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I. BOTEZUL 
ÎN BISERICA PRIMARĂ 


Botezul creştin nu a reprezentat o inovație sau 
un fenomen religios lipsit de istorie şi anteceden- 
te. Dimpotrivă, rădăcinile sale pot fi regăsite în 
multitudinea de băi şi spălări rituale practicate de 
către adepții religiilor antice!. Nu puţini a fost au- 
torii care, sesizând numeroasele analogii existen- 
te între Botezul creştin şi diferitele spălări rituale 
celebrate în religiile de sorginte elenistică - şi nu 
numai -, în special în cadrul cultelor de mister, au 


1 Băile şi spălările rituale se găsesc în numeroase reli- 
gii, deoarece „contactul cu apa comportă întotdeauna o 
regenerare” (Mircea Eliade, Imagini şi simboluri. Eseu despre 
simbolismul magico-religios, traducere de Alexandra Beldes- 
cu, Humanitas, Bucureşti, 1994, p. 187-188). Este cunoscută, 
în acest sens, valoarea acordată în hinduism purificării în 
fluviul Gange. Mult mai aproape de Palestina, egiptenii şi 
asiro-babilonienii nu le ignoră: ramku asiro-babilonian era 
schimbat prin spălările rituale. În Egipt, se practica îmbăie- 
rea în lacul sacru din Karnak, înainte ca O persoană tânără 
să primească preoția. În lumea greco-romană, ritualurile de 
la Eleusis, cultele lui Isis şi Mithra practicau, între altele, şi 
o serie de spălări rituale. Or, în acest punct, trebuie avută în 
vedere funcţia purificatoare a apei. Apa, matrice a omenirii, 
ocean primordial, devine instrument de moarte şi, concomi- 
tent, instrument de regenerare (Patricia Hidiroglu, Apa di- 
vină şi simbolistica ei. Eseu de antropologie religioasă, traducere 
de C. Litman, Univers Enciclopedic, Bucureşti, 1997, p. 71). 
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fost tentaţi să le considere pe ultimele drept pre- 
lecesoare ale Botezului creştin practicat în prime- 
să 'ne2. Cu toate acestea, paralelis- 


comunități creştin 
sii la care s-a făcut apel ne apar astăzi destul de 


vagi şi îndepărtate pentru a putea fi fixată SU PIE: 
cizie o filiaţie între ele. Prezența spălărilor şi cu- 
răţirilor rituale, dar şi a celor cu caracter purifica- 
tor, în spațiul dominat de elenism, dovedeşte mai 
degrabă faptul că practica botezului era destul de 
răspândită în epocă şi că acesta apare drept un fe- 
nomen ce aparţine istoriei generale a religiilor. 

În acest punct, trebuie subliniată strânsa legă- 
tură - care se va regăsi evidențiată şi în primele 
scrieri creştine - dintre Botez şi practicile rituale 
iudaicet, care au cunoscut o dezvoltare semnifi- 


2 Walter Burkert (Greek Religion, Harvart University 
Press, Cambridge, 1985, p. 285-290) pe baza textelor ori- 
ginale antice stabileşte unele paralelisme cu ritualul de 
purificare în cadrul cultelor de mistere (în special cu cele 
organizate în luna septembrie). Un punct asemănător poa- 
te fi regăsit şi la Everett Ferguson, Backgrounds of Early 
Christianity, third edition, William B. Eerdmans Publishing 
ura bl Michigan, 2003, p. 256-259. Pentru un excurs 
pa in gi comune dintre purificările antice şi bo- 
Tiuzule ve Fe dem, Baptism in the Early Church: History, 
Eerd idee rpliri 8y în the First Five Centuries, William B. 

eta ishing Company, Michigan, 2009, p. 25-37. 
nification ae LE li Se bapteme, Sa celebration et sa sig- 
Bobrinskoy, Fra “glise ancienne”, în Andr6 Benoit, Boris 
Maison Mare oua Bupteme sacrament d'unite, 

inții Părinţii vorbesc chiar de unele 


Botezului nracţa £ brefipurări ale 
tezului creştin în Vechiul Testame prefigurări 
aPtc 


nt: apa primordială care 


călăuzir 
ionului: 
(leş. 15, 
setea pi 
Sirlanul 
ntuale s 


Tt Univers 
textelor i 
u ritualul de 
ocial cu CE 
nnător pe 
m d i 
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cativă în spațiul palestinian. În zorii apariţiei erei 
creştine, în iudaism era prezentă practica botezu- 
lui prozeliților?. Orice păgân care vroia să devi- 
nă iudeu trebuia, pe lângă tăierea împrejur, să se 
supună unor băi cu caracter curățitor, care con- 
stau în spălarea completă prin afundare*. Pentru 
femei, acesta era de fapt singurul ritual de trecere 


a stat la baza creaţiei şi peste care se purta Duhul Domnului 
(Fac. 1, 2), potopul din timpul lui Noe (Fac. 7), tăierea împrejur, 
ca semnul legământului neamului lui Avraam cu Dumne- 
zeu (Lev. 12, 3), trecerea fiilor lui Israel prin Marea Roşie, sub 
călăuzirea stâlpului de foc şi a norului (leş. 14), schimbarea 
izvorului de apă amară în apă dulce de către Moise în pustie 
(leş. 15, 23-25), apa care a curs din stâncă în deşert, potolind 
setea poporului (leş. 17, 1-7), curățirea de lepră a lui Neeman 
Sirianul, prin afundare în Iordan (IV Regi 5, 1, 14), spălările 
rituale săvârşite înainte de întâlnirea cu Dumnezeu (II Regi 
12, 20, Num. 8, 6, 21), de sfinţirea levitului (leş. 29, 4; 40, 12), 
de intrarea preotului în templu (II Par. 4, 2-6; | Regi 7, 23-29) 
etc. (cf. ]. Danielou, Biblie et Liturgie. La theologie biblique des 
Sacraments et des fâtes d'apres les Peres de V'Eglise, Paris, 1958, 
P. 97-119; Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în diferite rituri 
liturgice creştine” (Teză de doctorat în teologie), în Ortodo- 
xia, an XXXVII (1985), nr. 1, p. 29-31; Drd. loan Sauca, „Taina 
Sfântului Botez de-a lungul vremii (D)”, în Mitropolia Banatu- 
lui, an XXXIV (1984), nr. 5-6, p. 286-287). 

5 Asupra acestuia a se vedea: Oscar Cullmann, Die 
Tauflehre des Neuen Testamen is, Zwingli Verlag, Zirich, p. 6; 
Joachim Jeremias, Die Kindertaufe în den ersten vier Jahrhun- 
derten, Gottingen, 1958, p. 28; Alon Gedalyahu, Jess, Judaism 
and the Classical World: Studies in Jewish History in the Times 
of the Second Temple and Talmud, Jerusalem, 1977, p. 146-189. 

s Drd. loan Sauca, „Iaina Sfântului Botez de-a lungul 


vremii (1)”, p. 287. 
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care le permitea intrarea în cea unitațea ude, 
Ulterior, această » mişcare Cu caracter baptismaj 
a găsit un ecou semniticativ într-o serie de secte 
iudaice, între care se evidențiază esenienii, Care 
practicau curățirile zilnice şi aveau incluse în ri- 
tualul de inițiere o serie de spălărit, dar şi mande- 
enii, ale căror ritualuri religioase aveau ca punct 


7 Deşi textele din Mishna care vorbesc despre această 
practică sunt destul de târzii, datând din primii ani ai erei 
creştine, se poate totuşi afirma că acesta reprezenta un ritu- 
al larg, răspândit şi precreştin (Andre Benoit, „Le bapteme. 
Sa celebration et sa signification dans lEglise ancienne”, 
p. 14). Botezul prozelit a fost un fel de rit de tranziție (un 
„ritual de trecere”), care era realizat o singură dată în viața 
unei persoane. În acest sens, se aseamănă mult mai mult 
cu botezul creştin decât băile de purificare, care au fost 
prescrise de Vechiul Testament. Mai mult, botezul prozelit 
ar putea fi numit, cu siguranţă, un ritual de purificare şi 
acest lucru este valabil, de asemenea, şi botezului creştin. 
Dar botezul prozelit nu a fost asociat cu iertarea păcatelor, 
nici nu a fost conectat cu transformarea lăuntrică şi pocă- 
ința într-o perspectivă critică, eshatologică (Lars Hartman, 
„Into the Nante of the Lord Jesus”. Baptism in the Early Church, 
T&T Clark, Edinburgh, 1997, p. 31). 

*B.E. Thiering, „Inner and Outer Cleansing at Qumran 
as a Background to New Testament Baptism”, New Testa- 
ment Studies 26 (1979-1980), p. 266-277; ldem, „Qumran Ini- 
tiation and New Testament Baptism”, New Testament Studies 
27 (1980-1981), p. 615-631. Sistemul elaborat de canale de 
colectare şi transport al apei descoperit la Qumran indică 
faptul că ritualul de purificare a reprezentat o trăsătură re- 
gulară a comunității eseniene. Regulile comunitare sugerea- 
ză că inițierea în comunitatea de aici era însoțită de un ritual 
special al apei, care reprezenta inițierea în viaţa interioară. 
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focal botezul”. Textele Noului Testament atrag 
atenţia asupra tradiţiilor fariseilor legate de spă- 
lare (Mc. 7, 3-4) şi asupra ritualurilor de purifi- 
care iudaice care necesitau cantități mari de apă, 
păstrată de obicei în vase de piatră (In. 2, 6). 


1. Scurte precizări terminologice 


Înainte de a trece la realizarea unui scurt ex- 
curs în semnificația doctrinară a Botezului în Noul 
Testament, considerăm absolut necesare câteva 
precizări de factură terminologică. Atât în Sfânta 
Scriptură, cât mai ales în Sfânta Tradiţie, Botezu- 
lui i se dau multe şi foarte variate numiri”. Dintre 
acestea, puţine sunt cele are au intrat în uzul gene- 
ral, cele multe sunt numai parafraze în legătură cu 
efectele Tainei ori cu momente ale părții ei văzute. 

Grecescul baptismos ori baptisma derivă de la 
verbul baptizein, care înseamnă a cufunda, a spă- 
la, a scălda prin cufundare'”. În latineşte a fost 


* Daniel ]. Harrington, „Baptism in Scripture”, New 
Dictionary of Sacramental Worship (Peter E. Fink S.]., ed.), 
Dublin, 1990, p. 84. 

1 Vezi mai pe larg la: Dr. Nikolaus Gihr, Die heiligen 
Sakramente der Katholischen Kirche, vol. |, ed. UI, Freiburg, 1918, 
p. 138 ş.u.; Dr. Paul Schanz, Die Lehre von den heiligen Sakra- 
menten der Katholischen Kirche, Freiburg, 18%, p. 203 ş.u. În 
acelaşi sens, un studiu fundamental este cel al lui ]. Ysebaert, 
Greek Baptismal Terminology. Its Origins and Early Development, 
Dekker & van de Vegt N.V., Nijmegen, 1964,p.12-8. 

1 A. Oepke, „Bapto, baptize, baptismos, baptisma, 
baptistes”, Theologisches Wârterbuch zum Neuen Testament, 
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utilizat la început cuvântul tingere, însemnând tot 
a cufunda, şi tinetio, cufundare, dar curând s-au 
încetățenit cuvintele baptizo şi baptismus, care, ca 
şi cele latineşti, printr-un uz multisecular au fost 
reiterate pentru a exprima exclusiv cufundarea 
sacramentală, a Sfântului Botezi?. Prin urmare, 
însuşi numele ce s-a dat Tainei Sfântului Botez 
derivă de la cufundare. 

Un alt nume utilizat cu predilecție în greceşte 
este photismos ori photisma, adică luminare. Cei ce 
se pregăteau să primească botezul se numeau pho- 
tezomenoi, adică „cei către luminare ” cum s-a tradus 
în ecteniile pentru cei chemați din liturghia daruri- 
lor mai înainte sfințite, iar cei de curând botezați se 


I, Stuttgart, 1933, p. 527 ş.u: E. Delay, „Bapteme”, DS, t. 
I, Paris, 1937, col. 1218-1226. Howard Marshall identifică 
două sensuri ale verbului baptizo în Noul Testament: în 
primul, acesta se referă la o lucrare care se realizează cu 
apă (Mc. 1, 5, 8). În al doilea rând, acesta descrie un ritual 
creştin a cărui trăsătură constă în utilizarea apei (în mod 
general realizat prin practica scufundării), astfel încât ver- 
bul se referă la întreaga ceremonie („The Meaning, of the 
Verb „Baptize”, în Stanley E. Porter and Anthony R. Cross 
(eds.), Dimensions of Baptism. Biblical and Theological Studies 
Sici ie. d Academic Press, New York, 2002, p. 8-9). X 
e pda î gi a den heiligen Sakramen- 
în Noul Testament atât b it di e ia 
egoiste pla ya stai otezul lui loan, cât şi pen- 

ardson, An Introduction into 


ți ele of the Neto Testament, London, 1961 p. 339; ] 
E ebaert, Greek Baptismal Teriminology. Its Origi» an IE i | 
evelopment, p. 40-41). cil iati 
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numeau neophistoi. Numirea aceasta nu se referă 
numai la inițierea în doctrina creştină, care se îm- 
părtăşea catehumenilor înaintea Sfântului Botez, 
nici numai la împrejurarea că în noaptea botezu- 
lui, cu prilejul sfințirii apei şi al împărtăşirii Sfintei 
Taine, Biserica era luminată mai mult ca de obicei, 
ci se referă la lumina cerească a harului pe care îl 
primeau cei ce se botezau”?. 

Un nume foarte frecvent şi care exprimă efec- 
tele Sfântului Botez este palighenesia, adică renaş- 
tere, în legătură cu Tit 3, 5 (loutron palighenesi- 
As), baia naşterii de a doua!*. Vom înregistra aici 
şi alte denumiri ale Sfântului Botez, bazate pe 
Sfânta Scriptură, ca loutron tou hydatos (lavaerum 
aquae), baia apei (Efes. 5, 26); to hydorteos zoes a10- 
nion (aqua vitae aeternae, In. 4, 14); sacramentum 
aquae, sphragis, signaculum (Apoc. 9, 4; Il Tim. 
2, 19; Efes. 1, 13; 4, 30); misterium fidei, spiritus 
sancti, baptisma gnoseos vitae!” etc. 

Putem observa că denumirile biblice şi patristice 
ale Botezului se referă fie la simbolismul natural al 
apei, fie la darurile obținute în urma primirii Tainei. 


' Pentru mai multe precizări pe marginea acestor aspec- 
te, a se vedea şi studiul nostru: „Botezul de la Hristos în lumi- 
na Sfinților Părinți” în Arhid. Prof. Dr. Contantin Voicu, Stu- 
dii de Teologie Patristică, EIBMBOR, Bucureşti, 2004, p. 381-382. 

'+ A. Oepke, Louein, apolouein, louthron, Theologisches 
W/orterbuch zum Neuen Testament, |, Stuttgart, 1942, p. 297 ş.u. 

' Pentru un excurs în diferitele denumiri scripturisti- 
ce ale Botezului, a se vedea şi W. F. Flemington, The New 
Testament Doctrine of Baptism, London, 1948; A. Stenzel, Die 
Taufe, Innsbruck, 1958. 
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20 TA 
. x V, 
2. Botezul lui Joan Botezătorul fe 
a i (o zica i A) 
Pentru a înțelege mai bine originile Botezul, i at 
creştin, cercul de ucenici format în jurul Sfânta; pe A 
loan Botezătorul este de o importanță deosebită Fe ei 
deoarece botezul practicat de către profetul de Ba pi A ip 
malul lordanului reprezintă un antecedent direct a] pt 4 a! 
botezului creştin'*. Acest fapt este evidențiat inclu- al 
siv de misiunea sa, de Înaintemergător al Celui care n să 
avea să aducă Împărăția lui Dumnezeu în mijlocul pie L 
omenirii (Le. 17, 21), dar şi de locul în care evan- aa l i 
gheliştii plasează, în interiorul scrierilor, istorisirea fe pri 
evenimentului: toți cei patru autori relatează, în ab! 
prima parte, evenimentul botezului Domnului în i văile 
Jordan (Mt. 3; Mc. 1, 1-13; Lc. 3, 1-22; In. 1, 19-34). sr, pe 
Discuţiile recente din rândul exegeților şi teo- o căint 
logilor au fost centrate pe contextul purificator al a 
botezului lui loan, care a condus la o dublă înțele- ei), | 
gere. Pe de o parte, avem în față imaginea binecu- îl L 
noscută a botezului lui loan ca profetic, inițiatic, Hm 
restaurativ!”, iar pe de altă parte, o nouă interpre- blistin 
tare, care-l priveşte drept un ritual de spălare re- ca un 
petabil cu rol purificator, deosebit de cel practi- înpăy 
cat de iudei'8. Într-adevăr, pentru tradiţia creştină 
Oan) 
"Andre Benoit, „Le baptâme. Sa celebration et sa sig- tatea 
nification dans l'Eglise ancienne”, p. 14. 
Size lu susținător al acestui mod de tratare este ul 
nica ci ebb, John the Baptizer and Prophet: A Sociohis- M 
Supple udy (Journal for the Study of the New Testament în 
Fa guent) JSOPT Press, Shefieid, 1991. . 
ten, john aber acest sens sunt studiile lui B. D. Chil- u 
Ă e Purifier”, în B.D. Chilten and C.A. Evans 
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timpurie, imaginea Sfântului loan Botezătorul şi 
a botezului practicat de către acesta inagurează 
Evanghelia, formând un punct de legătură între 
iudaism şi Biserică, între Vechiul şi Noul Testa- 
ment”. loan este un precursor al lui lisus în ace- 
laşi mod în care botezul său anunţă şi anticipează 
botezul în numele lui lisus (Mc. 1, 8; F.A. 19, 1-7). 
Ritualul botezului lui loan consta în afunda- 
re în apa lordanului, iar condiţia esențială pentru 
primirea acestui botez era convertirea sau pocă- 
ința (Mt. 3, 2). Era precedat de mărturisea păcate- 
le prin cuvinte, exprimând prin aceasta întoarce- 
rea la Dumnezeu. Se deosebeşte de toate spălările 
şi băile de purificare rituală practicate în iuda- 
ism, pentru că era un act unic, oferit tuturor. Era 
o căință şi o părere de rău pentru păcatul săvâr- 


(eds.), Jesus in Context: Temple, Purity, and Restoration, E.]. 
Brill, Leiden, 1997, p. 203-220 şi Joan E. Taylor, The Immerser: 
John the Baptist within Second Temple Judaism, Eerdmans Pu- 
blishing Co., Michigan, 1997, care consideră botezul lui loan 
ca un act repetabil şi purificator. Cei mai vechi cercetători 
împărtăşesc mai mult sau mai puțin punctul de vedere al 
lui Robert L. Webb, viziunea lansată de către B. D. Chilten şi 
Joan E. Taylor fiind îmbrățişată de cei care abordează activi- 
tatea lui lisus mai mult în cadrul contextului iudaic. 

* Sfintele Evanghelii îl prezintă pe Sfântul loan ca fi- 
ind un profet plin de puterea Sfântului Duh (Mc. 11, 32; 
Mt. 11, 9), predica sa eshatologică anunțând apropierea 
iminentă a Împărăției cerurilor. El avea conştiinţa de a fi 
profetul eshatologic, iar botezul său are semnificația unei 
ultime prevestiri a botezului cu Sfântul Duh şi cu foc, care 


urma să vină (Mc. 2, 15; Gal. 4, 4). 
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] nu aducea iertarea păcatelor, Căci Prin 
terea harului, ci era săvârşit numa; 
tării păcatelor, pe care o va aduce 
Hristos”. Acestui ceremonial îi lipsea deci acțiu. 
nea purificatoare a Sfântului Duh. Altfel spus, pe 
de o parte, botezul lui loan avea un efect CUrăți- 
tor, iar pe de alta era un act cu caracter pregăti- 
tor2!, cu caracter regenerator?. 

Botezul lui loan prezintă, spre deosebire de 
celelalte grupări de sorginte iudaică din vremea 
sa care practicau rituri asemănătoare”, câteva 
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% Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în diferite rituri li- 
turgice creştine”, p. 32. 

1 Craig A. Evans, „he Baptism of John in a Typological 
Context”, în Stanley E. Porter and Anthony R. Cross (ed.), 
Dimensions of Baptism. Biblical and Theological Studies, p. 60. 

” Acest fapt este subliniat chiar de către Sfântul loan: 
„Eu v-am botezat pe voi cu apă, însă EI vă va boteza cu 
Duh Sfânt (Mc. 1, 8) şi confirmat chiar de Mântuitorul: 
dpi, fs a botezat cu apă, iar voi veți fi botezați cu Sfân- 

î mult după aceste zile” (F.A. 1,5). 

aia ta Situl au identificat existența unor paralele 
tând, Ste e deea lui Ioan şi cel al esenienilor, suge- 
Sep la e la stilul ascetic a vieții practicat de către 
mergătorul ar Eul e în pustie, că însuşi Înainte- 
li : Brownlee parte din această grupare religioâ 
he Nera Scrolls”, în Krister Stend polls and 
_Ct0 Testament, N endahl (ed.), The Sero S ai 
essenischen Tis ew York, 1957, p. 33-53; ]. Gnika, „Die 
Uniram 3 (069 und die Johannestaufe”, Revue de 
), p. 185-207), ipoteza fiind argumen- 


; „John the Baptist in the New Light of 
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particularităţi remarcabile care-l diferenţiază 
într-un mod evident de acestea. Dacă, asemeni 
acestora, botezul lui loan este o invitație la căin- 
ță şi curăţire, el prezintă totuşi particularitatea de 
„a fi unic şi irepetabil, fiind realizat o dată pen- 
tru toți”. Mai mult, el promovează o schimbare 
de atitudine a omului în fața judecății dumneze- 
ieşti iminente, garantând, prin lepădarea de pă- 
cat, intrarea în Împărăția lui Dumnezeu. Botez 


tată cu o serie de texte paralele din regulile comunității ese- 
niene şi învățăturile Sfântului loan axate pe ritualul intrării 
în comunitate şi de faptul că acesta este precedat de o serie 
de instrucțiuni (pentru o prezentare paralelă a se vede Otto 
Betz, „Die Proselytentaufe der Qumransekte und die Taufe 
im Neuen Testament”, Revue de Qumram 1 (1958), p. 216- 
217 şi Adela Yarbro Collins, „The Origin of Christian Bap- 
tism”, în Maxwell E. Johnson (ed.), Living Water, Sealing 
Spirit: Readings on Christian Imitiation, Collegeville, Minne- 
sota, 1995, p. 39). Cu toate acestea, există o serie de deose- 
biri care apar ca esențiale. Pe când botezul lui loan pare a fi 
un ritual de pocăință primit o dată pentru totdeauna, spă- 
lările practicate de membrii comunității din Qumran erau 
curăţiri zilnice şi repetabile, legate de ritualurile levitice de 
purificare, fiind un mijloc de menţinere a purității rituale a 
membrilor acestei comunități. Mai mult, nu trebuie neglijat 
caracterul exclusivist al esenienilor, în timp ce botezul lui 
loan era acordat tuturor celor care vroiau acest fapt (cf. Ib- 
idem, p. 40-41). Mai mult, în cadrul băilor rituale eseniene, 
persoana era cea care se boteza, pe când, în cazul botezu- 
lui lui loan, el era cel care-l săvârşea asupra altora şi în ni- 


„ciun caz asupra sa (Gerard-Henry Baudry, Le bapteme et ses 


symboles. Aux souces du salut, Beauchesne, Paris, 2001, p. 2). 
2 Andre Benoit, „Le baptâme. Sa cel6bration et sa sig- 
nification dans l'Eglise ancienne“, p. 15. 
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unic şi, în acelaşi timp, eshatologic: acestea 
cele două caracteristici esențiale ale botezului 
loan, care-l fac un precursor al celui creştin i. 


3. Botezul lui lisus în Iordan 


Evenimentul botezului lui lisus de către loan 
în lordan este atestat într-un mod clar şi precis de 
către evanghelişti: sinopticii îl prezintă amănunţit 
(Mt. 3, 13-17; Me. 1, 9-11; Le. 3, 21-22), iar cea de-a 
patra Evanghelie face doar câteva trimiteri la actul 
baptismal, insistând mai mult asupra întâmplări- 
lor care l-au precedat (In. 1, 21-34)? Este un fapt 
istoric de netăgăduit%, un eveniment care a avut 


* Daniel ]. Harrington, „Baptism in Scripture”, p. 85. 
Absența unei prezentări în detaliu a actului Botezului 
Mântuitorului în lordan de către loan nu trebuie să ridice 
unele semne de întrebare asupra evenimentului, deoare- 
ce Evanghelia nu oferă mai multe detalii nici cu privire la 
instituirea Euharistiei. După cum evanghelistul loan face 
doar unele aluzii cu privire la Euharistie, tot aşa, el amin- 
teşte tangențial actul botezului lui lisus. 

2% Contrar atâtor mărturii, în special la nivelul criticii 
de text, au apărut o serie de ipoteze care tăgăduiesc acest 
eveniment istoric, cristalizându-se, în acest sens, mai multe 
ipoteze: creştinii timpurii au revenit la botezul lui loan şi 
l-au interpretat pe acesta (Albert Schweizer, The Mysticism 
of Saint Paul the Apostle, translated by William Montgomery, 
with a foreword by Jaroslav Pelikan, The John Hopkins 


University Press, Baltimore and London, 1953, p. 233-234); 


metafora botezului din practica ioaneică a dat naştere ia 
ritual baptismal asociat cu „darul Duhului ; Biserica a ş să 
prumutat ritualul botezului prozeliților din iudaism (p 
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o importanță deosebită pentru primele generații 
creştine. Această importanță vine din faptul că ac- 
tul botezului lui lisus de către loan a servit ca bază 
a instituirii botezului creştin: lisus botezat certifică 
practica botezului în Biserică, El devenind proto- 
tip pentru toți creştinii care primesc Botezul”. 

Evangheliştii au prezentat evenimentul bote- 
zului lui lisus, în ciuda existenţei unor potenţiale 
probleme - absenţa păcatului în lisus şi o oareca- 
re subordonare a lui lisus faţă de Ioan - insistând 
asupra coborârii Duhului Sfânt asupra lui lisus 
„ca un porumbel” sau „în chip trupesc, ca un po- 
rumbe!” şi asupra mesajului exprimat de către 
Dumnezeu-Tatăl, Care Îl numeşte pe Iisus Fiul 
Său iubit (Le. 3, 22) şi prin intermediul Căruia 
este proclamată public divinitatea Mântuitorului. 
Este interesant de subliniat faptul că, pentru 
sinoptici, botezul lui Iisus conține deja elemen- 
te caracteristice ale botezului creştin*: lisus este 
botezat în apă pentru iertarea păcatelor şi în aş- 
teptarea Împărăției; E] este proclamat ca Fiu al 
lui Dumnezeu; Duhul Sfânt Se pogoară asupra 
Sa. Toate aceste elemente se vor regăsi în Botezul 
practicat de către Biserică: botezul cu apă pentru 
iertarea păcatelor în aşteptarea Împărăției, darul 


tru un tur de orizontal ipotezelor, a se vedea Adela Yarbro 
Collins, „The Origin of Christian Baptism”, p. 49). | 

7 Andre Benoit, „Le bapteme. Sa cel&bration et sa sig- 
nification dans lEglise ancienne”, p. 16. 

* Kilian McDonnell, „Jesu' Baptism in the Jordan”, 
Theological Studies 56 (1995), P. 209. 
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lamarea unei filiații a 
: Sfânt şi proc Apa 
Duhului 


ciosului, Care” pornind de la AES momen, 
din cut ca fiu al lui Dumnezeu”. Impo. 


: Mântuitorului arată că pentr 
otezului Mân î 
ia Aaa botezul lor era profund legat de 
E al lui lisus, creştinii participând, prin botez, la 
realitatea lui Hristos (Rom. 6, 3). 


4, Botezul în Biserica primară 
4.1. Câteva precizări legate de instituirea Tainei 


Întrucât caracteristica centrală a Botezului 
creştin constă în împărtăşirea Sfântului Duh - 
„Eu unul vă botez cu apă spre pocăință, dar Cel ce 
vine după mine este mai puternic decât mine; Lui nu 
sunt vrednic să-l duc încăltămintea; Acesta vă va 
boteza cu Duh Sfânt şi cu foc” (Mt. 3, 11) — insti- 
tuirea sa nu putea avea loc decât după Învierea 
Mântuitorului. În acest sens, textul din Mt. 28, 
19: „Drept aceea, mergând, învățați toate neamuri- 
le, botezându-le în numele Tatălui şi al Fiului şi al 
Sfântului Duh” reprezintă punctul de referință“, 


Zi Andr6 Benoit, „Le baptâme. Sa câlebration et sa sig- 
ahon dans l'Eglise ancienne”, p. 16. 
Textul din Mt, 28, 18- 
vărat Testament a] lui Hri 
trei părți: o desco 
duință (v. 20)” 
rite rituri liturg 
trinitar de la M 


nific 


20 poate fi considerat „un ade- 
stos către Biserică, cuprinzând 
perire (v. 18), o poruncă (v. 19) şi o făgă- 
(Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în dite- 
<< creştine”, P. 38). Autenticitatea textului 
t. 28, 19 a fost contestată de către critica Pi” 
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deseluzânul larp intrarea în impărăţia harului 
în templul Duhului Sfânt, în Biserica mântui- 
ru. Nui botezul pe care l-a primit Domnul de 
la loan în lordan"!, nici cu ocazia convorbirii cu 


Seeon ce e a e n ME a i ai 


bhcă, mai ales «le către opozanţii Învierii Domnului. Engle- 
sul Convbeare a încercat să demonstreze (în anul 1901) cu 
enteru externe că textul amintit n-ar fi existat de la început 
în cuprinsul Evanghelici, fiind un adaos ulterior, idee îm- 
pârtășită şi de John Lepssius, A. Balliger ete, Aceste ipo- 
teze au tost contestate de către Iiduard Risgenbach (Der 
tnnitarische Taufbefehl Math, 28, 19 nach seiner urspiingli- 
Chen Lextgestalt, und seiner Authentikuntersucht, Giitensloh, 
1903), argumentele fiind preluate inclusiv de către Theo- 
dor Zahn, care a afirmat că „problema este rezolvată” (die 
Sache esledigt), (Das Matthaus Evangelium, Leipzig, 1922, p. 
771). Asupra discuţiilor a se vedea şi F. M. Rendtorff, Die 
Taufe un Urchristen tu, Leipzig, 1905, p. 40, nota 2). 

3 Părerea că Taina Sfântului Botez ar fi fost institu- 
ită cu ocazia botezului Domnului în lordan a avut ade- 
renți îndeosebi între teologii scolastici din Apus (Petru 
Lombardul, Toma d'Aquino, Bellarmin, Suarez etc.). Ea 
a fost acceptată şi în catehismul roman (11, 2, 20), inter- 
pretând teofania trinitară de la botez ca o revelație aco- 
perită a formei Botezului. La părerea aceasta s-a alăturat 
şi mitropolitul greco-catolic Dr. Vasile Suciu, dar nu este 
exactă afirmația pe care o face, că „aceasta e părerea comună 
a teologilor”. Am putea cita numele celor mai de seamă 
teologi romano-catolici care au altă părere despre institu- 
irea botezului. Apologetul Paul Schanz, în monografia sa 
despre Sfintele Taine, afirmă: „Astăzi părerea aceasta despre 
instituirea botezului (adică prin botezul Domnului) e aproape 
total abandonată” (Die Lehre von den heiligen Sakramenten 
der Katholischen Kirche, p. 211), în prezent nefiind luată 
nici măcar în discuție. 
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la rostirea cuvintelor de la Mt. 28, 20 şi nici nu se 
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3 în convorbirea Cu Nicodim, Mântuitorul a prevestt 
Sfântul Botez, dar nu l-a instituit, aşa cum la În. 6, 55 a pre 
vestit Sfânta Euharistie, dar n-a instituit-o atunci. Este Ges- 
tul de greu de presupus că Mântuitorul ar fi instituit Bote 
zul în timpul unor convorbiri particulare. De altfel, părerea 
aceasta este cu totul abandonată în prezent. 

3 Pe baza celor afirmate de către evanghelistul loan (5, 
22 şi 4, 2) despre botezarea ucenicilor, unii exegeți au fost 
de părere că atunci a şi instituit Mântuitorul Botezul. Punc- 
tul acesta de vedere a fost susținut de cei care, din necesita- 
tea botezului pentru mântuire, subliniau că Mântuitorul a 
trebuit să instituie această taină la începutul activității Saie. 
Acest punct de vedere este contrazis de către următoarele 
argumente: în primul rând, necesitatea botezului a apărut 
abia după îndeplinirea operei de mântuire şi astfel n-a fost 
necesară instituirea lui mai devreme; în al doilea rând, fi- 
indcă în afară de relatările de la In. 3, 22 şi 4, 2 nu mai avem 
L date despre săvâr şirea vreunui botez în decursul acti- 
vității Mântuitorului, deşi Mântuitorul în repetate rânduri 
a iertat păcatele, dar nu prin botez, ci pri a 
bazaierediiițev căi z, ci prin cuv ântul Său, pe 
dinti, Aipăstal ce primeau iertarea păcatelor; o parte 
ucenici i i ia primit botezul lui loan, fiindcă au fost 

ci ai lui înainte de a fi ch 
botez n-a primit niciunul dinte emați de Domnul, dar alt 
cesar să primească cât tim E posloligi piei i-a oSER” 
p au fost pe pământ cu Stăpânul 


vieții. Sfântul Pavel a prim: 
la apostolat s-a întă a primit botezul, fiindcă chemarea lui 


rea Domnului şi d mplat după moartea pe Cruce şi Invie- 
ŞI după Pogorârea Duhului Sfânt. 
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cunoaşte ca înainte de aceea să se fi săvârşit vreun 
botez creştin. Când a fost întrebat de către arhiereii 
şi bătrânii poporului cu ce putere învață în templu, 
Mântuitorul le-a răspuns: „Vă voi pune şi eu întreba- 
re. [...] Botezul lui loan de unde a fost? Din cer sau de 
la oameni?” (Mt. 21, 23-25), de unde rezultă că până 
atunci n-a fost practicat alt botez în afară de al lui 
loan, care însemna - după cum s-a şi văzut - un 
botez pregătitor pentru primirea lui Mesia. Înain- 
te de moartea şi învierea Domnului n-a fost admi- 
nistrată niciuna dintre Tainele noului Testament. 
Căci prin jertfa pe Cruce s-a făcut răscumpărarea 
şi s-a câştigat harul pentru care Tainele sunt rân- 
duite ca semne văzute de împărtăşire a lui. Aceas- 
tă legătură o face Sfântul Apostol Pavel prin cu- 
vintele: „Au nu ştiţi că toți câți în lisus Hristos ne-am 
botezat, întru moartea Lui ne-am botezat? Împreună cu 
EI ne-am îngropat prin botez întru moarte, ca în ce chip 
S-a sculat Hristos din morii prin mărirea Tatălui, aşa 
şi noi întru înnoirea vieții să umblăm. Că de vreme ce 
împreună odrăsliți ne-am făcut cu asemănarea morții 
Lui, deci şi învierii Lui vom fi părtaşi. Aceasta ştiind, că 
omul nostru cu El împreună s-a răstignit, ca să se strice 
trupul păcatului. Pentru că cel ce a murit s-a îndreptat 
de păcat. Că de am murit împreună cu Hristos, credem 
că vom şi învia împreună cu EL” (Rom. 6, 3-8). 
Întrucât şi la Mc. 16, 16 se afirmă cu referire la 
botez: „Cel ce va crede şi se va boteza se va mântui, iar 


4 Cf. Al. V. Maltzev, Die Sakramente der Ortodox-Katho- 
lischen des Margelandes, Berlin, 1989, p. XX. 


30 ARHID. PROF. DR. CONSTANTIN î; 
Ole 


cel ce nu va crede se va osândi”, însea 
de Învierea Sa, Domnul Hristos n. 
zul, fiindcă nu-l considera necesa i Bo 

cel înviat, odată cu instituirea botezulu; Cristos 
cizat forma şi modul îndeplinirii, Prin up l-a pre, 
taină împărtăşitoare a harului Mântuitor, a . Ca 
ceva cu totul nou, botezul există abia . i iCă ca 
rea cuvintelor de la Mt. 28, 19-203%5 osti, 


4.2. Botezul în primele comunități creştine 


După porunca expresă a Mântuitorului, ad- 
ministrarea Tainei Botezului apare drept parte in. 
tegrantă din însăşi misiunea apostolică, având un 
caracter universal, iar, după Înălţare, la Cincize- 
cime, vedem pe Sfinţii Apostoli botezând pe noii 
convertiți (F.A. 2, 38). Din ziua Cincizecimii, res- 
pectiv din momentul în care Mântuitorul, după 
moartea, învierea şi înălțarea Sa, a trimis Duhul 
Sfânt asupra ucenicilor adunați în Ierusalim şi 


* Paul Althaus, Die Heilssbedeutung der Taufe im Neuen 
Testamente, Qutersloch, 1897, p. 27 ş.u. Pentru mai multe 
precizări pe marginea acestor aspecte, a se vedea şi studiul 
nostru: „Botezul de la Hristos în lumina sfinților Părinți + 
P. 379-390, 

% Un studiu cuprinzător asupra modului în care este 
Prezentat Botezu] în Faptele Apostolilor şi asupra rolul sa 
Pi cadru] primei comunități creştine la Friedrich 
e Die Tauferzahlungen der Apostelgechichte: să 
Zum Ne Geschichle (Wissenschaftliche Untersuchunge 

cuen Testament), Berlin, 2002. 


BOTEZUL ÎN TRADIȚIA PATRISTICĂ 31 


s-a constituit Biserica, botezul apare actul prin 
care cineva devine membru al noii comunităţi?, 
Pentru primii creştini, un lucru era cert: pentru 
a deveni membru al Bisericii, pentru a fi creştin, 
trebuia să fii botezat:. Prin el deveneai membru 
al poporului lui Dumnezeu, deschizându-se dru- 
mul Împărăției. 

Trimiterea Duhului Sfânt ne apare drept o 

condiție pentru primirea harului botezului, iar 
intemeierea Bisericii a fost o condiție esenţială 
pentru a începe practica botezului, ca uşă de in- 
trare în comunitatea Bisericii. Abia odată cu po- 
gorârea Duhului Sfânt au înțeles Apostolii mai 
clar ce înseamnă a boteza „în numele Tatălui şi al 
Fiului şi al Duhului Sfânt”. Din ziua aceea, inves- 
tiți cu putere de sus, Apostolii au început a vesti 
Evanghelia şi a împărtăşi Sfântul Botez celor ce îl 
primeau cu credinţă. 

Potrivit Faptelor Apostolilor, istoria primei co- 
munități creştine şi răspândirea misionară a celei 
dintâi generații se află în strânsă corelaţie cu ac- 
tul botezului. Sfântul Petru, în cuvântarea de la 
Cincizecime, le adresa evreilor îndemnul: „Pocă- 
iHi-vă şi să se boteze fiecare dintre voi în numele lui [i- 


“ Cu toate acestea, Botezul era însoțit de o serie de alte 
acte ritualice (cf. Georg Kretschmar, „Recent Research on 
Christian Initiation”, în Maxwell E. Johnson (ed.), Living 
Water, Sealing Spirit: Readings on Christian Initiation, Colle- 
geville, Minnesota, Pueblo, 1995, p. 33). | 

* Andre Benoit, „Le baptâme. Sa cel&bration et sa sig- 
nification dans l'Eglise ancienne”, p. 18. 
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sus Hristos, SPTe oaia sat EOIISTE, Şi ie 
i darul Duhului Sfânt. El eci cei ce au primi e. 
vântul lui S-au botezat şi în Ziua apesi Adăugat ca 
a trei mii de suflete” (F.A. 2, 38 şi 41) . Tot în Faptele 
Apostolilor ni se relatează cum diaconul Fi]; 
botezat în Samaria, acesta fiind completat de pu. 
nerea mâinilor de către Apostolii Petru şi loan (, 
925), botezul famenului etiopian (8, 38), botezu] 
lui Pavel de către Anania (9, 17), Apostolul Petru a 
botezat pe sutaşul Corneliu (10, 47-48), Apostolul 
Pavel a botezat pe Lidia şi toată casa ei din cetatea 
Tiatirelor (16, 15), apoi pe paznicul închisorii şi pe 
toți ai lui (16, 33), pe Crispus, mai-marele sinago- 
gii, şi pe alţii din Corint (18, 8), pe unii ucenici ai 
lui loan Botezătorul în Efes (19, 1-5) etc. 

Ulterior acestor evenimente consemnate în 
scrierile Noului Testament, mai pot fi identifi- 
cate alte câteva mărturii, extrase în principal din 
epistolele pauline, care subliniază existența unei 
practici baptismale în epocă. Adresându-se corin- 
tenilor, Sfântul Apostol Pavel încearcă să stingă 
un conflict izbucnit în cadrul acestei comunități: 
„Oare s-a împărțit Hristos? Nu cumva s-a răstigni! 
sa pate voi? Sau fost-ați botezați în numele lui 
ia iod: lui Dumnezeu că pe niciunul din 

am botezat, decât pe Crispus şi pe Gaius” (Cor. 


i ri 


Bot : 
re die aa Si vinie Pentru Sfântul Luca punctul de trece” 
nitatea ia Ala Orişicine vrea să facă parte din comu- 
» hind corelat cu iertarea păcatelor (Luther 
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1, 13-14). lar în alt loc, aceleiaşi comunități îi ac- 

centuează că „într-un Duh ne-am botezat noi toți, ca 

să fim un singur trup” (| Cor. 12, 13), arătând că bo- 

tezul este o realitate comună tuturor creştinilor. 

Sfântul Apostol Pavel vorbeşte despre Botez ca 
despre o practică curentă în cadrul comunităților 
creştine, strâns legată de „înnoirea vieții” (Rom. 
6, 3-4). Astfel, Botezul apare la începutul Biseri- 
cii creştine drept ritualul de iniţiere creştină, actul 
prin care cineva devine creştin. 


5. Elementele constitutive ale Botezului 


În scrierile Noului Testament pot fi identifica- 
te unele elemente constitutive ale Botezului, care, 
după cum se va vedea, vor fi regăsite şi la prin- 
cipalii autori patristici. Cu toate acestea, trebuie 
făcută o precizare: sensul termenului este unul 
mult mai larg şi complex, el neputând fi redus 
doar la cel al unor băi rituale“. Astfel, pentru o 
conturare mai exactă a modului în care Taina s-a 
dezvoltat şi a fost receptată de Biserică, urmând 
schemei propuse de către Andre Benoit“, au fost 
identificate următoarele elemente: 


5.1. Pregătirea pentru Botez. Este de netă- 
găduit faptul că Botezul necesită o pregătire. De 


“ Aidan Kavanagh, The Shape of Baptism: The Rit of Chris- 
Han Initiation, Pueblo Publishing Co, New York, 1978, p. 26. 


“ „Le bapt&me. Sa cel&bration et sa signification dans 
VFolicn nmninmaa ll a AN DA 
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i, acesta este legată de prea. 
mal alia pe conduce la cererea a 
Exemplele sunt elocvente în acest sens; 
ei mii de persoane la Cincizecime 
apare pe fondul predicii lui Petru (F.A. 2, 14-36) 
SE maritenii s-au botezat ca urmare a predicii lui 
Filip (FA. 8 9 şi 12); eunucului etiopian îi este 
explicat în prealabil profetul Isaia (F.A. 8, 28-35), 
inainte de botez, sutaşul Corneliu ascultă predica 
lui Petru (F.A. 10, 34-43); predica lui Pavel pre. 
găteşte pentru botez casa Lidiei (F.A. 16, 13-14), 
pe paznicul închisorii din Filipi (F.A. 16, 32), pe 
Crispus (F.A. 18, 4-5), ca şi pe ucenicii sfântului 
Joan Botezătorul în Efes (F.A. 19, 4-5). Cu această 
pregătire ne aflăm la începuturile catehezei bap- 
tismale şi catehumenatului”. 


cele 
unui ApO 
Botezului. 
potezul celor tr 


5.2. Mărturisirea credinţei. În Noul Testa- 
ment, Botezul nu poate fi imaginat fără mărtu- 
risirea credinței celui care îl primeşte. Astfel, sa- 


fara - ic) Testament atestă clar practica instrucției cate- 
_Prebapiismale, prin care cei ce urmau a fi botezați 
râu inițiați în tainele învățăturii creştine. Din porunca 
baptismală: „Mergând, învățați SAE pol : 
du-i şi învățându-i să pă Oâțați toate neamurile d botezân- 
(Mt. 28, 19-20), foart a toate câte v-am poruncit Vouă 
iaida i e timpuriu, s-a schiţat nevoia cate- 
âvel afirmând i rd acestei Taine, Sfântul Apostol 
ctice în Biserică G | ŞI necesitatea unei instrucții cate- 
„Botezul în diferite - 6, 6), (cf. Pr. asistent Liviu Streza, 
€ ancienne” P.20 “IEbration et sa signification dans 


hizării înain 


Li 


lEglis 
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maritenii au fost botezați când „au crezut lui Filip, 
care le propovăduia «despre împărăția lui Dumnezeu şi 
despre mumele lui lisus Hristos” (T.A. 8, 12)"; Livia, 
vânzătoarea «le profiră, s-a botezat du pă ce Dum- 
nezeu „i-a deschis inima ca să ia aminte la cele 
grăite de Pavel” (E.A. 16, 14), adică după ce a cre- 
zut. Credinţa apare, de asemenea, drept condiţia 
de bază cerută de către Apostolul Pavel temnice- 
rului din Tilipi (F.A. 16, 31). 

Mărturisirea credinţei implică şi un angaja- 
ment baptismal: ea nu este doar o simplă afirma- 
re de adevăruri teologice, ci presupune o adeziu- 
ne existenţială la cele mărturisite. Acest fapt este 
ilustrat de către F.A. 8, 37: „Filip a zis: Dacă crezi 
din toată inima, este cu putință. Şi el, răspunzând, a 
zis: Cred că lisus Hristos este Fiul lui Dumnezeu”. 
Exemple asemănătoare pot fi regăsite la I Pt. 18- 
21, unde se vorbeşte despre botez în contextul 
mărturisirii credinţei”. 


“ Asupra evenimentului pe larg, a se vedea şi Friedri- 
ch Avemarie, Die Tauferzahlungen der Apostelgechichte: The- 
ologie und Geschichte, p. 221, 242, 254-255. 

15 „Pentru că şi Hristos a suferit odată moartea pentru păcate- 
le noustre, EI, cel drept, pentru cei nedrepți, ca să ne aducă pe noi 
la Dumnezeu, omorât fiinil cu trupul, dar viu făcut cu duhul. Cu 
care S-a coborât şi a propovăduit şi duhurilor ținute în închisoare. 
Care fuseseră neascultătoare altădată, când îndelunga-răbdare a 
lui Dumnezeu aştepta, în zilele lui Noe, şi se pregătea corabia în 
care puţine suflete, adică opt, s-au mântuit prin apă. lar această 
mântuire prin apă închipuia botezul, care vă mântuieşte astăzi şi 
pe voi, nu ca ştergere a necurăției trupului, ci ca deschiderea Cuge- 
tului bun către Dumnezeu, prin învierea lui lisus Hristos . Acest 


să be 
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Însă acest angajament baptismal in i 

punct de vedere negativ şi noțiunea Aa, din : 
re: a te angaja pentru cineva, pentru e ii SI A 
sau pentru Hristos, aceasta înseamnă, î Nezey 


i — n fapt h, i 
renunţa la altcineva, în cazul nostru la dia RU: 
Dacă Botezul este pus în relație cu Hristos, | „i 
nu poate exista decât un singur conducător. Hr, 4 E: ll 
tos sau opusul Său, diavolul. i d i 
Mărturisirea credinţei, angajamentul şi pro- 5, pi A 
misiunea baptismală, asemeni lepădării la Satana, m ds 
sunt acte publice atestate de către Biserica prima- a i 
ră, fapt ce a condus, încă din epoca neotestamenta- ude 
ră, la apariția noțiunii de „martor al Botezului””. măr 
Astfel, în prima Epistolă către Timotei se afirmă; „putesteni 
„Luptă-te lupta cea bună a credinței, cucereşte viața i in apă $ 
veşnică la care ai fost chemat şi pentru care ai dat bună se pre 
Ş Fi, şi 
text a fost receptat drept o omilie sau un tratat cu privire la drmă: p 
Botez (G.R. Beasley-Murray, Baptism în the New Testament, 7 . 
Eedrmans, Michigan, 1973, p. 251-258). „aj 
+ Acest fapt va conduce, în timp, la dezvoltarea prâc- ut, Dec 
ticii lepădării de Satana, care va ocupa un loc important tea De 
î. ritualul baptismal începând cu secolul al II-lea (Andre es 
Petre bapi?one, Sa celebration et sa sigpificationdane | 
rea celui rău Adei a omului de iba 9 AR 
zului. În F.A. 8,1 se Aa Sp tul paie pi he- i 
lia în Samaria şi, printre se i A cu i et E a A A i Ă 
rea sa, au fost şi multe izgoniri dee Ioieau propia | Mai 
botezat pe cei care au Roc iv AN | 
“ Asupra importanţei ti a ag dea pă 
şi GR. Beasley-Muzray, pi (Oro la boteza seY! 4 
204-206. Y, Baptism in the New Testament, P: d 
NA 
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mărturie inaintea multor martori” (6, 12). Avem în 
acest text o aluzie la martorii mărturisirii făcute 
«le către Timotei, ceea ce ne conduce la concluzia 
lopică potrivit căreia o mărturisire baptismală are 
nevoie de prezența unor martori pentru a fi con- 
siderată autentică“, Astfel, mărturisirea credinţei 
baptismale presupune martori, garanţi, fapt care 
va conduce mai târziu la apariția naşilor”?. 


5.3. Prezența apei baptismale. După cum s-a 
putut observa din primele pagini, încă din An- 
tichitate, apa reprezenta elementul care a stat la 
baza diferitelor băi şi spălări rituale, fiind lichidul 
cel mai răspândit în lume. Pe acest fond, scrierile 
noutestamentare insistă asupra realizării Botezu- 
lui în apă şi prin afundare. În acest sens, în F.A. 
8, 38 se precizează: „şi s-au coborât amândoi în apă, 
şi Filip, şi famenul, şi l-a botezat”, iar la 10, 47 se 
afirmă: „Poate, oare, cineva să oprească apa, ca să nu 
fie botezați aceştia care au primit Duhul Sfânt ca şi 
101?” Deşi nu se vorbeşte nicăieri nimic de sfin- 
țirea apei înainte de botez, totuşi acest fapt este 
atestat în mod indirect, amintind efectele regene- 


“ În acest punct, se pare că Biserica a reluat o temă vechi- 
testamentară: „Cel osândit la moarte să moară după spusele a doi 
Sau trei martori; iar pe spusa unui singur martor să nu fie osândit 
nimeni la moarte” (Deut. 17, 6), sau „Nu ajunge numai un mar- 
tor pentru a vădi pe cineva de vreo vină sau de vreo nelegiuire sau 
de vreun păcat de care s-ar fi făcut vinovat, ci orice pricină să se 
dovedească prin spusa a doi sau trei martori” (Deut. 19, 15). 

* Andrâ Benoit, „Le bapteme. Sa celâbration et sa sig- 
nification dans l'Eglise ancienne”, p. 22. 


Z 
38 ARHID. PROF. DR. CONSTANTIN Vor FA 
ratoare ale băii baptismale prin i LA 
Duh (1 Cor. 12, 13; Gal. 4, 6, Tit 3, Sarea Să A. A 
textele enunțate reliefează faptul a Ba ai muy A fr Ș! 
aliza, la început, în apă curgătoare EZul se cu i Si 

Apa devine, astfel, element Constituţ; d 
tezului, simpla utilizare a cuvântului ti al Ba ji, At, 
ochii primilor creştini ca sinonimă i Aurie în Al 
tismal”?. Apa devine „materia” Botezului - a sh fA 
ar fi să urmăm o formulă scolastică —, Prezent PRI 9 
fiind absolut necesară în ritualul baptistnal. A : pei 

botezat înseamnă a fi „afundat”, „Scufundat” în a 

apă”. Mai mult, importanța apei este reliefată şi ci 

de faptul că termenul baie devine Sinonim pen: ge a 

tru botez, căci la Tit 3, 5, Botezul este numit „baia pl: 

naşterii celei de a doua” sau „baia apei” (Efes. 5, 26) fi | 

Or, această baie realizează o spălare, în cazul Bo- Pie 


tezului, de păcate: „Dar v-aţi spălat, dar v-aţi sfințit, 


Sh 
dar v-aţi îndreptat în numele Domnului lisus Hristos Nu 
şi în Duhul Dumnezeului nostru” (1 Cor. 6, 1l)sau | su: 
„Sculându-te, botează-te şi spală-ți păcatele, chemând dude 
numele Lui“ (F.A. 22, 16). ae 

5.4. Botezul „în numele lui lisus”. Botezul NL 
stabileşte o relație particulară între cel care Vi st 
„e citi NN 

% Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în diferite iai A i 
turgice creştine”, p. 44, sul de Xa 
“a Albe Rosia, Julien Ries, Jean Giblet isa n N 
Clerck, Le baptEme, entree dans Lexistence chreleniie” NN 
Universitaires Saint-Louis, Bruxelles, 1983, p. 49. poles. A N 
i: G6rard-Henry Baudry, Le bapteme e! ses sl NR 
SOuCes du salut, o. 5 ASI 
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să-şi mărturisească credința şi Hristos. Aceas- 

tă relație poate fi exprimată în diverse maniere: 

pentru unii, Hristos este Cel care dăruieşte Bote 

zul, pentru alții este Cel care trebuie imitat sau 

Hristos Domnul Care afirmă Împărăţia Sa între 
credincioşi”. Astfel, potrivit textelor Noului Tes- 
tament, cel botezat invocă simultan numele lui Li- 
sus Domnul (F.A. 8, 16; 19, 5) sau numele lui lisus 
Hristos (F.A. 2, 38; 10, 43; 1 Cor. 1, 13). Diterenţa 
dintre cele două formule greceşti eis to onoma şi en 
tGi onomati” pare destul de neglijabilă, cunoscând 
faptul că pentru antici, numele era strâns legat de 
realitatea pe care o indică, sau, mai bine spus, de 
realitatea pe care o manifestă, făcând să intervi- 


+ Andrâ Benoit, „Le bapt&me. Sa câlebration et sa sig- 
nification dans lEglise ancienne”, p. 23. 

5 În legătură cu aceste texte, s-a afirmat că ele reprezintă 
„prima formulă de invocare a Botezului creştin”, iar cea de la 
Mt. 28, 19 fiind de proveniență mai târzie (Drd. loan Sauca, 
„Taina Sfântului Botez de-a lungul vremii (1)”, p. 295). 

5 Semnificația exactă a celor două formule a dat naşte- 
re la unele dispute în mediul teologic: trebuie înțeleasă tor- 
mula în sens semitic, ca transcriere a ebraicului leshem, sau, 
dimpotrivă, poate fi recunoscută influența folosirii limbii 
comerciale din epoca elenistică, în care expresia era uzita- 
tă cu sensul de „a face să treacă în proprietatea”. Asupra 
acestui ultim sens a insistat Wilhelm Heitmiiller (Im Namten 
Jesu, Gâttingen, 1903). Teza a fost respinsă de G. Delling (Bi 
Zueignung des Heils in der Taufe, Berlin, 1961), care d d 
inexistența unor paralele reale şi respinge explicarea Bote 
zului ca trecere a celui botezat sub autoritatea Mântuitoru- 
lui. Potrivit lui G. Delling, formula arată totuşi că sila bona 
este pus în legătură cu puterea mântuitoare a lui Hristos. 
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nă energia celui care îl desemneaza 
renţe ale expresiei reprezintă nu nur) gi e5te de 
vechi al credinței primare, cât şi o iaca că at 
de puțin elaborată. ină destu 
Astfel, Botezul implică un act de 


explicit în lisus, recunoscut ca Hristos i în eta 
2 ai .. Ă Pl 
Dumnezeu) şi izvor al puterii mesianice i lui A 
toare şi mântuitoare. Această invocare a ti ps 
lui Hristos este mărturisirea credintei şi î Mite 
A . LA aja. ; ff ip Pi ; 
ră rezerve, în slujba sa; Ce PA ah 
rea, fă p J a; este o TUgăciunes Sh fă | 
5] e. FU m 10] 
5.5. Iertarea păcatelor şi naşterea la o nouă As 


viață. Botezul este strâns legat în scrierile Nou- 


lui Testament de Moartea şi Învierea lui Hristos j ol il) Q 

având un rol curățitor şi înnoitor. Sfântul Apos- 5 | jah | 

tol Petru, în ziua Cincizecimii, afirmă clar că bo- A „et dal 
ae 


ADD, 
A 


tezul se dă spre iertarea păcatelor: „Pocăiţi-vă şi | 5 
; "| 5 arte Ut TI 


să se boteze fiecare dintre voi în numele lui lisus Hris- 


tos, spre iertarea păcatelor voastre” (F.A. 2, 38).0r, | mintii 
această noțiune de iertare a păcatelor care rămâ- | [41 4;) 4 
ne în centrul teologiei pauline se uneşte cu cea de | „iii tin 
renaştere la o nouă viață: „El ne-a mântuit, nu din Vu is î 
faptele cele întru dreptate, săvârşite de noi, ci după e Xa î. 
Lui îndurare, prin baia naşterii celei de a doua şi Prih a "e 
AU [ 
”H. Bietenhard, „Onoma”, în Theologisches Wărterbu- îs | 
ch zum Neuen Testament (G. Kittel ed.), tome V, Stuttgard, d %u 
1954, col. 242-283; Francis E. Peters, Termenii filozofiei gl a î. 
ceşti, ediția a II-a, traducere de Dragan Stoianovici, Humâ N 
ii Bucureşti, 1997, p. 206-208. Paul de N sI 
dai aa icuisata, Julien Ries, Jean Ciist i sI, i fr 
7 pteme, entre dans Vexistence chretienne, P La 
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înnoirea Duhului Sfânt” (Tit 3, 5)”. Astfel, rapor- 
tarea creştinului la patimile şi Învierea Domnu- 
lui nu este doar relațională, ci ontologică: „Au nu 
ştiţi că toți câți în Hristos lisus ne-am botezat, întru 
moartea Lui ne-am botezat? Deci ne-am îngropat cu 
EI, în moarte, prin botez, pentru ca, precum Hristos 
a înviat din morți, prin slava Tatălui, aşa să umblăm 
şi noi întru înnoirea vieții; căci dacă am fost altoiţi pe 
El prin asemănarea morții Lui, atunci vom fi părtaşi 
şi ai învierii Lui, cunoscând aceasta, că omul nostru 
cel vechi a fost răstignit împreună cu El, ca să se ni- 
micească trupul păcatului, pentru a nu mai fi robi ai 
păcatului“ (Rom. 6, 3-6). 


5.6. Darul baptismal al Duhului. Prezent 
şi acționând în Botez, Duhul ne este dăruit prin 
acesta: Botezul este „darul Duhului” (F.A. 2, 38; 8, 
20; 11,45). Înainte de moartea Sa, lisus le-a promis 
Apostolilor că le va trimite pe Duhul (In. 14, 16- 
17, 26; 16,7, 13-15), iar o dată înviat, El L-a dăruit: 
„A suflat” asupra lor şi le-a zis: Luaţi Duh Sfânt” (In. 
20, 22). Duhul se va cobori şi asupra creştinilor 
adunaţi în Ierusalim la sărbătoarea Cincizecimii, 
când aceştia „au fost botezați cu Duh Sfânt” (F.A. 
tie aa 

” Această idee se regăseşte şi în Evanghelia după loan: 
„De hu se va naşte cineva din apă şi din Duh, nu va putea să 
intre în împărăția lui Dumnezeu” (In. 3, 5). 

” Există un joc de cuvinte, o veritabilă analogie între 
suflare şi duh. În greacă, precum şi în ebraică, cele două 
realități se exprimă prin acelaşi cuvânt (ruah, pneuma), una 
reprezentând simbolul şi semnul celeilalte. 
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1, 5) şi „s-au umplut toți de Duh Sfânt” (FA. A 
Altfel spus, după Înălțare, creştinii Vor pri i. 
Duhul Sfânt prin intermediul activității Apostoli. 
lor şi prin ritualul sacramental al Botezuluia, Da 
rul Duhului este cel care a format Biserica, reu. 
nind credincioşii într-o comunitate care aşteaptă 
venirea Împărăției, în care Sfântul Petru aşeaza 
în strânsă legătură primirea Duhului de Botez. 
„Pocăiți-vă şi să se boteze fiecare dintre voi în numele 
lui lisus Hristos, spre iertarea păcatelor voastre, şi veți 
primi darul Duhului Sfânt” (F.A. 2, 38). 

Botezul şi împărtăşirea darului Duhului apar 
în Noul Testament ca fiind strâns legate, ilus- 
trând caracterul eclezial şi eshatologic al Botezu- 


- 


* Francis Coudreau, „Le Bapteme, mystere de lumiăre, 
„ilumination”, în Andre Benoit, Boris Bobrinskoy, Francois 
Coudreau, Bapteme sacrament d'unite, p. 180. 

* Textele scripturistice par a lăsa să se înțeleagă că da- 
rul Duhului este legat de punerea mâinilor, care urmează 
Botezului. Acesta este cazul samaritenilor botezați de Filip, 
al căror botez a fost completat de Petru şi Ioan prin pune- 
rea mâinilor (F.A. 8, 14-17), şi al ucenicilor Sfântului loan 
Botezătorul (F.A. 19, 5-6) întâlniți de Pavel în Efes. Pornind 
î î aceste texte, unii cercetători au văzut două stadii di- 
ai î sis : iale în Biserica primară, Aa 
Gift of oii i Visa aci e recu 1 Gla- 
zier and Dubli fi tuia and Cariiiatlon MUSTEE, Si 
Dona. a iata | and Macmillan, Wilmington, i 
McDonnell şi tiu Si, subiectului a se vedea şi il 
Baptisu în the Hoh . Montague, CLASE IA ; Ie e Li 
turgical Press Coll “PUII, second revisited edition, Th 

» —Oegeville, 1984, p. 23-41. 
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lui“. Darul Duhului apare ca u cuone inţă firea 
că a apartenenţei noastre la |lvintoa Cel mori Gi 
înviat: „lar Cel ce ne întăreste pe noi împreuii cu 
voi, în Hristos, şi ne-a uns pe moi este Dinezeu, 
Care ne-a şi pecetluit pe noi şi a dat aro Duhului 
în inimile ncastre”, tiinul corelat cu Mirunprerea”t, 
Unirea creştinului cu IMristos prin Botez este si» 
multană cu acțiunea regeneratoare, molulizatoa» 
re a Sfântului Duh. Prin lucrarea Sa permanentă 
în cel nou botezat, Slântul Duh va asipura dez» 
voltarea acestei vieți noi”, După botez, Duhul 
Sfânt locuieşte în creştin (Rm. $, 9, 11; 11 Tim. 1, 
14) ca într-un templu (| Cor. 3, 16; 6, 19), 

În concluzie, putem afirma că pentru primii 
creştini Botezul reprezenta uşa «le intrare în co- 
munitatea Bisericii, condiţie absolut necesară a 


 Andrâ Benoit, „Le bapteme. Sa celebration et sa sip- 
nification dans lEglise ancienne”, p. 25. 

s Acest fapt este ilustrat şi de textul «lin Iivr. 6, 1-2 
(Kilian McDonnell şi George T. Montaguc, Christian Iuli- 
ation and Baptism in the Holy Spirit, p. 53-59). Vezi în acest 
sens şi Anthony R. Cross, „he Meaning, of “Baplism” in 
Hebrews 6:2” în Stanley E. Porter anul Anthony R. Cross 
(eds.), Dimensions of Baptism. Biblica land Theologicul Stu- 
dies, p. 163-187, şi Harold W. Attridpe, A Commentary Of 
the Epistle to the Hebrews, Fortress Press, Philadelphia, 
1989, p. 164-165. 

% Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în diferite rituri li- 
turgice creştine”, p. 51. 

* Asupra locuirii Duhului în creştin a se vedea şi Yves 
Congar, Le Mystere du Temple, Edition du Cert, Paris, 1958, 
p. 183-188. 
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II. BOTEZUL ÎN EPOCA 
PARINŢILOR APOSTOLICI 


Toate elementele constitutive ale Botezului 
creştin, pe care le-am regăsit în cadrul Biseri- 
cii primare şi la nivelul celor dintâi comunități 
creştine ca esențiale pentru procesul de inițiere 


„creştină - sinonim în cazul nostru cu încorpora- 


rea în Biserică - pot fi identificate şi în scrierile 
Părinților Apostolicist, fiind parte definitorie a 
procesului de răspândire a învățăturii creştine 
în lumea greco-romană, de dezvoltare a doctri- 
nei Bisericii şi conducând direct la fixarea cul- 
tului creştin“?. 


% Înțelegem prin Părinți Apostolici autorii creştini 
care au trăit după epoca Sfinților Apostoli, făcând parte 
din primele două generații creştine de la sfârşitul seco- 
lului I şi a doua jumătate a secolului al II-lea. Unii sunt 
contemporani cu Apostolii şi ne prezintă o învățătură de- 
rivată din cea a acestora (vezi mai pe larg, cu bibliografia 
aferentă asupra epocii şi operei acestora, lucrarea noastră 
Patrologie, vol. I, Editura Basilica a Patriarhiei Române, Bu- 
cureşti, 2009, p. 47-54). î SI 

“O evoluţie de ansamblu asupra practicilor baptisma- 
le în această perioadă ne este oferită de Jack P. Lewis, „Bup- 
tismal Practices of the Second and Third Century Church , 
Restoration Quarterhy 26 (1983), p. 1-17. 
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1. Învăţă 
(Didahia) | 
operă literară creştină Postbi. 

„> văstrată de A Părinții Apostolici este În- 
blică păs elor doisprezece Apostoli, sau Didahian, 
vățătura C + în 1875 de către Mitropolitul Nico. 
'enios, în biblioteca metoculuj 

fântului Mormânt din Constantinopol, într-un 
. ieri în limba greacă, Codex Hierusalimita- 
fai (1056), până la publicarea sa în 1883, lucrarea 
a făcut obiectul a numeroase controverse teolo- 
gice?!. Fiind o colecție care cuprinde reguli mora- 


Cea mai veche 


» Pentru ediții critice: Jean-Paul Audet, La Didache; In- 
structions des Apâtres (Etudes bibliques), Paris, 1958; La Doc- 
trine des Douze Apâtres (Didache), introduction, texte critique, 
traduction, notes, appendice, annexe et index par Willy 
Rordorf et Andre Tuilier (SC 248), Les Editions du Cerf, Pa- 
ris, 1998; The Didache. Text, Translation, Analysis and Com- 
mentary by Aaron Milavec, Liturgical Press, Collegeville, 
Minnessota, 2003; Die Didache, II: Ergânzte Auflage, edited 
by Kurt Niederwimmer (Kommentar zu den apostolischen 
fa cs zuiigsii zum Kritisch-exegetischen Kom- 

r das Neue Testament, I), Vandenhoeck & Ru- 


Precht, Găttingen, 1993; Învătă 
d 7 aț 
traducere, note şi țâtura celor Doisprezece Apostoli, 


pi 9.e ŞI indici de Pr. D. Fecioru, în Scrierile Părit- 
in cani lei (PSB 1), EIBMBOR, Bucureşti, 1979, p. 25-35. 
(+ citarea se va face după textul din ediția SC, la 

„Cu privire a, aducerea românească. 
rii, a se vedea. M ibliografia recentă pe marginea lucră- 
Jetvish Rooţs of an A rcello Del Verme, Didache and Judaism: 
ncienţ Christian-Jezwish Work, T&T Clark, 


ew York 200 
7 2UU4; ] 
AO van de Sandt and David Flusser, 
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an ttuub de Sand 

Drpered) £.]. Br 
tnt o dis, 

Txtunilop existe 
ah 


DOstb;. 
te În. 
ah ia 


N ICO- 


7 Doc- 


 Ru- 
stoli, 
ări H- 
5-35. 
C, la 


1Cră- 
JISM: 
lark, 
SSeI, 


BOTEZUL ÎN TRADIŢIA PATRISTICĂ 47 


Je (cap. I-VI), un compendiu liturgic (cap. VII-X), 
instrucțiuni bisericeşti (cap. XI-XV) şi un epilog 
(cap. XVI), redactate de către un autor anonim, 
provenind din Siria?, Didahia reprezintă proba- 
bil „cea mai veche colecţie de legi bisericeşti şi 
norme morale”5. 

Acest „manual ritualic”4 cuprinde în capito- 
lul VII următoarele precizări: „Cu privire la Bo- 
tez, aşa să botezați: După ce ați spus mai înainte 


The Didache: Its Jewish Sources and its Place in Early Judaism 
and Christianity, Fortress, Minneapolis, 2002; William Var- 
ner, The Way of the Didache: The First Christian Handbook, 
University Press of America, Lanham, 2007; dar şi volume- 
le colective Matthew and the Didache: Two Documents from 
the Same Jewish-Christian Milieu? (Huub van de Sandt ed.), 
Fortress, Minneapolis, 2005; Matthew, James, and Didache: 
Three Related Documents in their Jewish and Christian Settings 
(van Huub de Sandt and Jiirgen Zangenberg, eds.), Leiden, 
Brill, 2008; The Didache in Modern Research (Jonathan A. 
Draper ed.), E.]. Brill, 1996. 

“ Pentru o discuţie asupra mediului apariției şi a co- 
nexiunilor existente între operă şi mediu siriac, a se ve- 
dea Paul Bradshaw, The Search of the Origins of Christian 
Worship. Sources and Methods for the Study of Early Liturgy, 
second edition, Oxford University Press, 2002, p. 75-78. În 
ceea ce priveşte timpul apariției, Aaron Milavec consideră 
anii 50-70 drept perioadă a redactării (The Didache: Faith, 
Hope, and Life of the Earliest Christian Communities, Paulist 
Press, New York, 2003, p. XXIII). 

% Lawrence ]. Johnson, Worship in the Early Church. An 
Anthology of Historical Sources, vol. |, Liturgical Press, Mi- 
nessota, 2009, p. 31. 

Lars Hartman, “Into the Name of the Lord Jesus". Bap- 
Hism in the Early Church, p. 172. 
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anual (e ajun di pie I abta, 
irei ori în mumie pati tă 
il i lu Duh”, Înainte de Poe, i 
Fiului fai i. botează şi cel botezat să alți Câţi. 
fă. pie poruncește, însă, cl Ce pi: A ta 
boteze Să postească o zi sau două inainte , 
Înainte dea prezentă aceste aspecte referitoare 
la Botez, autorul scrierii a prefaţat textul CU O terie 
de reguli morale (cap. I-VI) care alcătuiesc un mic 
„catehism”, intitulat şi „Cele două câi (a vieţii şi 
a morţii), constând într-o „cateheză” referitoare 
la viața morală creştină'*. Bazată pe Decalog şi pe 
o serie de expresii ale Mântuitorului din Predica 
de pe Munte sau alte pasaje din Evanghelie, „ca- 
tehismul” reprezentat de cele două căi „pare să 
funcţioneze în Didahie ca o cateheză prebaptisma- 
lă pentru adulţii convertiți la creştinism”, având 


„ SDidahia VII, 1-4, [trad. rom. p. 28). Andre Benoit, por- 
nind de la analiza textului, a considerat că ritualul baptismal 
Cp . după Didahie pare foarte asemănător cu botezul 
ii iților, deosebindu-se de acesta doar prin introduce 
tc alai creştine (Le baptâme chrâtien au second siecle, 

Dn setate de France, Paris, 1953, 13-15). 
fepesia ia iZă a acestor capitole la Willy Rordorf, „AN 
Di 1 e Judeo-Christian Ethic: ” în The 
idache ui AA c: the Two Ways „in 

S odern Research, p. 14 
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ca punct central explicarea unor puncte de cre- 
dință. Într-un mod similar, Botezul, în capitolul 
IX, ne apare ca o condiție absolut necesară pentru 
a putea participa la Euharistie”:. 

Pornind de la aceste texte, putem observa că 
Didahia ne prezintă un proces de inițiere creştină” 
alcătuit dintr-o serie de stadii succesive: o perioa- 
dă de cateheză prebaptismală, a cărei durată nu este 
indicată precis; o perioadă de pregătire imediată 
pentru botez, care constă într-un interval definit de 
post, atât pentru săvârşitor, cât şi pentru candiclat, 
şi chiar pentru întreaga comunitate“; săvârşirea 
actului baptismal prin afundare sau turnare, prin 
rostirea formulei trinitare în numele „Tatălui şi al 
Fiului şi al Sfântului Duh”; participarea la Sfânta 
Euharistie, deşi autorul nu precizează cu claritate 
când are loc acest evenimentil. 


7% „Nimeni să nu mănânce, nici să bea din euharistia 
voastră, ci acei care au fost botezați în numele Domnului” 
(Didahia IX, 5 [trad. rom., p. 29]). 

> Jonathan A. Draper, „Ritual Process and Ritual 
Symbol in Didache 7-10”, Vigiliae Christianne 54:2 (2000), p. 
127-128, se referă la un proces de pregătire care cuprinde ca- 
teheză, post, botez, rugăciune şi participarea la Euharistie. 

% Franz Joseph Dâlger (Der Exorzismus im altchristli- 
chen Taufritual, Paderborn, 1909, p. 80-86) şi ]. Schtimumer 
(Die altchristliche Fastenpraxis mit besonderer Beriicksichbi- 
gung der Schriften Tertullians (Liturgiegeschichiliche Quellen 
und Forschungen 27), Miinster, 1933, p. 164-178) consideră 
practica postului ca absolut necesară pentru Botez şi o aşează în 
strânsă legătură cu perioada postului pascal. IE 

5 Maxwell E. Johnson, The Rites of Christian Initatton. 
Their Evolution and Interpretation, Liturgical Press, College- 
ville, Minnesota, p. 4. 
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postbaptismală% sau la alte acte ritualice Ai tie” 
Didahia reprezintă un prim exemplu în care a ue birt 
ția baptismală era prezentă în primul secol creştin, | _— 
ve au f08t SC! 


& Oscar Cullmann, La foi et le culte de 'Eglise primitice, | actrl comurităt 


Neuchatel, 1963, p. 67. eg impotriva pre 
“ Theodor Klauser, „Taufet in lebendigem Wasser near scaunul 
Zum religions- und kKulturgeschichtlichen Verstandnis von ioana 
Didache 7, 1-3”, Pisciculi. Studien zur Religion und Kultur ceia 5. 
des Altertums. E. ]. Dâlger zum 60. Geburstage, Aschendorji i h 
Miinster 1939, p. 147-164. a | tpolieoi 

ding to the Dida  Donf 

5 Willy Rordorf, „Baptism according i ed, 
che”, pP. 218. SI itolul X sar i) NE] e, 
8% Potrivit versiunii copte a textului, în STII na pefe- d dace 
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rinduse la mir (Alastair H.B. Logan, „Post i 'dache and IN DN 

mation in Syria: The Evidence of Ignatius, ogical Studii e 

A e 
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the Apostolic Constitutions”, Journal of ea le sun 
49:1 (1998), p. 77). Cu toate acestea, âr E n (Textul 
tul de vagi, ele lipsind din versiunea gr“ 

Didache, II: Ergânzte Auflage, p. 165). 
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| 2. A doua Epistolă către Corinteni a Sfântu- 
lui Clement Romanul 

Corpul de scrieri atribuit lui Clement Roma- 
nul este alcătuit din două epistole adresate comu- 
nității creştine din Corint*%. Dacă autenticitatea 
celei dintâi nu a fost pusă la îndoială, a doua Epis- 
tolă a ridicat serioase semne de îndoială”, fiind 
cea mai veche predică creştină cu cuprins obişnu- 
it pareneticss. 

În capitolul VI, autorul se opreşte asupra pro- 
blemei ridicate de textul din Mt. 6, 24 şi Lc. 16, 13: 
slujirea la doi domni, lui Dumnezeu şi mamona%, 
subliniind că veacul de acum şi cel viitor se află în 
contradicție: „Veacul de acum spune desfrânare, 
stricăciune, iubire de argint şi înşelăciune; veacul 


“ Ele au fost scrise pe fondul apariției unui conflict 
în cadrul comunității din Corint, datorat răzvrătirii unor 
tineri împotriva preoților şi alungării acestora, cu ocazia 
vacantării scaunului episopal din Corint şi încercării alege- 
rii unui nou episcop (pentru mai multe detalii, a se vedea 
lucrarea noastră Patrologie, vol. I, p. 69-81). 

Un tur de orizont asupra situaţiei ne este oferit de 
Karl P. Donfried, The Setting of Second Clement in Early 
Christianity, E.]. Brill, Leiden, 1974, p. 1-15, care consideră 
ca timp al redactării intervalul 98-100. 

% Textul Epistolei se regăseşte în PG 2, col. 330-347. 
Pentru traducerea românească, a se vedea Omilie numită 
Epistola a doua către Corinteni a Sfântului Clement Romanul, 
traducere, note şi indici de Pr. D. Fecioru în Scrierile Părin- 
Hlor Apostolici (PSB 1), p. 94-113. 

% Putem observa aici o anumită para 
căi din Didahie. 
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de care nimeni nu ne va Putea scăpa CI Vogue pp 
j n acest context, apare şi prima Preciy Ai 
privire la Botez: „Dacă nişte drepți ca ac ATe cu (Ai 
pot, cu dreptățile lor, să izbăvească pe co A) 
Noi cu ce încredere vom intra în palatul ai MI 
nezeu, dacă nu vom păstra curat şi neprihăni Pe 
botezul (fo baptisma agnon kai antantor)? Sau cine A ui 
va fi apărătorul nostru, dacă vom fi găsiți că nu cui 
avem fapte sfinte şi drepte?”% Su 
Acest text trebuie - pentru o înțelegere mai a 
bună - corelat cu alte trei pasaje. În VII, 6 se afirmă: sis 
„Că spune Scriptura despre cei care nu au păstrat îy 
pecetea (sphragis): „ Viermele lor nu va muri şi focul î. 
lor nu se va stinge şi vor fi priveală la tot trupul'*%, î 
iar în VIII, 6: „Păstrați trupul curat şi pecetea nepă- iul. 
tată, ca să dobândim viața veşnică”%, Ulterior, Cle- 4 
” Epistola a doua către Corinteni VL, 1-4, PG 2, col. 3% ÎN 
trad. rom., IM 
| d pia. . 5-6, PG 2, col. 336C-337A; [trad. rom» P N 
96-97]. NI 
"Ibidem, VI, 7, PG 2, col. 337A; [trad. rom. p. 9] NN 
"Ibidem, VI, 9, PG 2, col. 337A; [trad. rom. P. i A 
„Ibidem, VII, 6, PG 2, col. 340A; [trad. rom, P: 98) i 


“Ibidem, VIII, 6, PG 2, col. 341B; [trad. rom. P. 
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ment revine asupra temei, mutând-o în plan ecle- 
zial: „Biserica, care era duhovnicească, s-a arătat 
în trupul lui Hristos, arătându-ne că dacă cineva 
din noi va păstra Biserica în trupul său şi nu o va 
strica, o va primi în Duhul cel Sfânt” (XIV, 3)% şi 
„De atâta viață şi nestricăciune se poate împărtăşi 
trupul acesta când Duhul cel Sfânt se uneşte cu el, 
încât nici nu poți spune, nici grăi «cele pe care le-a 
pregătit Domnul» celor aleşi ai Săi” (XIV, 5)”. 
Pornind de la aceste texte, putem afirma că 
sphragis în opera lui Clement se referă la pece- 
tea baptismală, iar cuvintele baptisma şi sphragis 
sunt folosite ca sinonime“. Mai mult, „păstrarea 
trupului” curat ca receptacul al Duhului este în 
deplin acord cu utilizarea baptismală a „peceții” . 
Autorul identifică trupul cu Biserica şi Duhul cu 
Hristos (XIV, 4), participarea la Duhul fiind iden- 
tică cu darurile eshatologice”, fiecare referire la 
Duhul având un pronunţat caracter eshatologic!%. 
Everett Ferguson constată o evoluţie cu pri- 
vire la înţelesul cuvântului sphragis. În scrierile 
pauline, acesta se referă la Duhul Sfânt. Deoare- 


ce Duhul Sfânt era dăruit prin Botez, sphragis a 


% Ibidem, XIV, 3, PG 2, col. 3448; [trad. rom., p. 100). 
% Ibidem, XIV, 5, PG 2, col. 344C; [trad. rom., p. 101]. 
_*G.W.H. Lampe, The Seal of the Sprit: A Study in the Doc- 

trine of Baptism and Confirmation in the New Testament and the 
Fathers, London, 1967, p. 103. Vezi şi ]. Ysebaert, Greek Bap- 
tismal Terminology, p. 182-226, 245-253, 284-25, 390-426. 

* Andre Benoit, Le baptâme chretien au second si&cle, p. 105. 

'% Karl P. Donfried, The Setting of Second Clement in 
Early Christiani ty, p. 126. 
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În Epistola către Smirnieni!%, Sfântul Ienatie 
face o referire la strânsa legătură existentă între | Ed 
episcop şi Botez: „Unde se vede episcopul, acolo | 
să fie şi mulțimea credincioşilor, după cum, unze 
este lisus Hristos, acolo este şi Biserica univer- 


sală. Fără episcop nu este îngăduit nici a boteza | 9: 
L dn ) 
'9 Baptism in the Early Church: History, Theoloşy ani L- ă ea 
turgy în the First Five Centuries, p. 208. EN 
'* Asupra vieții şi activității Sfântului Igantie, a se . ia SĂ 
dea: Cyr Richardson, Christianihy of Ignatius of Antioh, AN n bi 
Press 1980; Christine Trevett, A $ tudy of Ignatius of Aha d. t 24 
Syria and Asia, The Edwin Mellen Press, New York, 19 fă i RES 
len Brent, Ignatius of Antioch: A Marhyr Bishop and tie Onş be NE 
of Episcopacy, T&T Clark International, London, 200 | 
'% Textul în PG 5, col. 708-717; Sfântul Ignatieal | Si. 
ohiei, Epistole, traducere, note şi indici de Pr. D. Fei" ge 
Scrierile Părinților Apostolici (PSB 1), p. 182-187. NI LX 


1 O. II 1 
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(baptizein), nici a face agapă; că este bineplăcut lui 
Dumnezeu ceea ce aprobă episcopul, ca tot ce se 
săvârşeşte să fie sigur şi întemeiat” 104, 

Înainte de această afirmaţie, Sfântul Ignatie, 
referindu-se la Euharistie, sublinia: „Acea Euha- 
ristie să fie socotită bună, care este făcută de epis- 
cop sau de cel căruia episcopul i-a îngăduit”1%. În 
acest context, cuvântul „bună” desemnează ceva 
sigur, ferm, statornic, putând merge până la sen- 
sul de „valid"!*. Oficierea botezului de către epi- 
scop sau în prezența acestuia nu priveşte „valabi- 
litatea” actului, ci respectarea unității şi regulilor 
în Biserică. Mai mult, Sfântul Ignatie are în vede- 
re păstrarea unității în fața diviziunilor şi a ere- 
ziilor cu care Biserica începuse să se confrunte!”. 

În Epistola către Efeseni, Sfântul Ignatie se re- 
feră la mirungere!'%*, dar şi la caracterul curățitor 
al Botezului lui lisus în lordan!%. Spre deosebire 


'%4 Epistola către Smirnieni VIII, 2, PG 5, col. 713B; [trad. 
rom., p. 184]. 

'% lbidem VII, 1, PG 5, col. 713A; [trad. rom., p. 184]. 

'% Everett Ferguson, Baptism in the Early Church: FHis- 
tory, Theology and Liturgy in the First Five Centuries, p. 209. 

'%7 Asupra acestui aspect din opera Sfântului Ignatie, 
a se vedea William R. Schoedel, Ignatius of Antioch: A Com- 
mentary on the Letters of Ignatius of Antioch (Hermeneia: a Cri- 
tical and Historical Commentary on the Bible), Fortress, Phila- 
delphia, 1985, p. 238-244. 

'% Epistola către Efeseni XVII, 1, PG 5, col. 657B; [trad. 
rom., p. 163]. 

' Ibidem, XVIII, 2, PG 5, col. 6604; [trad. rom., p. 163]: „S-a 
Născut şi a fost botezat, ca prin patima Lui să curățească apa”. 


56 | 


de Clement Romanul, care accentua latura cura. 
țitoare a Botezului, Sfântul Igantie insistă asupra 
păstrării unității Bisericii în jurul episcopului. 
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4. Epistola lui Barnaba 

Sub numele lui Barnaba s-a păstrat o epistolă!" 
care nu a fost cunoscută în întregime decât în se- 
colul al XIX-lea, când, în 1859, Tischendorf a des- 
coperit întreg textul în Codex Sinaiticus. Redactat 
în intervalul 70-130, acest document, despre care 
inițial s-a crezut că a fost compus în Asia Mică 
sau Siria, pentru ca, ulterior, să fie atribuit Ale- 
xandriei!!!, cuprinde numeroase aluzii cu privire 
la Botez şi la modul de săvârşire a acestuia. 

Pornind de la tensiunea existentă între practi- 
cile creştine şi cele ale iudeilor'"*, autorul epistolei 
îşi propune să evidențieze superioritatea Botezu- 
lui creştin faţă de spălările rituale iudaice şi, poate, 


1 Referitor la problema autorului, un tur de orizont cu 
ipotezele aduse la zi ne este oferit de Ferdinand R. Prostmeier, 
Der Bamabasbrief, Vandenhoeck&Ruprecht, Gâttingen, 19%, 

p. 130-134, iar pentru textul lucrării, p. 74-88. Textul în PG 2, 
col. 727-781; Epistola lui Barnaba, traducere, note şi indici de Dr. 
D. Fecioru în Scrierile Părinților Apostolici (PSB 1), p. 114-137. 

1 Reidar Hvalvik, The Struggle for Scripture and Cove- 
nant: The Porpose of the Epistle of Barnabas and Jezwish-Chrs- 
tian competion în the Second Century, Mohr Siebeck, Tubin- 
gen, 1996, p. 36-39. 

1: Cu privire la polemica dintre creştinism şi iudaism în 
epistolă, vezi şi James N. Rhodes, Epistle of Barnabas and Deu- 
teronomic Tradition, Mohr Siebeck, Tibingen, 2004, p. 101-104. 
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faţă de botezul prozeliţilor, deja prezent în epocă. 
O particularitate a acestei scrieri este dată de fap- 
tul că în timp ce Crucea lui Hristos nu este deloc 
absentă din teologia baptismală a lui Barnaba, ac- 
centul este pus pe iertarea păcatelor, realizată prin 
jertfa de pe Cruce şi dăruită în Botez, şi nu pe parti- 
ciparea celui botezat la moartea şi învierea lui Hris- 
tos (aşa cum apare ea expusă la Rom. 6)'*. Pornind 
de la textul din Ps. 1, 3-6, autorul epistolei se referă 
la cei botezați, făcând apel la imaginea apei şi a cru- 
cii: „Înţelegeţi că a vorbit în acelaşi timp şi de apă şi 
de cruce. lată ce vrea să spună profetul: „F ericiți cei 
care, după ce au nădăjduit în cruce, s-au pogorât în 
apă”, căci plata lor este la vremea sa”14, 
O altă imagine întâlnită în Epistolă legată de 
Botez este cea a iertării păcatelor!15, în strânsă legă- 
tură cu renaşterea, recrearea, sălăşluirea în Dum- 


' Maxwell E. Johnson, The Rites of Christian Initiation, p. 
69-70. Conexiunea dintre Botez şi Crucea lui Hristos în Epis- 
tolă este ilustrată şi de Per Lundberg, La typologie baptismale 
dans l'ancienne Eglise, Lorentz, Uppsala, 1942, p. 178-184. 

"4 Epistola lui Barnaba XI, 8, PG 2, col. 757B; [trad. rom., 
p. 128]. 

' Pornind de la textul oferit de capitolul XI, Everett Fer- 
Suson stabileşte o descriere graduală cu privire la teologia 
baptismală: pornind de la tema apei şi a Crucii, autorul se re- 
feră în XI, 1 la apă, pentru a reveni, în XII, 1, la Cruce. Ambele 
Sunt puse în legătură cu iertarea păcatelor, aspect care face 
legătura între botezul creştin şi cel iudaic (Baptism în the Early 
Church: History, Theology, and Liturgy in the First Five Centuries, 
P.211 Ş.u.). Această idee apare dezvoltată şi în Idem, „Christi- 
în and Jewish Baptism according to the Epistle of Barnabas , 
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nezeu, transformarea. În acest sens, se afirma. 

„Pentru că înnoindu-ne pe noi, prin iertarea păca_ 

telor, ne-a dat alt chip, să avem suflet de Copil, ca 
şi cum ne-ar fi făcut din nou”116. Botezul apare ca 

a doua creație: „că a făcut în vremurile de pe urma 
a doua creație. Domnul zice: «lată eu fac pe cele 
din urmă ca pe cele dintâi»”"7, iar trupul ca loc 
de sălăşluire a lui Dumnezeu: „Dar templul acesta 
va fi zidit în numele Domnului. Luaţi bine aminte 
ca templul să fie zidit cu slavă. Cum? Ascultați! 
Când am luat iertarea păcatelor şi am nădăjduit în 
numele Domnului, ne-am înnoit, fiind zidiţi iarăşi 
dintru început. De aceea în locuinţa inimii noastre 
locuieşte cu adevărat Dumnezeu”118. 

În ceea ce priveşte modul de realizare a bo- 
tezului, există unele aluzii care trimit la practica 
afundării: „Noi, care ne coborâm în apă plini de 
păcate şi murdărie, ne ridicăm plini de roade în ini- 
mă, având, în Duhul, frica şi nădejdea în lisus”1*?, 
Mai mult, în IV, 8 se vorbeşte despre „Testamen- 
tul lui lisus Cel iubit” pecetluit în inima noastră!%, 


în Dimensions of Baptism: Biblical and Theological Studies (Stan- 
ley E. Porter and Anthony R. Cross eds.), p. 207-223. 
"1 Epistola lui Barnaba, VI, 11, PG 2, col. 741A; [trad. 
rom., p. 120-121]. 
7 [bidem, VI, 13, PG 2, col. 741A; [trad. rom., p. 121]. 
18 [bidem, XVI, 8, PG 2, col. 773C-776A; [trad. rom., p. 134). 
9 Ibidem, XI, 11, PG 2, col. 760A-B; [trad. rom., p. 129): 


'% Ibidem, IV, 8, PG 2, col. 734A; [trad. rom., p. 117]: fe 
apare termenul de pecete cu conotații baptismale (Reida 


Hvalvik, The Struggle for Scripture and Covenant, P. 153). 
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Este destul de greu de crezut că acest text s-ar re- 
feri la taina ungerii, asociată sau nu cu practica 
Botezului!?. 

În concluzie, Epistola lui Barnaba pornind de 
la diferențele existente între creştini şi iudei sub- 
liniază superioritatea învățăturii creştine faţă de 
iudaism, accentuând efectele Botezului creştin în 
actul mântuirii, respectiv latura iertării păcatelor, 
a reînnoirii şi recreării ființei umane prin acest act. 


5. Păstorul lui Herma 


Păstorul lui Herma a fost unul dintre textele 
cele mai populare în primele două secole ale creş- 
tinismului, care a fost citat în numeroase opere, 
atât în Răsărit, cât şi în Apus. Redactat de un anu- 
me Herma undeva la jumătatea secolului al II-lea, 
Păstorul este o colecţie de vedenii, porunci şi pil- 
de, care încearcă să dea răspuns unor probleme 
arzătoare ale creştinismului în Roma şi să rezolve 
unele chestiuni de ordin pastoral cu care se con- 
frunta comunitatea creştină din Roma!?. 


2! Maxwell E. Johnson, The Rites of Christian Inibation, 
P. 7] consideră că asemeni lui Clement Alexandrinul şi 
Odelor lui Solomon, Barnabas să fi făcut apel la tema lap- 
telui şi a mierii ca imagine a Euharistici (VI, 17, PG 2, col. 
741B; [trad. rom, p. 121). Însă această interpretare implică 
un grad destul de ridicat de speculație. | 

i Asupra contextului apariţiei operei şi a principalelor 
Probleme doctrinare pe care le abordează a se vedea prezen- 
tarea noastră din Patrologie, p. 114-122. Textul în Ilermas, Le 
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La jumătatea secolului 
ă al D-lea 
romană era alcătuită în marea ei m-: Comu-. 
maşi ai primelor familii Creştine AlOritate ta 
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de la păgânism. Dintre acesti „ss CN con tt 
loj a ceşt, UNI Cres i SN tr 
catehumeni începuseră să devina Sua Şi că 
pectarea poruncilor divine, căzând Seri ia 
Și 7 z uneori ES Li Să 
tazie. Acestora li se adresează în speci [a Po 
A A 2 pa E SClal lucra 
y C e T 
îndemnându i la pocăință, la o Schimbare Î. 3 
că (rnetanota), asemănătoare stării Pe Care Auntr, 
o când au intrat în creştinism, în urma Ba avut. 
Otezul 
deoarece „nu este altă pocăință decât Sita, 
ne-am coborât în apă şi am primit iertarea i 
a A s 27 153 . x Aca 
lor de mai înainte”!*. Prima pocăință pentru ja 
A i IP: ACa- 
tele săvârşite a condus la Botez şi la iertarea acar 
. - i UȚ= 
dată prin acesta. Asttel, Botezul devine un ac ritu. 
al focusat pe iertarea păcatelor!“ săvârşite în tre. 
cut, „deoarece cel care a primit iertarea păcatelor” 
trebuie „să nu mai păcătuiască, ci să trăiască în 
curăție”!5. Altfel spus, acesta devine „Taina” cre 
dinței!** şi a încorporării în comunitatea creştină, 
/ 


Pasteur, introduction, texte critique traduction et notes par 
Robert Joly (SC 53), Les Editions du Cert, Paris, 1958 Pentru 
traducerea românească, Ilerma, Păstonul, traducere, note şi 
indici de Pr. D. Fecioru în Serienile Pănmntilor Apostolic (DSB l), 
p. 227-315 (citarea se va realiza prin indicarea paginii î 
ediţia SC şi a corespondentului din traducerea românca) ). 
13 Porunca IV, 31, 1, p. 155; [trad rom. p: 251). ied 
14 Cei botezați „au primit iertarea păcatelor de mi 
înainte” (Ibidem, 31, 3, p. 160; [trad rom. P: 251). 
> Ibudem, 31, 2, p. 155; [trad. rom, p. 251), jiu 
'% Cf. Lars Iartman, “Into the Name ef the Lori 
Baptism în the Early Church, p. 175. 
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În Vedenta 11,5, ne este prezentată imaginea Bi- 
sericii sub torma unui turn: ,, Ascultă, dar, pentru 
ce se zidleşte turnul pe ape! Pentru că viaţa noastră 
prin apă a tost mântuită şi se va mântui”!7, Para- 
lela Botez-apă este dezvoltată folosindu-se de ima- 
sinea pietrelor: „Vrei să ştii cine sunt pietrele cele- 
lalte, care au căzut aproape «de ape şi nu s-au putut 
rostogoli în apă? Sunt „cei care au auzit cuvântul” 
şi au vrut „să se boteze în numele Domnului” ; dar, 
când s-au gândit la curăția cerută de adevăr, şi-au 
schimbat gândul şi au pornit iarăşi pe urma pof- 
telor lor celor rele”!*. În acest punct, Botezul este 
văzut ca sfârşit al patimilor şi început al ascultă- 
rii Cuvântului în Biserică. Lars Hartman aşează 
în paralel acest text cu cel din Pilda 69, 2, unde se 
afirmă că legea lui Dumnezeu este Fiul, fiind pre- 
dicată până la marginea pământului!”, concluzi- 

onând: „Botezul este înrădăcinat în misiunea Bi- 
sericii, ceea ce înseamnă proclamarea lui Hristos. 
Acest lucru poate duce la o acceptare preliminară 
a mesajului şi la credinţă şi botez”1%, 

În cadrul vieţii creştine începute prin Botez, 
un rol important îl au virtuțile, identificate cu 


'7 Vedenia 11, 5, p. 108; [trad. rom. p. 236]. Această afir- 
mație a mântuirii „prin apă” în mod cert se referă la Botez 
(Everett Ferguson, Baptisr in the Early Church: History, The- 
olosy, and Liturgy in the First Five Centuries, p. 215) 

'* Vedenia 15, 3, p. 118; [trad. rom., p. 239]. 

'> Pilde 69, 2, p. 266; [trad. rom., p. 239]. 

“* “Into the Name of the Lord Jesus”. Baptism in the Early 
Church, p. 179. 
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62 
ltiului lui Dumnezeu, de la care se pri. 
„De altfel, niciun om nu se află în 
împărăţia lui Dumnezeu, dacă nu-l îmbracă fe- 
cioarele acestea cu haina lor. Dacă primeşti nu- 
mai numele, dar nu primeşti de la ele haina, n-ai 
niciun folos; că fecioarele acestea sunt puteri ale 
fiului lui Dumnezeu. Dacă porți numele, dar 
nu porţi puterea Lui, în zadar vei purta numele 
Lui”1. În acest context, pare că numele are legă- 
tură directă cu cel primit prin Botez!?. Un rol im- 
portant în procesul pocăinței este ocupat de către 
Duhul Sfânt, Care locuieşte în creştini, persoa- 
na celui botezat fiind mântuită printr-o viață sus- 
ținută de Duhul Sfânt. Cu toate acestea, nicăieri 
autorul nu sugerează că Duhul Sfânt a fost îm- 
părtăşit direct în Botez!*. 

Botezul este absolut necesar pentru intrarea 
în Împărăţie, este uşa sau poarta de acces: „Tre- 
buie neapărat să se urce prin apă [...] ca să pri- 
mească viață; n-am fi putut intra altfel în Împără- 
ția lui Dumnezeu, dacă nu aruncau moartea, care 
stăpânea viața lor de mai înainte. Aceşti morți au 
primit pecetea Fiului lui Dumnezeu; că omul este 


puteri ale 
meşte numele: 


i Pilde 90, 2, p. 318-320; [trad. rom., p. 301]. 
„Lars Hartman, “Into the Name of the Lord Jesus”. Bap- 
tism in the Early Church, p. 181. 
î Porunca V, 35, 2, p. 162; [trad. rom., p. 301]. 
isi Andre Benoit, Le baptâme chretien au second sizcle, P. 
; Lars Pernveden, The Concept of the Church in the Sheph- 
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mort înainte de a purta numele Fiului lui Dumne- 
zeu; dar când primeşte pecetea, leapădă moartea 
şi primeşte viață. Pecetea, dar, este apa; morţii se 
coboară în apă şi se ridică vii; acelora, dar, li s-a 
propovăduit pecetea aceasta şi s-au folosit de ea, 
ca să intre în Împărăția lui Dumnezeu”1%5, În acest 
pasaj, avem schițate principalele puncte doctrina- 
re identificate cu privire la Botez: 1. actul se re- 
alizează prin apă, care are o funcție curăţitoare; 
2. este arvuna intrării în Împărăţie şi lepădare de 
moarte (păcate); 3. prin primirea numelui şi a pe- 
ceții'* are loc o trecere de la moarte la viață. 
Astfel, pentru Herma, Botezul devine un pro- 

ces de trecere de la moarte la viață, de intrare în 
Împărăţia cerurilor prin încorporarea în Biserică, 
urmat de respectarea poruncilor Fiului lui Dum- 
nezeu şi de cunoaşterea Sa. 


'* Pilde 93, 2-4, p. 326-328; [trad. rom. p. 303-304]. 

'* Referitor la semnificația termenului de pecete, pă- 
rerile par diferite: A. Hamman consideră că nu se referă la 
Botez, putând fi percepută ca un ritual conex acestuia, cu ca- 
racter repetabil („La signification de sphragis dans le Pasteur 
d' Hermas”, Studia Patristica 1961:4, Berlin, p. 287). La polul 
opus, Martin Dibelius o interpretează în context baptismal 
(Der Hirt des Hermas, Tiibingen, 1923, p. 591 şi 596). În acest 
punct, împărtăşim părearea lui Lars Hartman: „Personal, 
eu nu pot găsi o soluție simplă pentru această dilemă. Dar 
oricare din alternative este aleasă, pecetea trebuie legată de 
Botez, cel puțin ca pe ceva care spune sau confirmă un as- 
pect a ceea ce înseamnă Botezul. Deci, este semnificativ să 
ne întrebăm ce imagine reprezintă” (“Into the Name of the Lord 
Jesus”. Baptism in the Earhy Church, p. 184), 
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III. APOLOGEȚII CREŞTINI 
DESPRE BOTEZ 


Cea de-a doua etapă a teologiei şi literaturii 
patristice este marcată de Apologeţii creştini, acei 
scriitori din veacul al II-lea, care, determinati de 
atacurile pornite din partea iudaismului intran- 
sigent, a fanatismului poporului, a legislaţiei ro- 
mane şi a scriitorilor păgâni, au căutat, pe de o 
parte, să sublinieze justețea învățăturii creştine, 
pentru a obține o anumită toleranță din partea 
autorităților publice, iar, pe de altă parte, superi- 
oritatea religiei creştine față de păgânism!Y. Ori, 
în acest sens, un punct de apărare din cadrul doc- 
trinei creştine a fost legat de ritualul de inițiere, 


din care face pare şi Botezul. 


1. Iustin Martirul şi Filosoful 


Născut la începutul secolului al II-lea în loca- 


litatea Flavia Neapolis (fostul Sichem) din Siro- 


'3Termenul de apologie este de provenienţă grecească şi 
înseamnă apărare, justificare sau discurs pronunțat de cineva în 
fața unei instanțe pentru a se apăra (vezi Gheorghe Vlăduţes- 
cu, „Apologetica şi strategia noii construcții”, în F ilosofia PIE 
melor secole creştine, Editura Enciclopedică, Bucureşti, 199, p- 
13-27; + Nicolae Corneanu, Mitropolitul Banatului, Me 
nea Patristica, Editura Amacord, Timişoara, 2001, p. 76-90). 
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Palestina, Iustin, marele filosof Şi a | 
tin, a trăit şi învățat la Roma, ăi pa Opist SR Mii 
tului roman Antoninus Piu] (U38-aghli 9 Si, 
suferit, alături de încă 6 ucenici, Moarţ Se 
undeva în jurul anului 16513 În tim Artic | îi 
majoritate a specialiştilor s-ar fi aştee C Mare i 
turia oferită de el cu privire la Iain Ca mă, 
creştină să fie legată de tradiția romană 4 niţi 
regăsesc o serie de elemente aparținâna Otusi 
siriene, de care pare a fi mai apropiaţi: 
In Apologia 1“, adresată împăratului Aaa, 
Piul în 148, se regăseşte capitolul LX], ăia 
ră la viziunea lui lustin, ca mărturie a Bisericii «e 
timpul său, cu privire la Botez: „Vă vom ex în 
acum modul în care, înnoiți prin Hristos, ia 
consacrat pe noi înşine lui Dumnezeu, pentru ca 
nu cumva, trecând cu vederea acest lucru, să apă. 
rem înaintea voastră că din viclenie am ascunde 
ceva în explicarea noastră. Toţi cei care s-ar încre- 
dința şi ar crede că lucrurile acestea învățate şi pro- 
povăduite de noi sunt adevărate şi care făgăduiesc 


că vor putea trăi, sunt învățați să se roage şi să cea- 


Orey 


Adiție; 


'% Leslie William Barnard, Justin Martyr, his Life ai 
Tought, Cambridge, 1967, p. 1-6. caii 

'5C£. Maxwell E. Johnson, The Rites of Chrishan Li! 
ton, P. 49. 307-800, 

'* Pentru textul lucrării, a se vedea PG 6, ia în fot 
Sfântul Iustin Martirul şi Filosoful, A ae re, inv 
rea creştinilor, în Apologeți de cec 5.7) FIBMBO 
ducere şi note de Pr. Olimp Căciulă ( 
Bucureşti, 1980, p. 25-76. 


RIO e e E TE go ac tt 1 mirean e a 


BOTEZUL ÎN TRADIŢIA PATRISTICĂ 67 


şă de la Dumnezeu, postind, iertarea păcatelor, pe 
care le-au săvârşit mai înainte, în timp ce noi, la 
rândul nostru, ne rugăm şi postim laolată cu ei, 
Apoi, ei sunt conduşi de noi undeva unde este 
apă şi sunt renăscuți acolo, în acelaşi fel în care noi 
înşine am fost renăscuți; ei primesc atunci o baie 
în apă, în numele Părintelui tuturor şi Stăpânului 
Dumnezeu şi al Mântuitorului nostru lisus Hristos 
şi al Sfântului Duh. Faptul că este cu neputinţă ca 
cei odată născuți să mai intre odată în pântece celo- 
ra care i-a născut este un lucru lămurit tuturor. [...] 
lar învăţătura aceasta noi am aflat-o de la Apostoli 
[...], pentru ca să nu rămânem copii ai necesității 
şi nici ai ignoranței, ci să fim nişte copii ai inițiati- 
vei şi ai ştiinţei şi să dobândim iertarea păcatelor 
pe care le-am săvârşit mai înainte, se invocă asu- 
pra apei, pentru cel ce voieşte să se regenereze şi 
să se pocăiască de păcatele de mai înainte, numele 
Părintelui tuturor şi Stăpânului-Dumnezeu, acesta 
fiind singurul lucru pe care-l rosteşte cel ce aduce 
la baie pe acela care urmează să fie spălat. [...] lar 
baia aceea se numeşte luminare, întrucât cei ce pri- 
mesc toate în legătură cu ea devin apoi luminați 
la minte. Iar cel ce se luminează este spălat deo- 
potrivă şi în numele lui lisus Hristos, Cel răstignit 
în vremea lui Pontius Pilat, şi în numele Duhului 
Sfânt, Cel care a vestit de mai înainte, prin profeți, 
toate cele în legătură cu lisus Hristos”!"!. 


Nane 


Î '! Apologia |, LXI, PG 6, col. 420B-421B; [trad. rom. F: 
-67). 
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Observăm în această explicație a Sa ră r N 

tin, pe care am redat-o in extenso tocma; | Ti. VĂ: Ku i 
bogăției sale doctrinare, o serie de element Otita dd 2 Ș, 
le-am regăsit în Didahie. În primul râna PE Care FAUR 
era precedat de o perioadă de cateheză „ Botez, (A $ (i 
mală!€ şi post, atât din partea celui care eCâPtis ra e 
să se boteze, cât şi a comunității. Apoi, tari i j Eu | 
tul botezului propriu-zis, într-un loc dist ac. AA 
unde aveau loc adunările creştine, şi cu i de ce] NA N 
era săvârşită Taina, prin afundare / sejur pe ; pb un? 
în numele Sfintei Treimi, după ce asupra iai ; SAE: 
fost invocat „numele Părintelui tuturor şi ti - Pa i 

nului-Dumnezeu”, al Fiului şi al Duhului Su pe 
În cadrul aceleiaşi Apologii, în capitolul Lxy | „2%*,. 
Sfântul lustin prezintă evenimentele care urmea. a CHA? 
ză Botezului: „după spălarea celui ce crede şi care eleni 
a căzut în deplin acord cu noi, îl aducem în locul pr: 
în care se găsesc adunați cei pe care noi îi numim - Asie P 
frați, făcând rugăciuni comune pentru noi înşine snt 
grerare 

4 Cateheza constă din predarea şi explicarea învățătu- i. rezul 
rilor de bază ale Bisericii şi inițierea în practica rugăciunii. i. 
Cu toate acestea, nu se poate vorbi încă de instituția cate- Find 
humenatului (cf. Andr6 Benoit, „Le bapteme. Sa celebrati- drept 
on et sa signification dans lEglise ancienne”, p. 30). una dă 
43Textul afirmă „ei primesc atunci o baie în apă” (AP A 
logia 1, LXI, PG 6, col. 420C; [trad. rom., p. 66]). is 
1 Această formulă finală poate fi considerată şi 0 măr e 
turisire de credinţă făcută de candidat sau o rugăciune i Aa 
tită de cel care săvârşeşte Botezul asupra apei. Folositi N 
termenului „invocare” poate sublinia că formula pai a 
tă chiar de către candidat (Paul Bradshaw, „The ro” e 
4, 


of Faith in Early Christian Baptism , p. 101). 
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şi pentru cel luminat, ca şi pentru toți ceilalți de 

pretutindeni, cu multă stăruință. [...] Încetând ru- 

găciunile, noi ne îimbrățişăm unii pe alții cu să- 
rutarea păcii. Apoi se aduce celui ce prezidează 
adunarea fraților pâine şi un pahar de vin ames- 
tecat cu apă, pe care acesta luându-le, înalță la- 
udă şi slavă Părintelui tuturor, în numele Fiului 
şi al Duhului Sfânt, şi rosteşte o lungă rugăciune 
de mulțumire, pentru ca acestea să fie primite de 
către El“1%. Putem observa că Botezul se continua 
cu săvârşirea Euharistiei, la care participa şi cel 
care primise Taina. 

Din expunerea făcută de Sfântul lustin mai re- 
zultă unele aspecte doctrinare privitoare la Botez. 
Pentru Sfântul lustin, deşi prin Botez se dobân- 
deşte iertarea păcatelor'*, acesta este văzut şi ca o 
„nouă naştere”, în consonanţă cu textul din In. 3, 
5. Astfel, Botezul este prezentat ca iluminare”, fo- 
Josindu-se totodată şi denumirea de „baie” şi „re- 
generare”. Astfel, darul iluminării primit la Botez 
este rezultat direct al lucrării Sfântului Duh'*. 

Fiind o „nouă naştere”, Sfântul Iustin conside- 
ră drept paradigmă a Botezului creştin Botezul lui 


45 Apologia |, LXV, PG 6, col. 428A-B; [trad. rom. P.- 70]. 

% Ibidem, LXI, PG 6, col. 420C; [trad. rom., p. 66]. 

'7 Ibidem, LXI, PG 6, col. 4218; [trad. rom., p. 67]. Pen- 
tru prima dată apare la Sfântul lustin termenul de ilumina- 
re pus în legătură directă cu Botezul (Magistrand Dumitru 
Popescu, „Doctrina despre Taina Botezului în primele se- 
cole creştine”, Ortodoxia an. XIII (1961), nr. 3, P. 399). 

'% Ibidem, p. 400. 
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lisus în lordan. În acest sens, în Dialogul că 
Trifon insistă asupra afirmării mesianităţii iudei, 
tuitorului la Botez şi pogorârea asupra Sa 40. 
hului Sfânti”. Astfel, Botezul creştin este . ș 
după modelul botezului Mântuitorului, ș Titua] 
căruia creştinii devin fii şi fiice, prin înfie 
Dumnezeu!%. Prin sublinierea celor do 
ale Tainei, vizibilă (ritualul) şi interioară, 
se produce restaurarea ontologică, dar şi 
existente între Botez şi primirea Euharis 
turiile oferite de Sfântul Iustin reprezintă o Pagină 
importantă în cunoaşterea modului în care a Su 
luat doctrina creştină privitoare la Botez. 


Te, ale lu; 
Uă laturi 


a relaţiei 
tei, măr. 


2. Meliton de Sardes 


De la Meliton de Sardes, unul dintre cei mai 
buni şi erudiți apologeți ai secolului al II-lea, ni 
s-au păstrat fragmente din unele lucrări ale sale. 
Între acestea, putem aminti o Omilie despre Pati- 
mile Mântuitorului, dar şi alte fragmente, dintre 
care unul pare a face parte dintr-o operă dedica- 
tă Botezului. El nu ne spune nimic despre mo- 
dul în care Taina era oficiată în Sardes şi nici nu 
dezvoltă unele articulații teologice pe marginea 

subiectului. 


'9 Dialog cu iudeul Trifon LXXONIIII, PG 6, col. 685; le 
rom. de de Pr. Olimp Căciulă, (PSB 2), p. 198]. The 
sg Vezi în acest sens analiza lui Kilian McDonnell 

Baptism of Jesus in the Jordan, p. 42-44. 
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Meliton, care a fost instruit în re 
că, ne vorbeşte în acest fragment despre corpurile 
cereşti reflectându-se în ocean, făcând o paralelă 
cu Botezul. Vorbind despre soare şi apusul aces- 
tuia, Meliton afirmă: „nemuritor cade în întregi- 
me în apă rece, dar ţine focul neadormit; şi când 
el a căzut într-un mod simbolic, prin afundare, el 
jubilează foarte mult, luând apa ca mâncare. Deşi 
unul şi acelaşi, el învie pentru oameni ca un nou 
soare, modelat de adâncuri, curățit prin baie”: 
Cu toate că fragmentul afirmă destul de puține 
elemente referitoare la Botez - neexistând Nici po- 
sibilitatea analizării lui în cadrul contextului ope- 
rei - totuşi, se pare că Meliton a avut în minte ex- 

primarea ideii de purificare a celui nou botezat în 
apa baptismală!*2. 


torica grea- 


3. Teofil al Antiohiei 


Convertit la maturitate la creştinism şi ajun- 
gând să ocupe scaunul episcopal al Antiohiei, 
Sfântul Teofil a redactat, în scopul prezentării 
învățăturii creştine prietenului său Autolic, un 
a Eset o 

“! Fragmenul se regăseşte la Thomas M. Finn, Early 
Christian Baptism and the Catechumenate: West and East Syria, 
vol.I, Liturgical Press, Collegeville, 1992, p. 36. 

20 scurtă analiză, pe care am urmat-o şi noi, a frag- 
mentului la Bryan D. Spinks, Early and Medieval Rituals 
and Theologies of Baptism: From the New Testament to the 


Counci] Of Trent, Ashgae Publishing Company, Hants, 
0%, p. 16-17 
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AB a de O deosebită Valoare PAY 
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păspunS Ap li i cărulă respInpe e de Acu. E, y 
: ormet n lot E YI A 
foita Al TE pi Aia 3 
se cresti joua, explicând zilele creației, | ef 
At sa i Sr dy 
În sai ME la viețuitoare le din apă, Stântu at 
când se ie țuitoarele create în apă au fosţ m ul 
Li a) 
X: „Vie 
câ. 7 


Teofil afirm je Dumnezeu, ca să fie şi aceasta 
UC 


va 
binecuvântate anii ali SĂ primească pocăința ră N 
o dovadă că si prin apă şi prin baia naşterii NEE 
şi iertarea ct ai care se apropie de adevăr, pi 4 
digi 9% ori u ou şi primesc binecuvânta. Ay 
care se nasc din n St Fără îndoială, acest text să 
rea de la Dumnezeu - + a a 


ii baptismale. În acest 
zintă o serie de conotaţii baț 
sd t observa că autorul nu accentuează 
ns, putem C ia 
ea curățitoare a Botezului (pocăința 
N . “ e 
i iertarea păcatelor), ci îl numeşte „baia naşte- 
i din nou”, pe urmele tradiţiei ioaneice. Mai 
mult, actul baptismal aduce la cunoaştere „apro- 
i Lă . | 
pierea de adevăr”, o renaştere şi binecuvântarea 
lui Dumnezeu!*€. 


'5Textul apologiei se regăseşte în PG 6, col. 1023-1165; 


ag 
traducerea românească în Sfântul Teofil al Alexandriei, iu. 
Trei cărți către Autolic, traducere, introducere şi note de pr. 2 
D. Fecioru, în Apologeți de limbă greacă (PSB 2), EIBMBOR, bu 
Bucureşti, 1980), p. 269-365. “ta. 
'* Cartea a Il-a către Autolic XVI, PG 6, col. 1077C; [trad. A 
rom., p. 307]. A 
155 [pi SI i * 
n male Asupra conotațiilor baptismale, a se vedea ŞI A 
crard-Ilenry Baudry, Le bapteme et ses symboles. Aux s0ur- i 
ces du Salut, p. 7, nota 2 i 
'%* Ibiden PG i 
| XVI, PG 6, col. 1077C; [trad. rom., p. 307]: Si 
UN 


1168; 
dr iei, 
e pr. 
BOR, 


trad. 
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4. Tertulian 


Prima comunitate creştină apare ŞI se dezvol- 
tă în Africa spre sfârşitul secolului al II-lea, În ca- 
drul acesteia, în jurul anului 160 s-a născut Tertu- 
lian, care, în urma convertirii sale, care a avut loc 
undeva în intervalul 190-195, şi-a pus tot talentul 
şi cultura sa în slujba Bisericii, desfăşurând o in- 
tensă activitate literară, polemică şi cateheticăi57. 
În cadrul acestei activităţi, îndreptată împotriva 
ereziei de sorginte gnostică a cainiților sau quin- 
tilienilor'*, Tertulian a redactat tratatul De Bap- 


7 Asupra principalelor etape biografice ale lui Tertuli- 
an, a se vedea: Johannes Quasten, Patrology, volume 2: The 
Ante-Nicene Literature after Irenneus, p. 255-340; Timothy 
David Barnes, Tertullian, a Historical and Literary Study, Ox- 
ford, New York, 1985. Referitor la doctrina sa: Adhemar 
d' Ales, La Theologie de Tertullien, troisieme edition, Gabriel 
Beauchesne, Paris, 1905; Jer6nimo Leal, La antropologia de 


. Tertuliano: estudio de los tratados polemicos de los arios 207- 212 


d. C, Roma, 2001. 

'% Fără a manifesta o influenţă majoră, eclipsați de ere- 
ziile gnostice ale lui Marcion, Basilide şi Valentin, caianiții 
profesau o opoziție între Dumnezeu-Creatorul şi Dumne- 
zeu-Mântuitorul, între trup şi suflet. Neezitând să reabili- 
teze anumite personaje negative ale Vechiului Testament 
- printre care şi Cain, de unde le provine şi numele -, ei 
se prezentau ca păstrători ai adevărului revelat, susținând 
caracterul total rău al trupului şi accentuând eliberarea 
acestuia de instinctele rele. Dualismul absolut pe care îl 
Profesau şi doctrina lor cu privire la mântuire, în care eră 
accentuat la extrem rolul credinţei, au condus la negarea 
rolului trupului şi la respingerea Botezului (E. Refoul€, 
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a realiza propriul său destin, decaiuca An de 
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age om E, 
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valuri, fără cârma raţiunii, pe marea întinsă a v; 
ţii, nu ştiu să se păzească de furtuna il a vie- 
toare a acestei lumi” 162, Conseci eninţă- 


stări este moartea, înțeleasă ca 
3 163 Ţ . 

lui pet „P entru Tertulian, expresia „faptele 

morții '* rezumă întreaga condiție umană: căzut 

în păcat, omul a devenit sclavul diavolului. 

Botezul devine, astfel, semnul eliberării noas- 
tre de sub stăpânirea diavolului. Aspectele sale 
sunt multiple, ca şi binefacerile sale cu caracter 
mântuitor. Cu toate acestea, două sunt aspectele 
pe care Tertulian insistă cu preponderență: acela 
de „renaştere” şi cel de „eliberare”1s5, - 

Primul aspect, cu semnificaţii profunde în te- 
ologia ioaneică, este exprimat încă de la începu- 
tul tratatului, Botezul fiind considerat ca antidot 
al morții, iar Hristos ca Mântuitor: „Dar Noi, Mi- 
cii peşti, care ținem numele nostru de al nostru 
IHTYS, lisus Hristos, ne-am născut prin apă şi nu- 
mai prin rămânere în aceasta suntem mântuiţi” 156, 
Prin realizarea acestui joc de cuvinte şi punerea 
în relație cu imaginea creştină a peştelui, care Îl 


'% Despre pocăință I, 3, PL 1, col. 1337A; [trad. rom. 
în Apologeţi de limba latină (PSB 3), EIBMBOR, Bucureşti, 
1981, p. 207]. 

'% Despre suflet LII, 1, PL 2, col. 783A-B; [trad. rom. p. 327]. 

1% Despre pocăință III, 8, PL 1, col. 1342B-C; [trad. rom., 
p.219]. 

'F. Refoule, „Introduction”, p. 19. 

'% Despre Botez 1, 3, PL 1, col. 13064A-1307A; [trad. rom, 


p. 73-74]. 
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8ic naşterii trupeşti. În tratatul De. Cede Crong hp i 
tulian o numeşte „a doua taste re ş flet, e 4 şt 
la credință, refăcuţ Prin a doua naştere -.. Vine | pi, e 
Botezului şi din puterea supremă, Mi TIN apa f ji Ă 
paravanul stricăciunii de odinioară, îşi e ph 
tă lumina sa, este primit de Duhul Sfânt i a "E ȘI 
în naşterea de mai înainte de duhul ce] pei MĂ A A 
Carnea urmează sufletul, care se căsătoreşte cu pi 
spiritul, ca un drept de zestre, slujitoare de acum gl! di 
nu a sufletului, ci a spiritului” 16, cehe 
Al doilea aspect al Botezului este cel al elibe- RI 
rării. Întruparea Fiului are drept consecință eli. | 1057f 
berarea omului de sub puterea diavolului: „Dacă ic 
Fiul lui Dumnezeu a venit, aceasta s-a făcut pen- SA 
tru a distruge lucrările diavolului. EI le-a distrus, ie 
într-adevăr, eliberând omul prin botez şi IEN LI PR 
când semnătura morții” 1%. Prin moartea Sa, Hris- Minh 
Ş Andy 
1* Asupra acestei imagini, a se vedea Jean calif Sad, 
Simboluri creştine primitive, traducere în limba . Sri i 37 
Anca Opric şi Eugenia Arjoca Ieremia, die i et ses Dl 
şoara, 1998, p. 47; ii ARII Le bap | a 
„ Aux sources du salut, p. 7-9. 315]. ji 
cd d suflet XLI, 4, PL 2 col. 7648; rad. rom, P i 
159 De Pudicitia XIX, 19-20, PL 2, col 1073b. i ă 


NB nara tea o 
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tos a spart porţile de fier ale morţii, iar prin Cru- 
ce „a răscumpărat pe om de sub puterea îngeri- 
lor care stăpâneau până atunci lumea; l-a smuls 
dintre îngerii răi, din întunericul veacului, de la 
judecata finală, din moartea fără sfârşit”!7, Prin 
Botez, omul se face părtaş al roadelor acestei vic- 
torii a lui Hristos asupra diavolului. În apă, dia- 
volul este părăsit, iar cel botezat devine „sclav al 
lui Dumnezeu” 171. 

Dacă Botezul este „naştere din nou” şi „eli- 
berare” de sub stăpânirea celui rău'?, Tertulian 
ne prezintă şi consecința directă a acestor aspec- 
te: intrarea în Impărăție!?. El este singura cale de 
acces la mântuire. 

Pe lângă aceste aspecte de ordin doctrinar, 
tratatul ne mai furnizează o serie de date cu pri- 
vire la practica inițierii creştine în secolul III, în 


17 Despre fugă XII, PL 2, col. 115A. 

17 În capitolul II al tratatului Despre Botez, Tertulian ne 
prezintă asalturile duse de către diavol pentru al deturna 
pe cel ce urmează a fi botezat de la primirea Tainei (Despre 
Botez II, 1-3, PL 1, col. 1309A-B; [trad., p. 74-76]). 

i? Aceste două aspecte sunt prezentate şi în legătură 
cu simbolistica apei în capitolul III: apa apare ca principiu 
al fecundității (imaginea creației) şi al distrugerii (imagi- 
nea Exodului) (vezi F. Refoule, „Introduction”, p. 26). 

1 Despre Botez XIII, 3, PL 1, col. 1232C; [trad., p. 101]. 
Acest fapt, este exprimat şi în XX, 5: „Voi, binecuvântaților, 
pe care vă aşteaptă harul lui Dumnezeu, voi care vă veți 
ridica din baia cea sfântă a naşterii celei noi [...], voi ați că- 
utat şi aţi găsit, aţi bătut şi vi s-a deschis” (Ibidern, PL 1, col. 
13328; [trad., p. 114-115). 
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Nordul Africii, această având cu prepon 
loc în preajmă învierii şi a Cincizecimi; 
ă î. . . 74 
otrivit lucrării! „aceasta era formată di Ste], 
N urm 


toarele elemente: 
1. Catehumenatul ca o perioadă nedet 
Crmin 


ță de timp şi ca O pregătire imediată pentru B 
în acest sens, noul convertit trebuia să se pre»: 
în fața unui preot sau diacon şi să fie Sei 
exameni%, perioada fiind precedată de o tai 
re care constă în rugăciune, post, plecarea de ala 
chilor, privegheri şi mărturisirea păcatelorir ul 
2. Rugăciunea de sfințire a apei baptismal 
rin invocarea Duhului Sfânt: „Deci, toate 7 
mentele apei [...] obțin puterea tainică a sfințirii 
odată ce Dumnezeu este invocat asupra ei. Căci 
Duhul Sfânt, coborând din cer, Se arată asupra 
apei pe care 0 sfințeşte prin prezența Sa, şi astfel 
sfințită, aceasta este pătrunsă de puterea de sfin- 
țire a toate”17. Duhul invocat se coboară asupra 


apei se coboară asupra ei ca şi cum Şi-ar recu- 
noaşte vechiul tron!8, restabilind viața veşnică”. 


Otez, 


t analiza lui Maxwell E. 
p. 84-89. 


174 Am urmat în acest punic 
d clar acest aspect, 


Johnson, The Rites of Christian Initiation, 
1% Ţertulian nu menționează în mo | 

deşi practica se regăseşte amintită în alte scrieri: 
176 Despre Botez XX, 1, PL le col. 1332A; [trad., p.] 
7 lbidem IV, 4, PL 1, col. 1312A; [trad» P: 80); 
2 Ibidem VII, 3, PL 1, col. 1 88). 
15 În acest punct, Tertulian rea 

tre Vitezda şi Botez (Ibidem VI, 6, PL L, col. 


p. 84]). 


15). 


316B; [trad., p. sa 
. . 9 ralelă în 
lizează O pă ra d, 


supra 
| astfel 
e sfin- 
ISupra 
recu- 
CĂI, 


well E. 
aspect, 


113]. 


lelă în- 
[trad., 
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Aceasta reprezintă cea mai veche referinţă a unei 
asemeni rugăciuni în tradiția creştină! 

3. Afirmarea renunțării „la satana şi la trufia 
lui şi la slujitorii lui”"!, realizată anterior, în pre- 
zenta întregii comunități şi a episcopului. Aceas- 
tă renunțare reprezintă începutul unei noi vieți!t?, 

4. Trei scurte întrebări de credință, „un răs- 
puns mai deplin decât cel rânduit de Domnul în 
Evanghelie" 1“, urmat de o întreită afundare în apă; 

5. Ungerea postbaptismală cu undelemn, cu 
semnul crucii: „Apoi, la ieşirea din baie, noi am 
primit o ungere cu undelemn binecuvântat, ase- 
meni disciplinei antice. După aceasta, era tradiția 
ridicării în treapta sacedortală printr-o ungere cu 
untdelem răspândit printr-un corn: astfel, Aron 
a fost uns de către Moise. Tot astfel, ei şi-au spus 
„creştini”, de la „chrima”, care înseamnă ungere 
şi care i-a dat numele său Mântuitorului. Această 
ungere a devenit spirituală, pentru că a fost uns 
de Duhul, prin Dumnezeu Tată]”18. 

6. Punerea mâinilor de către episcop peste cei 

nou botezați şi rostirea unei rugăciuni de pogo- 
râre a Sfântului Duh peste aceştia, care este pre- 


'“ Maxwell E. Johnson, The Rites of Christian Initiation, p. 85. 

ca Asupra sensului acestei expresii, a se vedea Pr. asis- 
tent Liviu Streza, „Botezul în diferite rituri liturgice creşti- 
ne”, p. 59, nota 75. 

'“F. Refoule, „Introduction”, p. 52. 
"CE. Liber de Corona III, PL 2, col. 98C-99A. Asupra 
intrebărilor (F. Refoul€, „Introduction“, p. 52). 

'* Despre Botez VII, 1, PL 1, col. 1315A-B; [trad., p. 87]. 
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zentată de către Tertulian nu în legătură cu textu] 
din F.A. 8, 14-17, ci cu Fc. 48, 8-22, când Iacob 
binecuvântat pe fiii săi, Efraim şi Manase!'s, 

7. Primirea Euharistiei, după ce în prealab;] 
neofiții au gustat un amestec de lapte şi miere. 

Botezul în viziunea lui Tertulian este văzuţ 
ca un act de încorporare în Biserică, prin naşte- 
rea din nou şi eliberarea de sub puterea celui rău. 
Prin el devenim creştini şi părtaşi ai roadelor jert- 
fei lui Hristos. 


5. Sfântul Ciprian din Cartagina 


Ciprian al Cartaginei, unul dintre cei mai 
importanți episcopi pe care i-a avut Biserica din 
Nordul Africii, conducător al acestei comuni- 
tăți în timpul persecuțiilor lui Decius (241-251) 
şi Valerian (253-260), până la moartea sa marti- 
rică, survenită la 14 septembrie 248'%, reprezintă 
o mărturie vie şi plină de date asupra modului 


'% [bidem VIII, 2, PL 1, col. 1316A; [trad., p. 88]. Aces- 
ta poate fi interpretat şi ca un semn al adopţiei creştinilor, 
asemeni relatării vechitestamentare (Maxwell E. Johnson, 
The Rites of Christian Initiation, p. 87). 

'% Asupra vieții şi activității Sfântului Ciprian (cu date- 
le aduse la zi), a se vedea ]. Patout Burns, Cyprian the Bishop, 
Routledge Early Christian Monographs, Taylor&Francisc 
Group, New York, 2002, p. 1-89; Allen Brent, Cyprian and 
Roman Carthage, Cambridge University Press, 2010, 2-329. 
De asemenea, un excurs în viața Bisericii din Nordul Afri- 
cu ne este oferit de către D.D. Sullivan, The Life of the North 
Africans as Revealed in the Works of St. Cyprian, Washin- 
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pi 

în care era realizată practica botezului ÎN actarța 
i N aa , pia € rit 
regiune. Discipol al lui Tertulian, Sfâritul Cipri 


an s-a oprit peupila UNOr aspre ț legate de ad rri= 
nistrarea Tainci botezului la unele categorii rai 
speciale ale celor ce doreau să intre în cadrul co- 
munităţii creştine: ercticii şi pruncii. Cu aceasta 
ocazie, Sfântul Ciprian face câteva referinte irn- 
portante cu privire la practica botezului, in pe 
cial în epistolele sale', 

În perioada episcopatului său, Biscrica din 
Cartagina a fost măcinată «le o serie de confrun- 
tări interne, datorate atât persecuției, cât şi dife- 
ritelor grupări cu caracter eretic, În acest punct, 
poziţia episcopului de Cartapina față de eretici 
este categorică, fapt care a condus la apariția unui 
conflict între el şi episcopul Ştefan al Romei. Ul- 
timul decisese ca ereticii să fie primiţi în Biserică 
numai prin punerca mâinilor, ca act de reconci- 
liere'*, Sfântul Ciprian cerea categoric reboteza- 


gthon, 1933; Edward Benson, Cyprian: His Life, 41is Time, 
His Work, Kessinger Publishing, Co, 2007, p. XXV-XXXVII. 

7 Un tur la orizont asupra principalelor idei doctrina- 
re din epistole în „Introduction” la The Leters of St. Cypri- 
an, volume IV, Ancient Christian Writers, Paulist Press, New 
York, 1984, p. 3-12. | 

'* Sfântul Ciprian, alături de Firmilian al Cezareei goi 
padociei, susținea rebotezarea celor care au primit botezu 
de la eretici. Altfel spus, Biserica din Răsărit şi cea din A 
era de părere că ereticii nu pot fi primiţi în piserică seră 
N urma rebotezării. La polul opus, Piserica Romei vra c 
părere că botezul ereticilor e valid, reprimireă În Biserică re 
alizându-ee nrin munerea mâinilor (Allen Brent, „Introducti- 


i 
| 


rea acestora, amintind 
ecclesia nulla salus” “e Celebra fo 

| a 4. ÎN acest plan "SFmula 
mei recunoştea, din Punct de ya €Piseon” 
tre două aspecte ale Tainej i Pul 
zului şi punerea mâinilor, adica p ului b 
botezul cu Duh Sfânt. În acest fe] Otezul cu a 
sată de episcopul Romei se întem doctrina î i ' 
ra Bisericii potrivit Căreia păcatele pe învă, 
după botez, aduc pierderea ha e Săvârsir. 
i ai i a 
în cazul ereticilor, harul se redobânde ec, Îi 
nerea mâinilor!5. Sub aspect practic sp în pu. IL! 
meiul acestei decizii în textul din £ i Căuta ţa. 
unde se IStoriseşte evenimentul petrecuţ; Le, 
ra, când Sfinții Apostoli Petru şi loan ia | 
ŞI şi-au pus mâinile peste cei botezați Mai ia 

_ | : aint 

spre a le impărtăşi darurile Duhului Sfânt, i 

Astfel, Sfântul Ciprian insistă în Epistol 

î 4 . . . A a 
amintită pe unitatea şi indivizibilitatea Botezu- 
lui, făcând o reconsiderare a actelor botezului şi 
arătând că acelaşi Duh Sfânt lucrează la Sfinţirea 


apei şi la punerea mâinilor. Ereticii şi schismati. ic 


| DE 
| > 
i 


on, în St. Cypruan of Carthage, On the Chrurch. Select Treatises, |: 
St. Vladimir's Seminary Press, Crestwood, 2006, p. 4-2) | 
'% Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în diferite nituri 
liturgice creştine”, p. 65. Asupra întregului A î i 
troversei mai poate fi Michael M. Sage, el pe ; 
ladelphia Patristic Foundation Ltd., Philadelp 18.13% AL 
299-335; ]. Patout Burns, Cyprian the Bishop, i 7 
len Brent, Cyprian and Roman Carthage, să î. l 73, 
Textul întreg cu argumentele în E7IS 


1177-1178. 


| A 


PL 3, col. 
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Sc, în. 
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Profa. 
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Ârşite 
. încât, 
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uta te. 
14-17, 
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nainte, 
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cii nu au primit pe Duhul Sfânt, deci aceştia nu 
„ot boteza în numele lui Iisus. În concluzie ei 
trebuie reînnoiți şi sfințiți. Mai mult, prin Me 
ta se confirmă originea apostolică a sfințirii apei: 
la săvârşirea Sfântului Botez, Duhul este activ nu 
numai în momentul punerii mâinilor, ci Şi la sfin- 
țirea apei, căci apa nu poate curăți de păcate, fără 
puterea Sfântului Duh'". Pentru Sfântu] Ciprian, 
respingerea botezului ereticilor are următoarele 
argumente: Biserica singură deține apa vie, pute- 
rea de a boteza şi de a curăța de păcate; iertarea 
păcatelor nu poate fi realizată decât în Biserică; 
ereticii nu au pe Duhul Sfânt şi nu pot oferi ceea 
ce nu dețin; numai cei care-şi au autoritatea direct 
de la Apostoli (Petru) pot boteza şi ierta păcatele; 
în afara Bisericii nu există mântuire!*?, nici în ca- 
zul mărturisirii publice sau martiriului!*. 
Rânduiala botezului, al cărui fapt asigură uni- 
tatea apărată de Sfântul Ciprian, constă în afun- 
darea în baia baptismală, ungerea cu untdelemn 
sfințit, punerea mâinilor şi însemnarea frunții, 
urmând îndată împărtăşirea cu Sfânta Euharistie. 
Se răspunde astfel adepților opiniei episcopului 


'% Epistola 70, PL 4, col. 421-422; Epistola 73, PL 3, col. 
1159. Se pare că unul din argumentele doctrinare şi practi- 
ce ale episcopului Ştefan îşi avea izvorul în Tradiţia Aposto- 
lică a lui Ipolit (Allen Brent, „Introduction“, P. 27). 

' Celebra expresie „extra ecclesia nulla salus” (Episto- 
la 73, PL 3, col. 1178). 

"9 Această sinteză la Maxwell E. Johnson, 
Christian Initiation, p. 94. 


The Rites of 


creştinul, ci în botez, So op 
aid născut” 1%, Peniru a primi Duhuj 
Astfel, potrivit mărturiilor Sfântul; 
principalele noi elemente care să inta S, g. 
practica baptismală a lui Tertulian RR a fa 
lemnul sau „mirul” folosit pentru unse: 
baptismală este sfințit în altar în RI pat Pos 
euharistice'*; 2. întrebarea „Crezi în viața î. 
LU 


şi iertarea păcatelor în Sfânta Biserică?” face 
te din întrebările baptismale'”; prin punerea î 
nilor episcopului, noii botezați primesc Duhul AR. 


Sfânt şi sunt desăvârşiți cu pecetea Domnului 


Referitor la practica botezului pruncilor 
Sfântul Ciprian al Cartaginei a realizat corela. 
rea acestei practici cu doctrina păcatului stră- 
moşesc!'”, susținând ca aceştia să fie botezați cât 


1% Epistola 73, PL 3, col. 1178. 
% Am urmat în acest punct prezentarea lui Max 


Johnson, The Rites of Christian Initiation, p. 90. 
1% Epistola 70, PL 4, col. 421. 


1% [bidem. 
1% Epistola 73, PL 3, col. 1178. Astfel, Sfântul 


este primul autor creştin care aduce ca argumen 
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punerea mâinilor în vederea primirii Duhului te i 
teologic 
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F.A. 8, având repercusiuni directe în dez 
The Rate 


baptismale în Apus (Maxwell E. Johnson, 
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han Initiation, p. 91). dezvollă- 
q de 


___ "Jaroslav Pelikan, Tradiţia creştină. O istorie 
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mai curând posibil, fără nicio întârzier 
a obţine iertarea păcatului strămoşesc, 
tini obişnuiau să-i boteze la opt zile de la naştere 
însă Sfântul Ciprian consideră aşteptarea prea 
lungă: „Dacă, după ce ajung să creadă, iertarea 
păcatelor le este dată până şi celor mai nevred- 
pici, celor care mult au păcătuit în faţa lui Dum- 
nezeu, şi dacă nimănui nu-i este îngrădit dreptul 
la botez şi la har, atunci cu atât mai puţin nu ne 
este îngăduit să le îngrădim acest drept prunci- 
Jor, care, născuţi fiind de curând, nu au păcătuit, 
decât prin aceea că, născuți fiind din trupul lui 
Adam, s-au molipsit de moartea străveche şi prin 
prima naştere! Mai lesne primeşte [pruncul] ier- 
tarea păcatelor, căci păcatele care îi sunt spălate 
nu sunt ale lui, ci ale altuia”2%. Principalul său 
argument este legat de iertarea păcatului stră- 
moşesc. Întâlnim astfel la Sfântul Ciprian primul 
argument într-o formă clară a pedobaptismului 
ca practică a Bisericii”. 

Identificăm, astfel, la Sfântul Ciprian o serie 
de elemente comune care se regăsesc şi la Tertuli- 
ân, dar şi altele noi, rezultate din disputele doctri- 
nare la care Biserica a trebuit să facă față. Sfântul 
Ciprian rămâne ca un argument solid al Bisericii 
în favoarea practicii pedobaptismului. 


e, pentru 
Unii Creş- 


EAI aaa 


. Epistola 64, 5, PL 4, col. 401-406. 


ti " Maxwell E. Johnson, The Rites of C 
10n, p. 9) 
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6. Ipolit al Romei 


Atribuită lui Ipolit, <piscopuj R 
unele îndoieli“%, Tradiţia Apostolicios mei, nu 4 
rie vie aparținând secolului a] III-lea e O magi 
dului în care se săvârşea Botezul î. 4 Subra Si 
oada menționată, existând o serie de si în Peri, 
cu practica descrisă de către Tertulian Militugj,: , 

Un loc important în această lucra 
vire la Botez îl ocupă practica catehume, - i 

atulyj 


22 Asupra problemei autorului, părerile Sunt 
stul de împărțite. O analiză a ultimelor ipofiga de. 
oferită de Christoph Markschies, „Wer schriep î este 
nannte „Traditio Apostolica“? Neue Beobachtungeai E LE 
Hypothesen zu einer kaum lăsbaren Frage aus î | IRI 
kirchlichen  Literaturgeschichte”, în Wolfgang ina A si 
Christoph Markschies, Markus Vinzent, Tauffragen R, Wu 
Bekenntnis. Studien zur sogenannten „Traditio Apostolica”, m, 
den „Interrogationes de fie” und zum „Rămischen Glaubens. 
bekenntnis", Gruyter Verlag, Berlin, New York, 199, p. 
1-74; Paul F. Bradshaw, „Redating the Apostolic Tradition: 
Some preliminary steps” în Rule of Prayer, Rule of Faith: Es 
says în honor of Aidan Kavanagh, OSB, Liturgical Press, Col: 
legeville, 1996, p. 3-17; Alistair Stewart-Sykes, „Introduc- 
tion” în On the Apostolic Tradition, St. Vladimir s Seminary 
Press, Crestwood, 2001, p. 22-32. îi 

“* Textul se regăseşte Hippolite de Rome, ge a 
on apostolique d'âpres les anciennes Vers1ons, îi , ii 
traduction et notes par Bernard Botte, (SC ostolic Tir 
Cert, Paris, 1968, 69-95; Hyppolytus, On the Ei Sp 
dition, introduction and comentary by a ae 2001, p.5% 
kes, St. Vladimir's Seminary Press, CS - SQ) 
174 (prezentarea citatelor se va face după ec! 
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asupra ia Sao JE OPreşte În Capitolele 
XV-XX. In acest sens, Ipolit prezinta Mai întâi 
listă de meserii şi Situaţii incompalibile ia N 
admiterea în catehumenat (cap. XV-XVpau i. 
în ce priveşte instruirea Propriu-zisă a a tahu, 
menilor, AGEASLA sd desfăşura pe 0 perioadă de 
trei ani, existând posibilitatea Scurtării ei, cri- 
teriile fiind legate de modul de conduită A ca- 
tehumenului şi dorința acestuia de a înțelege 
adevărurile de credință: „Catehumenjii Vor în- 
văța cuvântul timp de trei ani. Totuşi, dacă ci- 
neva este zelos şi se apleacă asupra lucrurilor, 
nu se va judeca după timp, dar conduita sigur 
va fi judecată” *%, Lecţia catehetică era urmată de 
rugăciuni şi punerea mâinilor peste catehumeni 
(cap. XVII-XIX), iar pregătirea catehetică se în- 
cheia cu o nouă cercetare a vieții catehumenului, 
spre a se constata dacă acesta şi-a însuşit felul 
de viețuire creştină, după care urma pregătirea 
pentru primirea botezului. În această perioadă, 
catehumenii erau exorcizați prin rugăciuni spe- 
ciale şi prin punerea mâinilor?%. Astfel, catehu- 
A Sof SAI 

2% Între acestea, autorul menţionează profesorii pă- 
gâni, preoții păgâni, făuritorii de idoli şi de amulete păgă- 
ne, bărbaţii cu concubine. Aceştia puteau fi primiți numai 
dacă îşi modificau conduita de viață (Aidan Kavanagh, The 
Shape of Baptism: The Rite of Christian Ini tiation, p. 5). | 

“La tradition apostolique XVII, p. 83. În această perioa- 
dă, catehumenii erau separați de restul creştinilor, ȘI 
| 20. Andră Benoit, „Le baptâme. Sa celebration e 
Slgnification dans I'Eglise ancienne”, p. 34. 
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Hippolytus”, Journal of Ritual Studies 3:1 (1989), p. 80. 
208 În capitolul XX sunt prezentate următoarele eta- si 
pe: în joia săptămânii de dinainte de botez, catehume- a daia 
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Urma apoi mirungerea vor 212 
„untdelemnul Asa aria iezi ia li 
„Să se depărteze de la tine orice duh Tău”. Dicu 
ungere, cel care se botează cobora în apă, impreu- 
nă cu un diacon. Preotul, punând mâna pe capul 
Jui, îl întreba: „Crezi tu în Dumnezeu Tatăl, Atot- 
puternicul?”. Candidatul răspundea: „Cred”, iar 
preotul îl afunda prima dată. Urma a doua între- 
bare: „Crezi în lisus Hristos, Fiul lui Dumnezeu, 
Care S-a născut prin Duhul Sfânt din Fecioara Ma- 
ria şi S-a răstignit sub Ponţiu Pilat şi a murit (şi 
s-a îngropat) şi a treia zi a înviat din morți şi s-a 
înălțat la ceruri şi şade de-a dreapta Tatălui, Care 
va veni să judece viii şi morţii?” După răspunsul 
afirmativ, candidatul era afundat a doua oară. 
Preotul continua: „Crezi în Duhul Sfânt, Care este 
în Sfânta Biserică (şi în învierea trupului)?”, iar în- 
dată după răspuns îl afunda a treia oară?2. 

După ieşirea din apa botezului, preotul îi 
administra neofitului a doua ungere cu „untde- 
lemnul mulțumirii”, rostind formula: „Te ung cu 
untdelemn sfinţit în numele lui Hristos lisus”24. 
Apoi, cei botezați şi unşi se îmbrăcau şi veneau în 
biserică, la episcop, care îşi punea mâinile peste 


2 Înaintea actului botezului, episcopul sfințea cele 
două vase cu untdelemn - primul printr-o „rugăciune de 
mulțumire”, de la care untdelemnul îşi va primi numele de 
„untdelemnul mulțumirii”, iar al doilea, printr-o rugăciune 
de exorcizare, untdelemnul numindu-se „al exorcizării . 

5 La tradition apostolique, XXI, p. 87. 

"* Ibidem, p. 87. 
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intrebările de credinţă, iar pentru prunci răspun- 
deau părinții sau cineva din familie, exprimând 
credința copilului. Dacă erau botezați mai mulţi 
candidați, întâi erau botezați pruncii, apoi cei ma- 
turi, bărbați şi femei. Avem aici un nou exemplu 
al practicii pedobaptismului. 

Ritualul se continua cu sfințirea darurilor 
aduse ca jertfă: se aduceau ca daruri, alături de 
pâine şi vin, lapte amestecat cu miere - ca sim- 
bol al împlinirii făgăduinței Domnului despre 
pământul unde curge „miere şi lapte”, căci pen- 
tru împlinirea acestei făgăduințe Hristos Şi-a dat 
Trupul Său, din care se hrănesc credincioşii (cf. 
] Pt. 2, 2), iar dulceaţa cuvintelor Sale îndulceşte 
amărăciunea inimii -, precum şi puțină apă, sim- 
bol al băii botezului”S. 

Tradiția apostolică reprezintă o mărturie deo- 
sebit de importantă cu privire la evoluţia ritului 
baptismal. Elementele sunt mult mai clar contu- 
rate ca în celelalte mărturii patristice, existând in- 
cluse inclusiv rugăciuni şi formule baptismale. 


În INNER 
z a. Mai multe detalii la Pr. asistent Liviu Streza, „ 
“în diferite rituri liturgice creştine”, P. 93-94, 
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In a doua jumătate a secolului al II 
putul secolului al III-lea, Alexandria 
metropolă antică aflată într-o continu 
re, atât în plan economic, cât Şi cultur 
întâlneau influențele orientale cu cele o 
gnosticismul cu ideile filosofice de so 
platonică, dar şi o concepție iudeo-alexand 
care căuta identificarea unor puncte de dia 
ere între Vechiul Testament şi filosofia păgânzt 
Aici se regăsea şi o şcoală creştină, unde au activat 
unii dintre cei mai mari dascăli ai Bisericii şi a că. 
rei influență poate fi întâlnită secolele la rând 
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* Asupra Alexandriei perioadei meţionate, vezi: Eve- 
rett Procter, Christian Controversy in Alexandria: Clement's 
Polemic against the Basilideans and Valentinians, Petre Lang 
Publishing, 1995; Ronald E. Heine, „The Alexandrians, în 
The Cambridge History of Early Christian Literature (F. Young 
L. Ayres and A. Louth eds.), Cambridge University Press, 
Cambridge 2004, p. 121 ş.u.; Christopher Haas, ala 
in Late Antiquity: Topography and Social Conflict Sia î 
ciety and History Series), Johns Hopkins University Î 1€5% 
Baltimore and London, 1997. Aux 

** Pentru Şcoala catehetică alexandrină: G- Bar a 
origines de l'&cole d'Alexandrie”, Revue des Sciences - AR 
27 (1937), p. 65-90; Birger Albert Pearson, Ecclesia alex 
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1. Clement Alexandrinul 


Discipol al lui Panten şi urmaş al acestuia la 
conducerea Şcolii din Alexandria, Clement (150- 
215)2 a pus bazele unei teologii ştiinţifice, prin 
lărgirea orizontului cugetării sacre, prin introdu- 
cerea filosofiei antice în acest orizont şi prin crea- 
rea de criterii de apreciere a adevărurilor. E] adu- 
nă şi concentrează sub unghiul lui Hristos toate 
eforturile spiritului omenesc, realizând o operă 
impresionantă”? şi plină de subtilități teologice. 

Cu privire la teologia Botezului, la Clement 
regăsim o îmbinare a elementelor biblice cu con- 


Evolution sociale et institutionnelle du christianisme alexandrin 
(Ile et Ille siecles), Peter Lang, Bern, New York, 2001. 

* Dintre principalele monografii mai recente referi- 
toare la Clement, amintim: Salvatore Romano Clemente 
Lilla, Clement of Alexandria: A Study in Christian Platonism 
and Gnosticism, Oxford University Press, 1971; John Fergu- 
son, Clement of Alexandria, Twayne Publishers, 1974; Eric 
Francisc Osborn, Clement of Alexandria, Cambridge Univer- 
sity Press, New York, 1995; Peter Karavites, Evil, Freedom, 
and the Road to Perfection in Clement of Alexandria, E. ]. Brill, 
1999; John Behr, Asceticism and Anthropology in lrenaeus and 
Clement, Oxford University Press, New York, 2000, p. 129- 
208; Andrew C. Itter, Esoferic Teaching in the Stromateis of 
Clement of Alexandria, E. ]. Brill, 2009. 

“2 Opera în PG tome 8-9; traducerea românească în 
Clement Alexandrinul, Scrieri. Partea întâi, traducere, intro- 
ducere, note şi indici de Pr. D. Fecioru (PSB 4), EIBMBOR, 

ucureşti, 1982; Idem, Scrieri. Partea a doua, traducere, intro- 
ducere, note şi indici de Pr. D. Fecioru (PSB 5), EIBMBOR, 
Bucur eşti, 1982. Se va cita în continuare textul din PG şi echi- 
valentul românesc: Pedagogul, (PSB 4) şi Stromatele (PSB 5). 
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94 ARHID. PROF. Da. CONSTA 2 
ceptele filosofice ale Vremii. Py Orey 
la care Clement porneşte este î l cenţ 
lui, dar şi concepția paulină ii Otezuj ca. de 
atunci când prezintă etapele în e la acea 
ferindu-se la acestea, Clement afirma erest i E 
numim copii şi Prunci din pricină ă „Noi nu i 
noastră ar fi copilărească Şi uşor de d; INVăță î 
Căci noi, după ce ne-am Născut a dp Prehuit i 
primit îndată învățătura cea desăvareite 2 AM 
care ne sârguim. Am fost lurminaţi, ja” Pentru 
inseamnă că noi cunoaştem pe Dia Rd 
nu-i desăvârşit cel ce cunoaşte pe Ce] Pita Deci 
[...] Când Domnul S-a botezat, un glas au e 
din cer, ca să dea Celui iubit Mărturie”, Sa 
zul creştin ne apare aici ca „a doua naştere” şi i, 
„luminare”, însă Botezul lui lisus în Iordan repre. 
zintă primul model de interpretare a celui Creş- 
tin, existând chiar apelul la exemplul traversării 
Iordanului de către israeliți, sub conducerea lui 
losua, pentru a intra în Ţara Sfântă?*. Mai mult, 


Clement insistă în asocierea termenului de prunc 


2% Pedagogul |, 25, 1-2, PG 8, col. 280B; [trad. ii P 
180]. În acest fragment, Clement pare că E, . î 
un grup ostil, reprezentat probabil de pad la ta 
tinieni (Denise Kimber Buell, Making Christian .. ia. 
Alexandria and the Rhetoric of Legitimacy, si 
sity Press, New Jersey, 1999, p. 135, gala [mitiation 

24 Maxwell E. Johnson (The Rites of i sezândel i 
p. 66-67) tratează mai pe larg acest plai rea sărbălO 
paralel cu textul din Stomate Î, 21 şi cu P 
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cu noii convertiți, focusând interpretarea Botezu- 
lui pe aspectul de renaştere şi iluminare?. 
Imediat, Clement prezintă şi unele roade/ 
efecte ale Botezului: „Acelaşi lucru se întâmplă şi 
cu noi, cărora Domnul ne-a fost pildă. Când ne 
botezăm, Ne luminăm; după ce suntem luminați, 
suntem înfiați; când suntem înfiați, ajungem de- 
căvârşiți; fiind desăvârşiţi, suntem nemuritori. 
Scriptura spune: „Eu am zis: sunteți dumnezei şi 
toti fii ai Celui prea înalt”. Lucrarea aceasta se nu- 
meşte în multe chipuri: se numeşte harismă, lu- 
minare, desăvârşire, baie; se numeşte baie, pentru 
că suntem curățiți de păcate; se numeşte harismă, 
pentru că ni se şterg pedepsele pentru păcate; se 
numeşte luminare, pentru că primim acea sfântă 
lumină mântuitoare, în care vedem cu pătrunde- 
re Dumnezeirea; se numeşte desăvârşire, pentru 
că nu-i lipseşte nimic'**. 

Clement aşează în strânsă legătură cu Botezul 
şi primirea Duhului Sfânt: „După cum celor care 
sunt sculați din somn îndată li se limpezeşte min- 
tea, sau, mai bine spus, după cum cei care încear- 
că să îndepărteze din ochii lor scurgerea nu aduc 
din afară lumina pe care n-o aveau, ci capătă ve- 
derea numai dacă îndepărtează din ochi ceea ce le 
impiedica vederea, numai dacă lasă liberă pupila, 
sata 0 

“ A.H.C. van Eijk, „The Gospel of Philip and Clement 
0 Alexandria: Gnostic and Ecclesiastical Theology on the 
oz bon and the Eucharist”, Vigiliae Christranae 25:2 

), p. 106. 
** Pedagogul 1, 26, 1-2, PG 8, col. 282A; [trad. rom, p- 181]: 
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tot aşa Şi NOL cei care Ne-am botezat cu Duhul] îs E, “A | 
stânt, îndepărtării de pe NOI, ca 8) albeaţă, Păc Ce] ij e al 
le NVASITE, CATE NO incau An intuneric, dobângi€ f 4 i Ni 
liberă, neimpicilicată ŞI luminoasă Privirea n FR 
hului; şi numai Prin această privire Contemplă i Fe Si 
Dumnezeirea, pentru că Duhul cel Sfânt, venin y ju 
din cer, Se revarsă în noi. Cei inițiați pentru fa 
primi Botezul Nu au avut parte încă de Primirea A i ăi 
luminii, ci se află în cadrul unui proces treptat q pe ul | 
descoperire, în urma căruia, prin Botez, dobân. ph! 
desc „luminoasa privire a Duhului”, care oferă ph ale ă 
vederea „luminii celei veşnice”2%. . i 
Astfel, putem observa că Clement consideră „ph A 1 
Botezul drept „renaştere” care are ca punct fina] „ps (i | 
desăvârşirea”. Clement aşează Botezul în strân- jună de pă 
să legătură cu credinţa, care conduc la desăvâr- “pi aelink 
şire: „credinţa şi naşterea din nou înseamnă de- apte păcal 
săvârşire în viață” 2%. Cel care s-a născut din nou (nent În 
este îndată luminat, scăpând de întuneric şi pri- | 
mind lumina”. De asemenea, Botezul mai este tigla 
Ea Sea aaa SPT Ci 
*7 Ibidem, 1, 28, 1, PG 8, col. 284A; [trad. rom. p. 182]. hi letal 
= Jbidem, 1, 28, 2, PG 8, col. 284A; [trad. rom. p. 182). Sea 
*5 Annewies van den Hoek, „Milk and Honey în the eu 
Theology of Clement of Alexandria”, în Fides Sacrameni i ta] 
Sacramentum Fidei: Studies in Honour of Pieter Smulders (E). 4 LL 
auf der Mauer ed.), Van Gorcum, 1981, p. 37. 4) 


% Pesdagogul I, 27, 2, PG 8, col. 282B; [trad. rom. p. 18: | 1 


Într-un alt loc, Clement afirmă: „Cateheza duce la sp ut 
ță, iar credința, în timpul botezului, primeşte învă! E A 
Sfântului Duh” (Ibidem, 1, 30,2, PG 8, col. 285D-288Â;l* | ii 
rom, p. 183]). iN 
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pus în legătură cu infierea?*, deoarece cei bote- 
zaţi sunt asemeni pruncilor: „E de la sine înţe- 
Jes, deci, că suntem prunci, noi, copiii lui Durm- 
nezeu, care am lepădat pe omul cel vechi, am 
dezbrăcat haina păcatului şi am îmbrăcat nestri- 
căciunea lui Iristos, ca să ajungem oameni NOI, 
popor sfânt, şi, fiind născuţi din nou, să păstrăm 
neîntinat pe om; să fim prunci, ca un prunc al lui 
Dumnezeu'”2%. 

Mai mult, pentru Clement, Botezul aduce ier- 
tarea păcatelor săvârşite anterior: „Prin botez ni 
se spală toate păcatele noastre şi nu mai suntem 
păcătoşi. Acesta este singurul har al luminării: 
nu mai suntem aceiaşi ca înainte de botez”24, Le- 
pădarea de păcate este „desăvârşire, naştere din 
nou în credința Celui ce singur este desăvârşit şi 
iertare de păcatele de mai înainte”2%5. 

Clement înțelege iluminarea primită prin 
Botez ca o prefacere spirituală a sufletului celui 
botezat spre cunoaştere, acțiune a harului asu- 
pra sufletului. Iluminarea este un produs a doi 


** Stromata II, 75, 2, PG 8, col. 1013B; [trad. rom. p.151]. 

* Pedagopul |, 32, 4, PG 8, col. 92C; [trad. rom. p. 
184-185], 

** Ibidem 1, 30, 1, PG 8, col. 285C; [trad. rom., p. 183]; 
„Trebuie să se ştie că cei care cad în păcate, după ce s-au 
botezat, sunt pedepsiţi pentru păcatele pe care le-au săvâr- 
ŞIt; păcatele săvârşite înainte de botez sunt iertate; cele să- 
Vârșite după botez au nevoie de curăţire” (Stromata IV, 154, 
% PG, col. 1364B; [trad. rom, p. 302]) 

“* Pedagogul 1, 52, 3, PG 8, col. 312C; [trad. rom,, p. 19%]: 
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11, elementele care alcătuiesc ritualul Danptismal pe 
nu sunt foarte clar conturate. Clement a insa, |ppst 
. a fi «9 
mai mult pe efectele Botezului în procesul dest. | pete 
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ŞI 
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lin 

„listineția iulre 

dle, Substanţă | 

n centru voința, hbeortatea si ha 

si este cel dintâi Care, Plecând Le la eroul 

a respins pretenţia universală a filosofiei 
Ş 


aa svsa a i“ 


Ş 
punân | 


I 
ţa decisivă pe semnificaţia ontologică şi cosmolo- 
gică a libertății, întreaga filosofie antică, inclusiv 
neoplatonismul”. 

Inainte de toate, Origen a fost un catehet. L-a 
urmat lui Clement la conducerea şcolii, care se afla 
sub patronajul episcopului Dimitrie. La început şi 
pentru o perioadă de timp după, scopul şcolii era 


“* Pentru principalele monografii privitoare la Origen, 
â se vedea: Jean Danilou, Origen, Sheed and Ward, 1955; 
Charles Kannengiesser, William Lawrence Petersen, Ori- 
zen cf Alexandria: His World and his Legacy, University of 
Notre Dame Press, 1988; Joseph Wilson Trigg, Origen, Ro- 
utiedze, New York, 1998; ldem, Origen: the Bible and i 
“ph: in the third-century Church, SCM Press, pai . 
anagictes Tzamalikos, Origen: Cosmology and Ontoio5y 
Time, Leiden-Brill, 2006. 

““ Diac. loan I. Ică jr, „Origen 
tru”, în Henri Crouzel, Origen personaj i CAE 
duhovnicesc — teologul, Deisis, Sibiu, 1999, p- 1215 


_ contemporanul nos- 
getul — omul 


aer ea i 
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de a pregăti candidații pentru botez. Pe fonq 
diției deja existente, la început, Origen a aie ta. 
activitatea de inițiere creştină începută de « Nuaţ 
predecesori, Panten şi Clement, chiar dacă îi oi 
or, cursurile vor fi centrate şi pe pregătirea is teri, 
lor maturi, instruirea catehumenilor reveni: Ş 
lui Heraclas*”. Catehumenii erau împărțiți înq u- 
grupe: începători şi avansați”, iar, în ca Ele] ouă 
pregătirii, Origen considera ca nivel de bază unei 
tru începători inițierea în cărțile vechitestameriz. 
ale lui Estera, Tobit, ludit şi Înţelepciunea lui Se] e 
mon?*. Pentru a descrie progresul în catehumenat 
Origen a făcut apel la imaginea din Ieşire: nu orici. 
ne era admis trebuia să devină creştin, ci numai cei 
care demonstrau prin viața morală?5. 

În cadrul sistemului teologic al lui Origen, Bo- 
tezul este situat într-o serie de simbolisme cores- 
punzătoare triplei distincții dintre Vechiul Testa- 
ment, umbră, Evanghelia temporară, imagine, şi 


Evanghelia veşnică, realitate". Există, într-ade- 
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21 Kilian McDonnell and George T. Montague, Christ 
an Initiation and Baptism în the Holy Spirit, p. 146. 

22 Henri Crouzel, Origen personajul - exegetul - omul du- 
hownicesc — teologul, p. 51. 

233 Contra lui Cels III, 51, PG 11, col. 988; adu 3 
note de Pr. prof. T. Bodogae, în Scrieri alese. Partea ap 
(PSB 9), EIBMBOR, Bucureşti, 1984, p. cp 

24 Omilii la Numeri 27, 1, PG 12b, col. su 000; [sat 

245 Contra lui Cels III, 57-59, PG 11, Col. 
rom., p. 210-212]. | casa 

5 Henri Crouzel, Origen personajul - exegeli 


hownicesc — teologul, p. 302. 
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văr, un botez al Vechiului Testament, simbolizat 
de trecerea Mării Roşii sub conducerea lui Moise 
a cărui principală manifestare este reprezentată 
de botezul lui loan?. Urmează, apoi, botezul lui 
lisus, care este atât cu apă, dar şi cu „Duh Sfânt 
şi cu foc”245. Conformare cu Învierea lui Hristos, 
Botezul este începutul „primei învieri”, care se în- 
făptuieşte „ca în oglindă, în ghicitură”, în opoziție 
cu „a doua înviere”, finală, care va fi „fată către 
faţă” 2, Botezul devine astfel condiţie esențială a 
accederii în Împărăția cea veşnică: „Irebuie să fii 
mai întâi botezat prin apă şi Duh pentru a putea 
arăta, când vom ajunge pe malurile râului de foc, 
că am trăit potrivit cu baia de apă şi Duh şi că me- 
rităm să primim botezul de foc în lisus Hristos”2%. 

Botezul ne introduce în trupul Bisericii şi în Pa- 
radis. Aceasta îl distinge de orice fel de purificare 
rituală, chiar şi de botezul lui loan, care nu putea 
oferi şi Duhul Sfânt. Prin Botezul creştin primim ha- 
rul Duhului Sfânt: „Este nevoie să ştii că la fel cum 
Puterile minunate în vindecările făcute de Mântul- 
torul, simboluri pentru aceia care din toate timpuri- 
le sunt curăţaţi prin Cuvântul lui Dumnezeu de ori- 
ce boală şi de toată murdăria, erau toate acestea de 
eta Ma 

. Comenariu la Ioan VI, 44, PG 14, col. 228-230. 

: Ibidem, col. 223-224. | 
ezi pe larg la Henri Crouzel, Orige 


e 
“egetul - omul duhovnicesc — teologul, p. 302-305. 


îi: ” Omilii la Luca, 2, PG 13, col. 1805. Pentru Orig n, 
a lui loan era doar un simbol, cel al Bisericii O imagine, 
sei eshatologic realitate. 


n personajul - 


en, bo- 
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vocării Treimii, pentru acela care se oferă a în Acu 
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văr în cei doi membri: vindecarea fizică NŞiade fifa 
de către aceeaşi putere a lui Dumnezeu: a PSihiea [ie 
ceea ce este material, asupra a ceea ce oa fa ii NI MURI 
după cum acțiunile Iainei sunt „tandrice” ial. ua 
A fi h S h j | MP Pa 
ritualul şi virtutea interioară sunt o singură a fel ŞI N Fu sk 
: 3; A j II ERE 
Origen, referindu-se la botezul cu apă A doali A Pa 
. “ ş 7 ST LATE | 
de prezenţa unei epicleze mistice“, care dea pl (No 
* . p* S a d : “Ar y A 
invocația „în numele Tatălui şi al Fiului şi al Sfân PU li 
tului Duh”, care face apa să participe la Puterea „Eh 
Treimii, dăruind harul, izvor al harismei dumne- ură” 
zeieşti. Aceste harisme, primite fie prin Botez, fie mal 
prin harul Duhului, devin funcționale la nivelul inimă der e? 
oamenilor pnevmatici, cei care au ajuns la adevăra: | zur 
ta cunoaştere (gnoză). Pentru Origen, Botezul de- [iii 
vine începutul „noii naşteri” definitive şi aadme [i 
terii în lerusalimul ceresc, aşa cum Țaina esteit |: “) 
A . . A că N ii Y Pe, 
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5 Kilian McDonnell and Georg€ 148. 
ns Tasstinabianm ns RamHsSH 1 the Holy Spit, a 


apă, Vorbeşte | 


care constă în 


lui şi al Sfân. 
De la puterea | 
smei dumne | 
rin Botez, fie 
ile la nivelul 
is la adevăr 


BOTEZUL ÎN TRADIȚIA PATRISTICĂ 10 
3 


Un punct destul de intersant al doctrinei lui 
Origen se referă la botezul copiilor, Practică în 
care O consideră ca fiind de origine apostolică? 
Cu toate acestea, dascălul alexandrin ridică o între- 
bare referioare la această practică, deoarece dacă 
pruncilor nu avea ce să li se ierte (deoarece nu au 
săvârşit păcate), atunci harul apare inutil: „Prun- 
cii sunt botezați «pentru iertarea păcatelor». Care 
păcate? Sau când le-au săvârşit? Sau cum poate 
exista la prunci acest motiv pentru spălarea pă- 
catelor, numai dacă nu cumva credem că nimeni 
nu este fără de prihană, nici măcar dacă este pe 
lume doar de o zi? Şi, întrucât necurăția naşterii 
este spălată prin taina Botezului, de accea pruncii 
sunt şi ei botezați; căci cel care nu se naşte din nou 
din apă şi din Duh nu va putea intra în împărăția 
cerului”. Răspunsul este, deci, legat de iertarea 
păcatelor şi de accesul la darurile eshatologice. 
Întâlnim la Clement Alexandrinul şi Origen o 
doctrină mai elaborată privitoare la Botez, chiar 
dacă nu sunt identificate clar elementele privitoa- 
re la ritual. Accentul este pus pe roadele în plan 
Spiritual oferite de primirea Tainei, respectiv da- 
rul iluminării şi primirea Duhului Sfânt. O altă 
caracteristică este legată de simbolismul bogat la 
care cei doi alexandrini apelează atunci când este 
descrisă Taina. Unele elemente se vor regăsi în te- 
Ologia capadociană. 
zi zero A NENE 
i Comentariu la Romani V, PG 14, col. 1047B. 
Omilii la Luca, XVI, PG 13, col. 1831. 


V. BOTEZUL 
ÎN SECOLELE IV-V] 


Veacul al IV-lea a reprezentat pentru 
rica creştină o perioadă marcată de un profu 
avânt manifestat în toate domeniile ei Se 
pale. Scăpată de perioada grea a persecuțiilor 
(313), ea va încerca să realizeze nu numai o o. 
ganizare administrativă, ci şi o aprofundare 
dublată de o explicare mai detaliată a dogme. 
lor fundamentale, apărate cu „preț de sânge” 
timp de trei secole”. Pe lângă lupta cu erezi- 
ile trinitare şi hristologice, Biserica a explicat 
şi ritualurile ei cu privire la primirea Tainelor, 
deoarece s-a înregistrat o creştere semnificati- 
vă a celor care au intrat în creştinism. Acum au 
început să apară primele tratate mai elaborate 
dedicate Botezului, precum şi explicării sale 

mistico-simbolice. 


Bise. 


turii CTE 


256 3 AI A fe 4 i. ei 
O incursiune în istoria dezvoltării învăță a 
Jexandri 


tine în această perioadă (cu preponderență în A 
şi Capadocia) la R.P.C. Hanson, The Search for ! 
Doctrine of God: The Arian Controversy, 318-351, T& 
New York, 1988, p. 676-737. 
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1. Ierusalim 
1.1. Sfântul Chiril al lerusalimului 


Catehezele mistagogice”? atribu 
Chiril al lerusalimului (315-386)23 
sinteză vie cu privire la modul în care era orga- 
nizat şi se desfăşura cultul Bisericii din Ierusalim 
în această perioadă. Adresate acelora care se pre- 
găteau să primească Taina Sfântului Botez, cele 
24 de cateheze”” sunt alcătuite dintr-o Protoca- 


ite Sfântului 
Teprezintă o 


* Textul acestora în PG 33, col. 331-1182; Saint Cyrille 
de Jerusalem, Catecheses baptismales et mystagogiques, in- 
troduction, traduction, texte critique et notes par Auguste 
Piedangel (SC 126), Les Edition du Cerf, Paris, 1966; Sfân- 
tul Chiril al Ierusalimului, Catehezele, traducere de Pr. D. 
Fecioru (Izvoarele Ortodoxiei), EIBMBOR, Bucureşti, 19:43. 
Citarea se va face după PG, cu menţionarea în paralel a 
traducerii româneşti. 

“* Asupra Ierusalimului în timpul episcopatului Sfân- 
tului Chiril, precum şi a activității sale, a se vedea Jan 
Willem Drijvers, Cyril of Jerusalem: Bishop and City, Leiden- 
Brill, 2004, p. 1-176. 

“* Critica teologică a ridicat unele semne de întrebare 
cu privire la existența unui singur autor pentru toate cele 24 
de cateheze, dar şi a timpului redactării acestora (348-352), 
unii cercetător, considerând catehezele mistagogice poste- 
rioare perioadei Sfântului Chiril şi datându-le în perioada 
“piscopatului lui loan (387-417), succesorul său (W. J. SWa- 
ans, „A Propos des Catechăses mystagogiques li de 
Saint Cyrille de Jerusalem”, Le Museon, 55 (1942), P. A , 
]. Yardnold, deşi atribuie paternitatea acestora Sfântu i 

ri, totuşi le datează mai la sfârşitul episcopatului dei 


Wuia („The Authorship of the Mystagogical Catecheses attri- 
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s 18 cateheze adresate celor care urm | 
ii neze2! şi 5 cateheze mistagogice 
sa se Ul având ca scop introducerea Neofiţi] 
iniţiere) le Bisericii. Doctrina privitoare la Bote 
în alai de către Sfântul Chiril în Catehez, 
sai E acală pregătirii catehumenilor Pentru 
primirea Tainei, şi în primele pic ial 
tagogice, unde este prezentată învățătura Biseri. 
cii privitoare la această Taină. 


wm 
teheză” 


Pe parcursul lucrării, Sfântul Chiril face id | 


la o varietate de denumiri prin care ilustrează 
lucrarea acestei Taine şi pe care le-am regăsit 
la scriitorii creştini anteriori: „baie“ (loutron)*, 
„baia renaşterii” (ton loutron tes pallighenesias)?%, 


buted to Cyril of Jerusalem”, Heythrop Journal 19 (1978), p. 
161). Antoine Paulin consideră că cele 5 cateheze mistago- 
gice ar fi fost redactate de către loan pe baza textului scris 
de Sfântul Chiril (Saint Cyrille de Jerusalem: Cat&chete, Paris, 
1959, p. 53). Argumente pentru existența unui autor comun 
la F.L. Cross, St. Cyril of Jerusalem's Lectures on the Christian 
Sacraments, New York, 1977. 
““ Un fel de introducer 
Botezului. 
%! În cadrul acestora 
sistematic principalele 
Simbolul d 


e, o apologie adusă Tainei 


„ Sfântul Chiril expune metodic şi 
puncte ale învățăturii Bisericii după 
sa e credință Apostolic. 
ratează Tainele inițierii; ine: i re 
şi Euharistie, eri creştine: Botez, Mirunge 
“%% PG 33, col 425-449, 


*% Protoceheză 2 
2, col. 372C, [trad. j col. 336, [trad. rom,, p. 38]; Cateheza | 


[trad. Tom., p. 128] rom., p. 59]; Cateheza IV, 32, col. 4948; 
265 z î 
Protoceheză 11, col. 352A; [trad. rom., p. 47]. 
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ocăinței” (to loutron tes metanoias)?*, „bo- 

i nezeiesc şi de viață făcător” (fheoiu kai 
teZ dum )>7, „libera renaştere a înfierii” (tes ten 
700 iai 168 hyiothesias avaghennesin)?, „arvu- 
aul ui Duh” (ton arrabona tou pneumatos to 
ne sie Botezul devine, astfel, condiţie absolut 
ghia) entru mântuire, deoarece, „dacă cine- 
pi Aa Botezul, nu se mântuieşte”270, 

d pai cu doctrina paulină despre Botez, 
sfântul Chiril evidențiază darurile pe care Taina 
Je revarsă asupra celor botezați: „Mare lucru este 
botezul care vă stă înainte! Preţ de răscumpărare 
pentru cei robiți, iertare păcatelor, moarte păca- 
tului, renaştere sufletului, haină luminată, pecete 
sfântă care nu se poate strica, vehicul către cer, 
desfătare paradisului, pricinuitor al Impărăției, 
harismă a învierii “!. Botezul este moarte faţă de 
păcat: „Te pogori în apă purtând păcatele; dar in- 
vocarea harului, pecetluindu-ți sufletul, nu mai 


; paiă p 


% Cateheza IV, 32, col. 493B; [trad. rom., p. 128]. 

% Cateheza nuistagogică ], 1, col. 1065; [trad. rom., p.541]. 

*% Cateheza I, 2, col. 372C; [trad. rom., p. 59]. 

“* Ibidem, 
în e lca III, 10, col. 440A; [trad. rom., p. 96]. În spri- 
da Sa e ueat este adus exemplul Mântuitorului: 

unnezeu ul când Însuşi S-a botezat. Dacă Fiul lui 

ește botez, î Votezat, este oare evlavios cel care disprețu- 
Căci era fără i nu S-a botezat ca să ia iertare de păcate 
Ca să dea ia “1 cu toate că era fără păcat, S-a botezat 
teza i, umnezeiesc şi vrednicie celor care au să se 

2 Prolog IUL, 11, col. 440A-B; [trad. rom., p. 97]). 

“teză 16, col, 3604-361A; [trad. rom., p. 53]. 
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învăduie să fii înghițit de înfricoşătorul ala | 
i Caci, după cum lisus a murit luând Păcat, | 
lumii, ca să te învie întru dreptate, omorând Păca. | 
tul, tot asttel şi tu, când te pogori în apă şi EŞti oa. | 
recum îngropat ca şi Acela în mormânt de Piataă 
te scoli iarăşi „umblând întru înnoirea vieții” 
Prin Botez are loc un act dublu de Curăţi. 
re, atât a trupului, cât şi a sufletului: „Pentru că 
omul este dublu, alcătuit din suflet şi trup, dublă 
este şi curățirea: una netrupească pentru sufleț, 
iar alta trupească pentru trup. Apa curățeşte tru. 
pul, iar Duhul pecetluieşte sufletul ca să ne apro- 
piem de Dumnezeu”??. 
Cu privire la săvârşirea Tainei, Sfântul Chiri] 
ne mai oferă unele date referitoare la perioada ca- 
| tehumenatului şi la ritualul Botezului. Procesul 
de instruire se realiza în mod gradual. Cel care 
dorea să primească botezul devenea mai întâi as- 
cultător al învățăturii creştine, catehumen (kate- 
choumenos), apoi luminat (photizomenos), când îi 
erau explicate tainele credinţei creştine, îndeo- 
sebi pe baza Simbolului de credință?5. Urma apoi 


LA 


-444A; 
î Ibidem II, 4, col, 429A-B; tei ei dp Rica 
74 : : a i „PP. : 
Pb O analiză la Alexis James Doval, Ci i PR ] SR 
ys 180gue: the Authorship Of the Mysta & IY f Jerusalem, 
Catholic University Of Ameri Tess a .. A 
Sidi, „» P. 83-149, 
Stephenson, „The Text of the Je “ea perioadă vezi: A 
rr rusale) iara „ Vezi. îi. 
ica UI (1961), p. 303, Pornind de aa „otudia Patris 
Son, Alexis Doval consideră Că este pla ul lui A, Stephen- 
stituin textul crezului pe baza Ca * Breu să recon- 


tehezelor VI-XVIII da 
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| i primirea la botez, d 

exorci Zoe A pi iai f0)776, aaa AURA 

i urivit Catehezelor Mistagogice, Botezul era 
cedat de acte premergătoare: candidatul la bo- 
„ după o pregătire prealabilă”, intra mai întâi 
i oridvorul (vestibulului) baptisteriului, unde se 
ca Jlepădarea de satana şi mărturisirea cre- 
dinței. Cu faţa spre apus**, candidatul rostea, cu 
mâna întinsă înainte, formula lepădării de satana: 
Mă lepăd de tine, satano, şi de toate lucrurile tale 
i de toată trufia [strălucirea] ta şi de toată slujirea 
ta'79. Apoi, candidatul se întoarce spre răsărit, 


pre 


A inta ta RE e aa 
torită faptului că informațiile sunt destul de lacunare din 
cauza disciplinei arcane („The Fourth Century Jerusalem 
Catechesis and the Development of the Creed”, Studia Pa- 
tristica XXX (1997), p. 302, nota 12). Principalele idei doctri- 
nare ale Simbolului sunt reconstituite în paginile 298-303. 

2% Protocateheza 6-12, PG 33, col. 344A-353B; [trad. rom. 
p. 42-49]. 

27 Aceasta ținea aproximativ 40 de zile, cât dura peri- 
cada Postului Mare (cf. Drd. Mihai Hau, „Tainele de ini- 
țiere după Catehezele Mistagogice ale Sfântului Chiril al 
Ierusalimului”, Ortodoxia, an XXXVIII (1986), nr. 4, p. 129). 

*% „Apusul este locul întunericului din lumea aceas- 
ta. Satana este întunericul şi în întuneric îşi are puterea sa; 
Pentru aceasta, privind în chip simbolic spre apus, vă le- 
Pâdaţi de acel stăpânitor, întunecat şi întunecos” (Cateheza 
Mistagogică |, 4, col. 10694; [trad. rom., p. 543]). 

Ibidem. Ne lepădăm de satana, pentru că este prici- 
Nuitorul tuturor răutăților, iar puterea lui a surpat-o Hris- 
. luând trup omenesc, cu care a călcat moartea ia ei 
' Pentru ca să nu fim pururea supuşi robiel. Ne ep 

"se toate lucrurile lui”, de toate păcatele, fapte sau gânduri 
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stind o scurtă mărturisire de credință: | 
— în Fiul şi în Sfântul Duh şi în bo d | 
în Tatăl şi în Fiul şi în sia şi în botez | 
pocăinței” 20 Întoarcerea spre răsărit, ținuta] N | 
minii şi a] bucuriei, simbolizează deschiderea î | 


nou a paradisului, sădit de Dumnezeu spre tăsa 


rit, pe care l-a pierdut Adam în urma păcatului | 
După aceste acte, candidatul intră în baptista. | 


riu şi se dezbracă de hainele sale, închipuind pri 
aceasta dezbrăcarea de omul cel vechi şi de fap- 
tele lui. Prin aceasta, el imită atât pe Adam, care 
era gol în rai şi nu se ruşina (Fc. 2, 29), cât şi pe 
Hristos, Care a fost răstignit gol pe cruce, dezbră- 
când domniile şi stăpâniile întunericului (cf. Col. 
2, 15). Apoi era uns peste tot trupul cu untdelemn 
exorcizat, simbolizând prin aceasta că el a ajuns 
părtaş măslinului celui bun al lui Hristos, fiind 
tăiat din măslinul sălbatic şi altoit pe măslinul cel 
bun (cf. Rom. 11, 17 ş.u.). Untdelemnul exorcizat, 
„Prin invocarea lui Dumnezeu şi prin rugăciune”, 
a dobândit o putere atât de mare, încât arde urme- 


„săvârşite împotriva dreptei rațiuni”. Ne lepădăm de „toa- 
tă trufia lui”, adică de toate spectacolele păgâne ale epocii 
şi sărbătorile idoleşti. Ne lepădăm „de slujirea lui”, adică 
de orice formă de închinare la idoli, de practicile su er- 
stițioase, vrăjitorii şi alte asemenea lor (Pr. asistent Liviu 
Streza, „Botezul în diferite rituri litu En 


€ 


i 
| 
| 


( Trey 
teza] 
2 lu. 
E] “ip 
rs. 
ru jo 
Liste. 
Prin 

[ap. 
Cara 
ŞI pe 
Z.bră. 
Col, 
emn 
juns 
[iind 
1 cel 
izat, 
une, 
rmMe- 
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li 


je pă alelor i, izgoneşte loate puterile potrivnice 
ale celui e di OI 
| Candiulatuul eră condus „la sfânta colimvri- 
a lumnezeiescului Botez, după cum şi Hris- 
os a fos dus de aut ci la mormântul care era 
alături”, unde i se făcea o ultimă verificare a 
credinței, fiind întrebat dacă crede în numele 
Tatălui şi al iului şi al Sfântului Duh. Apoi era 
afundat de trei ori în apa botezului?*4, care era 
sfinţită de mai înainte printr-o formulă de epi- 
cleză cu caracter trinitar”?, 

Întreita afundare în apa botezului simbolizea- 
ză cele trei zile petrecute de Mântuitorul în mor- 
mânt. Afundarea închipuie noaptea, iar ridicarea 
din apă, naşterea din nou. Murim împreună cu 
Liristos, prin imitație, participând la patima şi la 
moartea Sa, o participare simultană, nedureroa- 
să, însă învierea şi mântuirea, câştigată prin aces- 
te simboluri, este adevărată. Botezul creştin dă 
primitorului harul înfierii, o „înfiere nu prin fire, 


ci prin poziţie”. Botezul este astfel „arhetipul, 


% Cateheza mistagogică II, 3, col. 1080A-B; [trad. rom., p. 
351]. Pentru explicare: Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în 
diferite rituri liturgice creştine”, p. 75. 

* Ibidem II, 4, col. 1080B; [trad. rom. P. 551]. | 

* Asupra existenţei tradiției afundării vezi Juliette 
Day, The Baptismal Liturgy of Jerusalem: fourth- and fifth- cen- 
i, Foidence from Palesine, Syria and EYP!» Asghate Publi- 
shing Company, Burlington, 2007, p. 79-104 

* Ibidem II, 4, col. 1080B-C; [trad. rom» P- 551: ce oo) 
* Cateheza III, 12, col. 441B-444A; [trad. rom. p- 
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adică puterea, reproducerea sau actualizarea fa] 


ai i Hristos%. 

Sa cei după actul botezului - potrivit Caţ 
zelor mistagogice —, neofitul era uns cu Sfântul i 
la frunte, la urechi, la nări şi la piept * Sfantu 
Chiril consideră ungerea cu sfântul mir antetipyj 
sau simbolul ungerii primite de Hristos după be. 
tez, prin Duhul Sfânt, stabilind o strânsă relație 
între botezul Mântuitorului în Iordan şi botezy] 
creştin. Astfel, cel botezat se numea creştin, deve. 
nind „părtaş al lui Hristos”2%. Neofitul era îmbră- 
cat apoi în haină albă şi primea Sfânta Euharistie, 
conform tradiției apostolice. 

Sfântul Chiril afirmă unicitatea Tainei Botezu- 
lui, căci „nu este cu putință să te botezi de două 
sau de trei ori'**%. Botezul devine poartă de intrare 
în Biserică, cale deschisă spre Împărăția cerurilor, 
oferind mântuirea „prin lucrarea Sfântului Duh”. 


| “7 Pr. asistent Liviu Streza, „Botezul în diferite rituri 
liturgice creştine” 


„ P. 73; Diac. Lect. Dr. Pavel Cherescu, 
„Învățătura despre 
Euharistie - în oper 


cu „platoşa dreptăţii”, pentru a ta e, Pentru a se înarma 


di e mistagogică III, 4, col. 1092B; ie. Fltirilor diavolului 

teheza mistagogică III, 5 i *Tom., p. 532-538]). 

*% Cateheza XIV, 19 Aral ae [ ) 
O 


» col. 945A; [traq | pi “i 538]. 


erurilor, 
i Duh”. 


rite rituri 
Cherescu, 
lirungere, 
lui”, Or 


mr cor eee 
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n. Capadocia 
2.1, Sfântul Vasile cel Mare 


Doctrina baptismală a marelui ierarh capado- 
cian! se repăseşte cu preponderență dezvoltată 
în două tratate şi o omilie. Liste vorba de lucrările 
Despre Botez”? şi Despre Duhul SfânbP» (tangențţial, 
şi cu referinţă la rolul Duhului în actul baptismal), 
dar şi de Omilia XIII, Îndemnătoare la Botez. Fără 
îndoială că aluzii referitoare la Taină şi la însem- 
nătatea acesteia în cadrul vieții creştine pot fi re- 
găsite pe parcursul întregii sale opere, însă, în ca- 
drul tratatului Despre Botez şi al omiliei menționa- 
te, ele apar prezentate într-un mod mai organizat. 


>! Asupra vieții şi activității Sfântului Vasile cel Mare 
a se vedea: Philip Rousseau, Basil of Caesarea, University 
of California Press, Los Angeles, 1994; Stephen M. Hilde- 
brand, The Trinitarian Theology of Basil of Caesarea: a Synthe- 
sis of Greek Thought and Biblical Truth, Catholic University 
of America Press, 2007; Anthony Meredith, Capadocienii, 
traducere din limba engleză de Pr. Constantin Jinga, Edi- 
tura Sophia, Bucureşti, 2008. 

*2 PG 31, col. 1513-1628; Sfântul Vasile cel Mare, Des- 
pre Botez, traducere, introducere şi note de monah Policarp 
Pârvuloiu, EIBMBOR, Bucureşti, 2010. 

** PG 32, col. 67-217; Sfântul Vasile cel Mare, Despre 
Duhul Sfânt, în Scrieri. Partea a treia (PSB 12), traducere, in- 
troducere, note şi indici de Pr. prof. dr. Constantin Corni- 
fescu, EIBMBOR, Bucureşti, 1988, p. 17-92. i ta 

* PG 31, col. 424-444; Sfântul Vasile cel Mare, Omilii și 
cuvântări, traducere şi introducere Dumitru Fecioru, Editu- 
ra Basilica, Bucureşti, 2009, p. 225-239. 
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În Omilia XII, Sfântul Vasile aştaşează Primii, 
Tainei Botezului de perioada Învierii: „Orice tin 
IV] Ş 11ra: . ) , 
„| vietii este potrivit pentru mântuirea prin bot! | imi 
7 E A "ei ai h ZI . 
noaptea, Ziua, în orice ceas, în orice clipă, chiar iul net 
/ i | 


A 


Piti . R 4 i j te 
mai scurt moment. Dar cu mult mai potrivit este pe 
timpul înrudit cu semnificația botezului. Şi ce mg. | pa 
ment ar fi mai înrudit cu sai decât dl Paste. | i 
lui? Această zi este pomenirea Invierii Domnului. 


iar botezul ne dă putinţa învierii. În ziua Învierii 
deci, să primim harul învierii”2%. Botezul este con. 
siderat „naşterea cea duhovnicească”, „naşterea în 
Duh”2%, făcând aluzie la efectele sale. 
Argumentele Sfântului Vasile împotriva ce. 
lor care amânau botezarea sunt legate de o serie 
de factori de ordin teologic şi practic: se împie- 
dică primirea Euharistiei, „pâinea vieții”; nebo- 
tezarea îl ține departe pe om de Dumnezeu, şi 
putea să ducă la un calcul greşit, întrucât, mu- 
rind fără de veste, cel nebotezat era sortit iadului 


DD teniiciiiiii 


*%5 Omuilia XIII, 1, PG 31, col. 424C-425A; [trad. rom.,, p. 
226). Un cadru asemănător ne este oferit şi de tratatul Despre 
Botez, redactat în 366, care prezintă pregătirea şi instruirea 
celor ce urmează să primească această Sfântă Taină. Cuvân- 


tarea fusese inițial adresată i 
& Li obştii monah PR . de 
el la Annesi, în provincia Po ale întemeiate 


intenționând să prezinte înv 


aterea unor idei 


A Jeanne Ducatillon, 
Les Editions du Cerf, Paris, 1989, p 19 195 „ptâme (SC 37), 
17-19 şi 23) 


*% Omilia XIII, 1, PG 31, col, 424B; 


tici) 


trad. rom, p. 2254 


1; nebo- 
nezeu; şi 
Cât, mu- 
it iadului 


BOTEZUL ÎN TRADIȚIA PATRISTICA 115 


; nu raiului. Dar poate că cel maj 
diment era pentru cel ce amâna da 
neprimirea harului baptismal, al roadelor apei 
Botezului, deoarece Taina este „Tăscumpărarea 
entru cei robiți, iertare greşelilor, moarte păca- 
tului, renaştere sufletului. Haină luminoasă, pe- 
cete ce nu poate fi ruptă, căruță către cer, apără- 
torul împărăției, har al înfierii”27, 
Astfel, urmând doctrina biblică paulină, Sfân- 
tul Vasile prezintă Botezul ca o taină a morții şi 
învierii, o recapitulare a patimilor, morții şi învi- 
erii în persoana fiecărui creştin: „Suntem mai ales 
morți păcatului şi trăim pentru Dumnezeu în [i- 
sus Hristos. Şi după cum Hristos, murind pentru 
noi şi ridicându-Se din morți, nu mai moare, aşa 
şi noi, botezându-ne întru asemănarea morții Lui, 
murim păcatului. Şi prin ridicarea din apa botezu- 
lui, ca şi cum ne-am ridica din morți, trăim pentru 
Dumnezeu în Hristos lisus şi nu mai murim deloc, 
adică nu mai păcătuim'2%, „Ne înmormântăm cu 
Hristos, Care a murit pentru noi, ca să înviem îm- 
Preună cu Cel ce ne-a adus învierea”2%. Prin apa 
botezului „mărturisim că împreună [cu Hristos] ne 
ara CEC 
“ Ibidem, 5, PG 31, col. 433A; [trad. rom., p. 232]. 


, îi Despre Botez I, 2, 16, PG 31, col. 1553A; [trad. rom., 


2% 


mare impe- 
ta botezului 


AR Omilia XIII, 1, PG 31, col. 424B; [trad. rom. P- 225). 
„cita afundare simbolizează cele trei zile cât Mântuito- 

rul 4 stat în mormânt (Epitola 236, 5, (Sf. Vasile cel Mare, 
 vole: Partea a treia, traducere, introducere şi note Teodor 
%logae, EIBMBOR, Bucureşti, 1988, p. 491]). 
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răstignim, împreună murim, împreună ne înpr, : 
ăm şi cele următoare, precum a fost scris”, 

Prin Botez se realizează restaurarea stări; te 
tiale a omului în paradis, deoarece, ca un pri 
efect, apare ştergerea păcatului strămoşesc: „Pin | 
urmare, [să vorbim] acum despre [naşterea qe | 


sus]. Consider că prin această expresie Se Vorbeş, 

te mai clar despre îndreptarea [stării] de Necură. 

ție a păcatelor de dinaintea naşterii [din nou Prin 

botez], precum spune Iov: „Nimeni nu este curat 
de întinare, chiar dacă viața lui ar fi de o zi”. Iar 
David, tânguindu-se, grăieşte: „În fărădelegi m-a 
zămislit şi în păcate m-a conceput maica mea”. 
[...] De aceea, iertarea păcatelor a fost dată celor 
care cred”%!. Astfel, „te înnoieşti, fără să fii topit; 
eşti plăsmuit din nou, fără să fii strivit; eşti vinde- 
cat, fără să suferi dureri” %2. 

El este o „taină a morții şi învierii *%, ab- 
solut necesară din cauza păcatului originar. Bo- 
tezul este restaurarea naturii umane dintru înce- 
put, dezbrăcarea de „omul cel vechi”, îmbrăcarea 
în Hristos, înfierea de către Dumnezeu-Tatăl, o 
nouă naştere spirituală, condiția esențială pentru 
intrarea în împărăția lui Dumnezeu. Prin bote- 


I. 1524A; [trad. rom., p. 39). 


- 1536C; [trad. rom 54] 
303 [bid 3, PG 31, col. 430B; [trad. rom 229] 
idem, 1, PG 31, col. 424B; [trad TO E, 

î Acest fapt este exprimat, într. m., p. 225]. 
către Sfântul Vasile: „atunci când 


: ne 
vom vedea Împărăția lui Dumneze Vom naşte de sus, 
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gurează g Nouă 
Prin restaurarea 
| Inceperea pro- 
TI cu Dumnezeu 


„ea din apă şi din Duh se inau 
ciață, autentica viață în Hristos, 
«nipului lui Dumnezeu în om ş 
cesului de dobândire a asemănă 
pintr-0 transformare interioară: „Precum ceara 
rimeşte în sine întipărirea formei modelate şi se 
-otriveşte cu precizie formei care se întipăreşte 
în ea, tot astfel şi noi, după ce am primit întipări- 
rea învățăturii Evangheliei, să dăm formă omului 
lăuntric, împlinind ceea ce ne-a spus Domnul în 
chip de poruncă”*P. 
Botezul aduce o transformare ontologică asu- 
pra ființei umane a celui botezat?%, acesta „tră- 
ind de acum potrivit întrupării, prin inimă, prin 
vorbire şi prin făptuire, devenind o întrupare 
şi un chip al învățăturii Domnului nostru lisus 
Hristos”%7. Mai mult, acesta este un veritabil Le- 
gământ personal „scris” al fiecărui credincios cu 
Dumnezeu“, în urma căruia numele creştinului 
este înscris în Biserică3%. De asemenea, mai vor- 


duit. Cred că vom intra în Împărăția lui Dumnezeu după 
ce ne vom fi născut din apă şi din Duh” (Despre Botez |, 2, 1, 
PG 31, col. 1525C; [trad. rom., p. 43]). 

“5 Ibidem, 1, 2, 7, PG 31, col. 1537B; [trad. rom., p. 59]: 

* Ibidem, 1, 2,10, PG 31, col. 15418; [trad. rom., p. 59-60]. 
Sfântul Vasile face apel la metafora Jânii şi a fierului pentru 
â sublinia modul cum se realizează această transformare. 

“ Ibidem, L, 2,10, PG 31, col. 1541B-C,; [trad. rom. P: i 

“Ibidem, |, 3,1, PG 31, col. 1573B; [trad. rom. P- sii 

“9 Omilia XIII, 7, PG 31, col. 4404; [trad. rom. P» ile 
Acest fapt demonstrează existența unor registre cu in - = 
celor botezați, asemeni practicii militare (cf- fyereii ile 


| 
= 
ș 
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peşte despre semnul distinctiv al a arten | EX, EA î 
familia creştină, Pe care-l numeşte „Peceţ SDţei la A 
în tratatul Despre Duhul Sfânt, Sfantul 
accentuează faptul că Botezul trebuie sta Vile 
numele Sfintei Treimi: „dacă la botez, î. şi 
Duhului de Tatăl şi de Fiul este peri culci atare ri, 
tru cel ce execută botezul şi Vătămătoara € Pe | za 
cel care-l primeşte, cum vom fi în siguranta : 
parând pe Duhul de Tatăl şi de Fiul? Cre din SIR RE 
botezul sunt două condiții ale mântuirii, ţa şi Atu 
de o parte, credinţa se desăvârşeşte prin i. De | fi e 
pe de altă parte, botezul se întemeiază pe d Ni 
ță; ambele sunt depline [prin invocarea] aceluia Fat 
nume. Pentru că, după cum credem în Taţă] E pa 
Fiul şi în Duhul Sfânt, la fel ne şi botezăm în nu. 
mele Tatălui şi al Fiului şi al Sfântului Duh” 
Izvor al multor daruri şi binefaceri, Botezul 
stă la baza convingerii că întreaga viață a creşti- 
nului nu înseamnă altceva decât punerea în lu- i 
crare a harului şi a acestor daruri primite prin Bo- - 
tez. Formula utilizată de Sfântul Vasile cel Mare, 


„acela care este botezat cu botezul Evangheliei se 
îndatorează să trăiască potrivit Evangheliei i 


son, Baptism in the Early Church: History, Theology, and 
turgy in the First Five Centuries, p. 583). i 
310 Despre Sfântul Duh XII, PG 32, col. 1186; (ai 
p. 43]. Un exemplu asemănător al relației Bari ne-ar 
este oferit în Epistola 159, 2: „Noi credern după PG 32, col 
botezat şi după cum credem, aşa şi preamării 240 


a q bre P, 
620D-621A; [Sf. Vasile cel Mare, Epistole: Partea i ii 102) 
3 Despre Botez II, 1,1, PG31, col. 1580C; [trac- 


O Ic 
Dar OTEZUL ÎN TRADIŢIA 
Dec Ten i pie e0. 
i Cetey JA | ia motivul pentru care autorul oferă şi o listă cu 
Ntuly_ | -incipalele învățături de credință pe care trebuie 
e Săvă, Asi, =ă le ştie catehumenul, care se prezintă drept un 
ez, sepali î anual pentru cei ce urmau să devină creştini: „În 
CUloasă Tea rest, suntem învăţa de către Moise, de profeți, de 
toare Pen. evanghelişti şi de apostoli că toate cele văzute şi 
i Pent | cele nevăzute au fost create întru început de către 
SUranţa | | in Fiul Unul-Nă 
2 Craaă se Dumnezeu prin Fiul Un ăscut al Său, Domnul 
it ji Cdința a | şi Dumnezeul nostru Iisus Hristos. Mai suntem în- 
tuirii, =] TA | vățați şi de cele ce sunt istorisite în de Dumnezeu 
Tin botez. i |  insuflatele Scripturi, despre bunătatea şi asprimea 
Ză pe credin. | lui Dumnezeu pentru îndreptarea noastră, prin în- 


rea) aceluia; |  delunga Lui răbdare, pentru a fi dovedită drepta- 


în Tatăl şi în | tea Lui, despre proorocia privitoare la Intruparea 
Lazăr | Domnului nostru lisus Hristos şi despre lucrurile 

Ă î | care există împreună şi sunt opuse, despre Invie- 
ni Duh. 


| rea cea preaslăvită din morți şi Înălţarea [la cer], 
ceri, Botezi | despre glorioasa arătare de la sfârşitul veacurilor, 
iață a creşt despre dogmele evanghelice, evlavia desăvârşi- 
nerea în ]u- tă şi bineplăcută Domnului întru iubirea lui lisus 


mater creare 


Rae 


mite prin Bo | Hristos, Domnul nostru, pentru nădejdea vieții 
ile cel Mare |  Veşnice şi pentru Împărăția cerească, despre pe- 
heliei | depsele şi dreapta răsplată a celor ce săvârşesc cele 
Van mi | neingăduite, despre pedeapsa etenă a celor ce dis- 
anghe |. Prețuiesc cele îngăduite, despre cei ce au viețuit cu 
„d | vrednicie în sănătoasa credință a Evangheliei lui 
TieologY' Ă | umnezeu, care este lucrată prin iubirea lui Hris- 
d. no | tos pentru nădejdea vieții veşnice şi a Împărăției 
8p; [redinți” | cereşti cea întru Hristos lisus, Domnul nostru - 
ptez 00 Ei ema CI 
apă CUC 5 i | r ** Despre Botez II, 1, 5, PG 31, col. 1524D-1525A; [trad. 
ri să 1: pi | 9m., p. 40-41]. 
ei omP | 
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E, duhovi si 


“după chipul lui Hr; 
p 1 Hristos ŞI, de aici, înce, Cesc 


in Llristos = prin i i | 
Principiu şi izvor a] harisnl Lvieşi PE mă 
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2.2. Sfântul Grigorie de Nyssa 


„Frate al Sfântului Vasile, Sfântul 
episcop al Nyssei%3, a rămas în Istoria Bica, 
creştine prin impresionanta sa operă Bind na 
dintre cei mai profunzi şi mai fecunzi eolosi 
creştinismului. El a tratat aproape toate NA 
le vieții creştine, aplecându-se cu predilecție i 


* Asupra vieții şi operei, vezi: Hans Urs von Baltha. 
sar, Presence et penste. Essai sur la Philosophie religieuse de 
Gregoire de Nuysse, Beauchesne, Paris, 1943; Jean Danielou, 
Platonisme et Theologie Mystique. Doctrine Spirituelle de Saint 
Gregoire de Nysse, Aubier, 1944; Anthony Meredith, Saini 
Gregory of Nyssa, Routledge, 1999; Morwenna Ludlow, 
Universal Salvation: Eschatology în the Thought of Gregory 
of Nyssa and Karl Rahner, Oxford University Press, pă, 
Idem, Gregory of Nyssa: Ancient and (Post)modern, pes 
University Press, 2007; Sarah Coakley, ați ai 
7ry of Nyssa, Wiley-Blackwell, 2003; Martin Cn i 
of Nyssa and the Grasp of Faith: Union, Knowledge, 
Presence, Oxford University Press, 2007. 
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ra laturii contemplative. Paginile în care descrie 
urcuşul sufletului spre Dumnezeu sunt încânță- 
oare Şi pline de profunzime teologică, făcându-] 
unul dintre precursorii misticii creştine. 

Pentru Sfântul Grigorie, intrarea în viața spi- 
rituală şi, implicit, în Biserică este strâns legată de 
Botez. Acesta este pus în legătură, în primul rând, 
cu eliberarea de patimile care stăpânesc sufletul. 
Sfantul Grigorie face o analogie, în Viaţa lui Moi- 
geht, între egipteni, care reprezintă patimile, şi isra- 
eliți, care odată trecuți prin apele Marii Roşii se eli- 
berează de ele”5. „Căci cine nu ştie că oastea egip- 
teană constă din felurite patimi ale sufletului, prin 
care este luat cineva în robie. Aceste patimi trebuie 
să le înțelegem prin caii, prin carele de luptă şi prin 
cei purtați de ele, prin arcaşii, prin aruncătorii cu 
praştia, prin călăreții şi prin grosul oştirii vrăşma- 
se. [...] Acestea toate şi cele de un neam cu ele, îm- 
preună cu conducătorul oştirii celei rele, vor intra 
în apă urmând pe israeliți. Însă firea apei, prin to- 


4 Viața lui Moise, PG 44, col. 297-430; Sfântul Grigo- 
rie de Nyssa, Scrieri. Partea întâia, traducere, introducere 
și note de Pr, Prof. D. Săniloae (PSB 29), EIBMBOR, Bucu- 
reşti, 1982, 

“5 Avem aici trecerea prin Marea Roşie ca prefigurare 
a botezului. De asemenea, o caracteristică a teologiei Sfân- 
tului Grigorie este de a evalua Botezul prin prisma doctri- 
ui sale antropologice referitoare la textul din Fac. 1, 26 (cf. 

ulio Maspero, „Baptism”, în Lucas E. Mateo Seco, Cole 
Maspero, The Brill Dictionary of Gregory of NYS% Leiderr 
il, 2010, p. 90) 
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ca călăuzitor al credinţei şi n. Vorey E 7 i Vă în 
se face dătătoare de viaţă e: Prin hary i spa n 
La Or Care Um; A A i . 
cau Noş b A 


în ea, iar celor ce-i urmăresc, pm:: 
Se observă din 1 Mijloc | 
acest text cara t E pile îi 4 | 
Botezului. E] apare PR si C ceru] tă Leu A Yu a” 
patimi, dar, în acelaşi Te pa od spui af 
și 7 O . T A % 
Eliberarea este pusă în relaţie 9 Curăţire de îi de pl 
i . Lă e 7 Mis (Ş ? E 4 - A 
mplicit, cu misterul Botezului, de u teru apei ut ae 
racterul ascetic al acestuia Nde rezultă i Sun 
3 PI Ă A $ 4 > Ri 
| Ulterior, Sfântul Grigorie mai a ] RI MALI 
ă e i) x py A | 3 
imaginea rugului de foc (leş. 3, 1-2) a Pr d 
s d Strâ 

racterul curățitor (descălțarea de e pi mda. i ) 
minarea care vine prin Botez?18 Aa Şilu. d tori nt 
A . 5 lma ] Yi, = i 4 L 

nu este decât o aluzie la Botez şi la cara ES a e rd 
curățitor, prin „hainele de piele”, care exp mă Au UI 
condiţia umană e TUmĂ Pe i 
| ană căzută, şi prin „Cunoaşterea ade. pi” 
pc 


*1e Despre viața lui Moise, PG 46, col. 361C-D; [trad. rom : | 


p. 62]. 

37 Jean Dani6lou, Platonisme et Thâologie Mystique. Doc „pă 
trine Spirituelle de Saint Gregoire de Nysse, p. 26-27. it) 

318 Căci dacă Dumnezeu este adevărul, iar adevărul Te a 
este lumina, această învățătură prin virtute ne conducea 2 


cunoaşterea lumii aceleia care s-a pogorât până la firea cea 
omenească. [...] Căci nu este îngăduit picioarelor încălțate “ 
să urce către înălțimea aceea unde se vede lumina adevăru- 


lui, ci trebuie să fie îndepărtat de la temelia sufletului înv” in, 
nfăşată firea omeneăstă 


lişul de piele moartă cu care a fosti spot iXtie, 
atunci când, prin neascultarea voii divine, am ral N A <<, 
astfel, ca urmare a acestor lucruri întâmplate nou: "det | Ce, 
terea adevărului nu se face curățitoare â ENEA ul a, 
rului, care nu se ocupă cu nimic” (Desp!e Ciu ta Si 
46, col. 332C-333A; [trad. rom. P: 42]). Ş de pă 3 


astă imagine 
racterul său 
are exprimă 
aşterea ade- 


D; [trad. rom. 


Mystique. Doc 


BOTEZUL ÎN TRADIŢIA PAL 15 4ye A | 
LA 


„ărului” ajungem sa ne purifie ăn, AIbititirul A 
starea de după aceasta, “ab practica Veche a frau 
zului vine Să sublinieze acest fa 1%, | jainlg Deze 

prăcate de la POlez sant dau în raport cu „hai. 

nele de piele” din Geneză şi cu „omul ve by da 

care vorbeşte Sfântul Apostol Pavel (roy, /.), Pa- 

ralelismul apare între botez şi asceză, iar intreaga 

viaţă spirituală ne este prezentată ca o pârâvire a 

„omului vechi” şi îmbrăcarea cu | lristos, 

În omilia Adoersus eos qui baplismum differunt, 
Sfântul Grigorie, pornind de la textul botezului 
Mântuitorului în lordan, accentuează necesita- 
tea primirii Tainei, condamnând pe cei care, din 
teama de a nu mai păcătuit amânau în mod voit 
Botezul. Ziua botezului este numită „ziua mântu- 
irii”, în care primim „înfierea” şi „participarea la 
har a celor necurățiți şi curățirea de păcate a celor 
condamnați”. În această zi are loc trecerea nume- 
lor lor pe „table nepieritoare” de către Dumnezeu 
şi în cartea vieții. Catehumenii se află, asemeni lui 
Adam, la poarta Paradisului, iar prin abandona- 
tea păcatului şi primirea învățăturilor sfinte, de- 
vin fii ai lui Dumnezeu"? 
et e 
i î: île de ri intra în bazinul e i it dă 
Primea în sh: a i a il a al ii coruptibili 

i riza i mb un veșmânt alb, SID o cal „dat 
călăi e zi regăsite. Apoi exista iul î. e le 
goale, încălpămg ul ga e - ia Aexander 

jămintea reprezentând mortalitatea ( 


Edit nn, Din apă şi din Duh, trad. pr. prof. loan Buga, 
E Ymbol, 1992, p. 41). 


ARI 492. 
docrsus cos qui baptisnuun differunt, PG 46, col. 416 
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ra semnificației Botez : i 
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sa PG 45, col. 9-116; Sfântul Grigorie de Nyssa, Seria 
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tor aspecte şi la Evereti Ferguson, 
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Jui ceresc, apă şi credința %, Faptul că 
„in rugăciune se face inainte de împ 
-ului e mai mult decât O dovadă că ceea ce se săvâţ. 
şeşte se împlineşte direct de către Dumnezeu” LL 
deoarece „harul se dă, aşa cum s-a făpăduit celor 
innoiți prin Taina Botezului”*%, Sfântul Grigorie 
insistă asupra prezenţei lui Dumnezeu în momen- 
tul săvârşirii Tainei, dar şi asupra faptului că Bote- 
zul se săvârşeşte în numele Sfintei Treimi. Mărtu- 
risirea credinței trinitare şi invocarea Persoanelor 
treimice sunt condiții ale adevăratului Botez, 
Botezul realizat prin întreită scufundare este 
o imitare a morții lui Hristos: „imitarea de către 
noi a acestei morți se face în chip simbolic prin ele- 
mentul înrudit, prin apă. Şi, după cum Omul cel 
de sus [Hristos], Care a luat asupra-Şi moartea, S-a 
întors iarăşi la viață după o zăcere de trei zile în 
pământ, tot aşa toți care suntem acum uniți cu El 
prin aceeaşi fire a trupului, dacă ne punem ca ţintă 
a existenței dobândirea vieții adevărate, reprodu- 
cem, prin turnarea peste noi a apei în locul pămân- 
tului şi prin întreita scufundare în acest element, 
harul dobândit prin învierea cea de a treia zi”. 
IN 
„Marele cuvânt catehetic, 32, col. 848; [trad. rom., p. 332]. 
Ibidem, 34, col. 85B; [trad. rom., p. 333]. 
i bidem, 34, col. 85C; [trad. rom. 354]. iile A dida 
p Acest punct vine împotriva SEINI ANI SUIl or, al i. 
otez se făcea în numele morții lui lisus (Pr. dr. Vasile ș 
ap i Anbropelogia Sfântului Grigorie de Nyssa. Căderea în | 
esiaurarea omului, p. 322). 
Marele cuvânt catehetic, 35, col. 88 


„INVOCarea 
drtăşirea ha. 


D; [trad. rom. 335]: 
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PE ag 277332 > îi E ARI $ 
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Fiind atribuită Sfinților Apostoli, Constituțiile A Ai 
Apostolilor, lucrare în opt cărți, a fost compilată i 
înainte de anul 380% într-un atelier literar aparți-  — 


% Ibidem, 35, col. 89D; [trad. rom. 336). 

%% Ibidem, 35, col. 92A; [trad. rom. 336]. 

*% Ibidem, 36, col. 92C; [trad. rom. 337]. 

*% Asupra textului a se vedea Didascalia et Constitulio- 
nes Apostolorum, editet by Franciscus Xaverius Funk, 2 vol, 
Paderborn, 1905; Les Constitutions Apostoliques, introducti- 
(St sal critique, traduction et notes par Marcel Metzge! 
1987 (4222 336), Les Editions du Cherf, Paris, 1985-1986 

î a area se va face după ediția de SC. : 
Revue E seal „La Date de la Didascalie des Apostre” ! 

IStoire Ecclesiastique 42 (1947), p. 315-351. 
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„d unei comunități ariene din Antiohia prin 
xtapunerea unor documente canonico 


-liturgice 
 nterioare””. Editată încă din anu] 1563, aceas- 


4 scriere pseudo-epigrafă cuprinde în cartea a 
VI-a formule de rugăciuni şi prescripții pri- 
vind pregătirea catehumenilor şi administrarea 
potezului. Considerată o remaniere a Didahiei, 
cartea a VII-a debutează chiar cu afirmarea celor 
două căi, una a vieții şi alta a morții", detaliază 
care ar trebui să fie conduita creştinului, pentru 
ca în partea finală să ofere informaţii despre iniți- 
erea creştină, mai ales Botez şi Euharistie. 

Capitolul XXII conţine o serie de sfaturi date 
episcopului şi preotului despre modul în care să 
se săvârşească Botezul, conform poruncii date de 
Domnul Însuşi (Mt. 28, 19-20). Botezul trebuie să- 
vârşit în numele Sfintei Treimi, în numele Tată- 
lui Care a trimis, al lui Hristos Care a venit şi al 
Mângâietorului Care a dat mărturie". Dar bote- 
zarea în apă era precedată de o ungere cu untde- 


*% Unii autori consideră că a fost redactată în teritoriul 
Siriei-Palestinei, fiind considerată de către canonul II al Si- 
nodului VI Ecumenic „falsificată de către eretici” (cf. Ale- 
xandre Faivre, Naissance d'une hisrarchie: les premitres ctapes 
du cursus clerical, Beauchesne, 1977, p. 75-76). 

%7 Asupra epocii şi principalelor idei doctrinare: F. 
Nau, „Constitutions Apostoliques”, în DTNC 0/2, col: 
1521-1537, 

18 î. Textul în Les Constitutions Apostoliques (SC 336), p. 
- 6, 
„Les Constitutions Apostoliques VI, 1-2, p. 25-27. 

“Ibidem, VII, 22, p. 46-49. 
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-mn sfinţit, şi tot o ungere cu mir îl Pecetluie 
lemi tru ca ungerea să fie o împărtăşire a Duhujy 
„Pen apa un simbol al morții, iar mirul o Pee, 
pla ai r”41, Cel ce se botează trebuie, îna. 
. postească, aşa cum â postit şi lisus Hristos 
înainte să fie botezat de loan: „Cel ce este inițiat în 
moartea lui Hristos ta mai întâi să posteascş 

i apoi să fi zat”%, 

i priza i da e prezentate sunt detaliate în 
capitolele XXXIX-XLV**, unde ne sunt oferite 
date despre perioada catehumenatului, botezarea 
propriu-zisă şi ungerile ce însoțesc acest act litur- 
gic. Cei care se pregăteau pentru primirea botezu- 
lui erau astfel mai întâi catehizați, spre a cunoaşte 
învățătura mântuitoare cuprinsă în Sfintele Scrip- 
turi, devenind astfel vrednici „băii naşterii din 
nou”. Această perioadă dura trei ani, dar în cazul 
în care catehumenul se dovedea a fi vrednic, lu- 
ându-se în considerare râvna c 
învățătura creştină? 
tea fi primit la botez 
catehizării. Urma a 


Şte 


u care şi-a însuşit 
şi a aplicat-o în viața sa, pu- 
înaintea încheierii perioadei 
Poi actul de exorcizare, care 


* Ibidem, VII, 22, p. 48-49. în caz 
lemn, nici mir, se afirmă că ed 
trei acte, ca unul, care simboli 
împreună cu Hristos. 

*2 Ibidem, p. 48-49. 

*5 Ibidem, VII, 39-45, p. 95-107. 

+4 Această învățătură c 
antroplogia, iconomia veter 
tuirii, cu accent pe lucrarea 
nostru lisus Hristos (Ibidem, 


ul în care nu e untde- 
e ajuns apa pentru toate cele 
zează prin excelentă moartea 


reştină Cuprindea triadologia, 
0- i. „ioptestamentară a mân- 
soteriologică a Ma d. 
VII, 39, p. 92-95) ANtuitorului 
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„eceda actul baptismal, prin utilizarea formulei: 
i lepăd de satana şi de lucrările lui şi de trufia 
ii şi de toate cele aflate sub stăpânirea lui”. În 
continuare, exprimându-şi dorința de a se uni cu 
Liristos şi a primi botezul, işi mărturisea credin- 
ta sa, printr-un amplu simbol baptismal, rostind: 
Si mă împreunez cu Hristos şi cred că mă botez 
intr-un Dumnezeu [necreat cu adevărat], Tatăl lui 
Hristos, Făcătorul şi Ziditorul a toate, de la care 
sunt toate (1 Cor. 8, 6), şi în Domnul lisus Hristos, 
Unul-Născut Fiul Său, Cel născut mai înainte de 
toată făptura (Col. 1,15), [Care mai înainte de veci 
S-a născut prin bunăvoința Tatălui, nu făcut, prin 
care toate s-au făcut în cer şi pe pământ, văzute şi 
nevăzute], Care în zilele cele mai de pe urmă S-a 
pogorât din ceruri şi, luând trup, S-a născut din 

Sfânta Fecioară Maria [şi a trăit în sfințenie după 

legile lui Dumnezeu şi Tatăl Său), şi a fost răstig- 

nit pe timpul lui Ponţiu Pilat şi a murit pentru noi 
şi a înviat din morți după patima cea de a treia zi 
şi S-a înălțat la ceruri şi şade de-a dreapta Tatălui; 
şi iarăşi va veni la sfârşitul veacului, cu slavă, să 
judece viii şi morții, a Cărui împărăție nu va avea 
sfârşit. Mă botez şi în Sfântul Duh, Mângâieto- 
rul, Care, din veac, a lucrat în toți sfinții, iar mai 
pe urmă a fost trimis şi Apostolilor de la Tatăl, 

[potrivit făgăduinței Domnului şi Mântuitorului 

Nostru lisus Hristos], iar după Apostoli, şi tuturor 

= 


Pr Il bidem, VII, 41, p. 97. Pentru mai multe detalii, vezi şi 
PSN Sistent Liviu Streza, „Botezul în diferite rituri liturgice 
eŞtine”, p. 66-67 
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OI .“ 
lemn sfinţit, şi tot o ungere cu mir îl pec Cu $ | 
„pentru ca ungerea să fie o împărtăşire e lies, LA, 
Sfânt, apa un simbol al Morții, iar pă i u ul hă 
a legămintelor”*!. Cel ce se boteaz+ teză Pecegu i 
inte, să postească, aşa cum a postit şi list în [id y | 


înainte să fie botezat de Ioan: „Cel ce este riste 
moartea lui Hristos trebuie maj întâi să „Hâtin 
şi apoi să fie botezat”%2, Postease, El: 
Unele din ideile prezentate sun detali AI 
capitolele XXXIX-XLV*5, unde idle i în Ry 
date despre perioada catehumenatului, pie 
propriu-zisă şi ungerile ce însoțesc acest a in 
gic. Cei care se pregăteau pentru Primirea botez 
lui erau astfel mai întâi catehizați, spre a Cunoast 4 
învățătura mântuitoare cuprinsă în Sfintele Sep. | 
turi, devenind astfel vrednici „băii naşterii din | A 
nou”. Această perioadă dura trei ani, dar în cazuj 
în care catehumenul se dovedea a fi vrednic, lu. |, 
ându-se în considerare râvna CU care şi-a însuşit | »: 
învățătura creştină?“ şi a aplicat-o în Viața sa,pu- | 
tea fi primit la botez înaintea încheierii perioadei | 
catehizării. Urma apoi actul de EXOrcizare, care [e 


i. 

+1 Ibidem, VII, 22, p. 48-49. În cazul în care nu e untde- | | 
lemn, nici mir, se afirmă că e de ajuns apa pentru toate cele , 
trei acte, ca unul, care simbolizează prin excelență moartea | 
împreună cu Hristos. | 

“Ibidem, p. 43-49. 

"* Ibidem, VII, 39-45, p. 953-107. ai 

> Această învățătură creştină cuprindea si . ca 
antroplogia, iconomia vetero- şi DO Ea omul 
tuirii, cu accent pe lucrarea soteriologică a Mân 
nostru lisus Hristos (Ibidem, VII, 39, p. 92-95). 
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„eceda actul baptismal, prin utilizarea formulei: 

x lepăd de satana şi de lucrările lui şi de trufia 

lui şi de toate cele aflate sub stăpânirea lui”, În 
continuare, exprimându-și dorința de a se uni cu 
uristos şi a primi botezul, îşi mărturisea credin- 
ta sa, printr-un amplu simbol baptismal, rostind: 
'si mă împreunez cu Hristos şi cred că mă botez 
intr-un Dumnezeu [necreat cu adevărat], Tatăl lui 
Hristos, Făcătorul şi Ziditorul a toate, de la care 
sunt toate (I Cor. 8, 6), şi în Domnul lisus Hristos, 
Unul-Născut Fiul Său, Cel născut mai înainte de 
toată făptura (Col. 1,15), [Care mai înainte de veci 
S-a născut prin bunăvoința Tatălui, nu făcut, prin 
care toate s-au făcut în cer şi pe pământ, văzute şi 
nevăzute], Care în zilele cele mai de pe urmă S-a 
pogorât din ceruri şi, luând trup, S-a născut din 
Sfânta Fecioară Maria [şi a trăit în sfințenie după 
legile lui Dumnezeu şi Tatăl Său], şi a fost răstig- 
nit pe timpul lui Ponţiu Pilat şi a murit pentru noi 
şi a înviat din morți după patima cea de a treia zi 
şi S-a înălţat la ceruri şi şade de-a dreapta Tatălui; 
şi iarăşi va veni la sfârşitul veacului, cu slavă, să 
judece viii şi morții, a Cărui împărăție nu va avea 
sfârșit. Mă botez şi în Sfântul Duh, Mângâieto- 
î din veac, a lucrat în toți sfinții, iar mai 
po î fost trimis şi Apostolilor de la Tatăl, 
nostru ri Băduinței Domnului şi Mântuitorului 
U lisus Hristos], iar după Apostoli, şi tuturor 

345 
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Creştine p de pu treza, „Botezul în diferite rituri liturgice 
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curăția de orice impietate. Cu 


-cest untdelemn sfințit se făcea ungerea prebap. [sait en 
iomală2?. Urma apoi sfințirea ape! printr-o „mul- ph 
. A zi Și: 71348 , A D . 
tumire privitoare la apă tainică î Este vorba de PRI 
, : . = asia j tă Pia! i 
rugăciunea sfințirii apei, rosilia de Preot, rugă. Î Ai i că 
ciune în care acesta preamaărea pe Dumnezeu- ji 
: YI . . A Pe Adel „v 3 U 
Tatăl, mulumindu-l pentru că a trimis în lume |”, ji0h 
- pu = A 3 3 ide ş; A ţ Î . 4 
pe Unicul Său Fiu, spre mântuirea omenirii; apoi lil af 
aducea închinăciune şi mulțumire Mântuitoru- a li, 1 
ia MUT SU 
j 


lui Hristos, Care a suferit moarte pe cruce pentru 
noi, lăsându-ne şi nouă chipul acesteia prin baia 
naşterii din nou. Se continua cu preamărirea lui 
Dumnezeu pentru grija purtată omenirii, iar apoi 
încheia rugăciunea rostind formula de epicleză: 
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Ci, 
ai Constitutions Apostoliques VII, 41, p. 99-10]. AI Ă 

Ibidem, VII, 42, p. 100-101. NUI 

” "Ibidem, VII, 42, p. 103-105. O prezentare a acestei |. +, 
căciuni poate fi regăsită la G. Winker, „La benedicie | îi 
au dans les liturgies orientales”, Conciliunt (1989) P: fe iN SP 


ot, rugă- 
mnezeu- 
în lume 


iri; apol | 


ntuitoru” 
-e entiu 


i 
Le) 


rasa ma 2009 a E 


EN e Ig RR PRR NI mr 


mar A ap 


ee 


a aere 


DP RIN 


NR a ui 


aaa 


DEE eee 


BOTEZUL ÎN TRADIȚIA PATRISTICĂ 131 


fie îngropat şi să învieze împreună cu E] spre în- 
vierea cea întru El, ca să moară păcatului, dar să 
fie viu dreptății **. Candidatul era botezat apoi 
rin afundare în apă sfințită, „în numele Tatălui 

şi al Fiului şi al Duhului Sfânt” 5%. 

Ultimul act viza ungerea cu mir, însoţită de 
o rugăciune: „Doamne, Dumnezeule, Cel ce eşti 
nenăscut şi fără de stăpân, Domnul tuturor, Cel ce 
ai făcut cunoscut în toate neamurile mirosul bine- 
plăcut al Evangheliei Tale, Tu fă şi acum acest mir 
să fie lucrător în cel botezat, ca să rămână în el sin- 
gur şi statornic bunul miros al Hristosului Tău şi 
murind împreună cu EI, să învieze şi să fie viu îm- 
preună cu EI'%!. Formula rugăciunii, ni se spune, 
este foarte importantă, „fiindcă aceasta e puterea 
punerii mâinilor”, „căci dacă nu se face această in- 
vocare [...] de către un preot evlavios, cel botezat 
coboară numai în apă ca iudeii, şi-şi dă jos doar 
murdăria trupului, nu şi murdăria sufletului”. 

Rânduiala Botezului mai prevedea şi rostirea 
de cel proaspăt botezat a două rugăciuni. Stând 
drept, cu faţa spre răsărit, el rostea rugăciunea „pe 
care ne-a învățat-o Domnul”, tot astfel cum preoții, 
leviţii şi cei cu chimvale au rostit Psalmul 134, 3, la 
târnosirea templului zidit de Solomon. A doua Tu- 
găciune era rostită de neofit pentru sine: „Dumne- 
ÎN 

44 Les Constitutions Apostoliques VII, 43, p. 104%- 

te iri VII, 44, p. 104-105. PI E a 

bidem, Rugăciunea aminteşte de Catehezele St 


lui Chiril, prin legătura cu „mirosul bineplăcut al Evan- 
&heliei Tale” i 


105. 
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În anul 1894 liturgistul rus Aleksei Dimitriev 
shi publica la Nievr o colecție de treizeci de n 
ciuni descoperite în manuscrisul 149 de la bibliota. 
ca Marii Lavre (Mluntele Athos). În fapt, era vorba 
de un remarcabil Fructoloşioni“ aparținând epis- 
copului egiptean Serapion din Thmuis ($ 300), 


se Ihizem, NAN, 29, (trad. rom, p. 159]. 


"EC. Ratlitt, „Ihe Oli Synan Paptismal Tradition 


and its Resettlement under the Intluence ot Jerusalem în 
the Fourth Century”, Stres în Church FHistory: Papers read 
at te seconi inter and Summer mectuass of the Peclesiastical 
History Society (G. ]. Cuming, ed.), second edition, Thomas 
Nelson and Sons Ltd, London, 1965, p. 19-37. 
“5 Mawwell E. Johnson, The Prayers of Serapton of Tm 
| cal Analysis (OCA 20) 


is. A Literaru, Liturgical, and Theological Ana sta 
ion de Timis | la 
i 


Roma, 1995; Fuchologion-ul egiptean al lui Sera] baia 
în diac. loan IL. Ică jr., Canonul Ortodoxe. 1. Canonul apost 
ole, Deisis/Stavropoleos, 2005, p. 

“ Ucenic al Stântului Antonie cel Mare, acest CA ul 
episcop în 339 în Thmuis, un mic orăşel din F ip pi ; 
că a participat la Sinodul din Sardica (343) ca apa jur 
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sită prezintă O serie de aspecte referitoare Ja prac- 
uca liturgică din acea vreme'”. Infirmând o opi- 
pie anterioară ce considera că am avea de-a face 
„o unitate literară redactată de un singur autor 
Maxwell Johnson a evidenţiat aici prezența titi 
colecții eterogene, cu patru straturi distincte, toate 
insă precedente mijlocului secolului al IV-leat2. 
Date referitoare la Botez şi la modul săvâr- 
şirii acestuia ne sunt oferite într-o serie de ru- 
găciuni. Astfel, în Rugăciunea VII (21) se aduce 
mulțumire pentru catehumeni: „ţi mulțumim 
entru aceşti catehumeni, pentru că i-ai chemat 
prin Unul-Născut şi le-ai dăruit cunoaşterea Ta. 
Pentru aceea ne rugăm să fie întăriți în cunoaş- 
tere, ca să Te cunoască pe Tine, Singurul Dum- 
nezeu adevărat, şi pe Cel pe Care L-ai trimis, pe 
lisus Hristos; să fie păziţi în învățăturile acestea 
şi în cuget curat şi să înainteze ca să se facă vred- 
nici de baia naşterii din nou”*?. Apoi, în Rugă- 
ciunea XXIII (7), Dumnezeu, Care a mântuit lu- 
mea prin Fiul Său, lisus Hristos, este chemat să 


Sfântului Atanasie, cu care a întreținut şi o corespondenţă, 
până prin 362. | 

“% Lucien Deiss, Springtime of the Liturgy: Liturgical 
Texts of the first four Centuries, The North Central Publi- 
Shing Company, Minnesota, p. 184; F.E. Brightman, „Lhe 
Sacramentary of Serapion of Thmuis", Journal of Theological 
Studies1 (1900), p. 247-277. 

“Cf. loan I. Ie jr., „Canonul şi canoane 
apostolic”, în Canonul Ortodoxiei. L. Canon 
Primeloy secole, p. 280. 

“* Euloghion, 7 (21), p. 86-868. 
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Euchologion aminteşte de ungerea pretz rea + 
tismală (Rugăciunea XXVI (10), când Mârkr mită 
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Gin nou cu dreapta Ta”. „Să stea de față împreu- se 1 
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AŞtey ia astiel de isa sceisatelila dintâi este numită „Ru 
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inv, lo E i. În această rugăci * Sunt unşi cei 
“dr, Q; botezat i g lune, a Mirungerii ( 
Cea 6), Dumnezeu este chemat să Săvârşească prin 
Pentr, această taină o lucrare dumnezeiască şi cerească 
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Ta e năceae, sfântul mir „prin intipărirea semnului mântui- 
AŞtere toarei cruci a Unuia-Născut [..] să se facă părtaşi 
Cumnezs,. | caunii născuți din nou şi înnoiți prin baia naşte- 


rii din nou şi a darului Duhului Sfânt şi, asiguraţi 
prin pecetea aceasta”, să rămână tari în credintă 
A |. şi în cunoaşterea adevărului, aşteptând împlini- 
berea prehir| 

:| rea cereştilor făgăduinţe. Cea de-a doua este nu- 


când Mânt: mită „Rugăciunea pentru untdelemnul celor bol- 

„Spre naşte | navi sau pentru pâine sau pentru apă” (III (17) şi 

e fațăimpr:, se referă la primirea de către undelemn a unei 

ată Duhul [i puteri tămăduitoare“, 

is pitt” ue Putem observa existența principalelor ele- 
o vpin,  mMente ale ritualului baptismal, precum şi unele 

ICIIE, , Du; ———————— 


“Ibidem 27 (11), p. 875. 
“Ibidem 2 (16), p. 865-866. 
Su Despre această a doua rugăciune s-a spus că pare â 
„un formular complet pentru consacrarea untdelemnu- 
bisericesc”, având de-a face cu un „embrion de ditaal 
| al Biser icii din acea vreme (C. Ruch, „Extrâm Onction , în 
| TIC V/2, Paris, 1924, col. 1947). 
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se vedea monografia lui Neil Brendan McLynn, Ambrose of 
Milan: Church and Court in a Christian Capital, University ct 
California Press, London, 1994, p. 1-361; Bonitace Ramsey, 
Ambrose, Routledge, 1997. 

10 PL 15, col. 405-426, Ambroise de Milan, De mystre, 
text etabli, traduit et adnote par Bernard Botte (SC 25), Les 
Editions du Cerf, Paris, 1950, p. 156-194; Sfântul Apunit 
a] Milanului, Despre Sfintele Taine, traducere, inrodie e 
note de Pr. Prof. Ene Branişte, în Scrieri. | A/S A i A text 
53), EIBMBOR, Bucureşti, 1994, p. %2 CE castă | 
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„lor de inițiere în Apus. Autenticitatea celor 
ine ei a ridicat serioase semne de întreba- 
poi cu privire la De mysteriis, marea majori- 
re atrologilor îl consideră ca autor de drept 

Bai Ambrozie, semne de întrebare au fost 

ate la De sacramen His, | 

În perioada Sfântului Ambrozie, botezul re- 
rezenta „0 taină pur eshatologică, un act in- 
dividual adesea oferit pe patul de moarte, prin 
care erau iertate păcatele, într-un moment cât 
mai convenabil, când lupta şi îndoiala la ceea 
ce însemna să fii creştin a trecut, care deschidea 
porțile cerului unui norocos destinatar”4?, Îm- 
potriva acestei viziuni îşi va îndrepta cuvântări- 
le Sfântul Ambrozie, încercând să conştientizeze 
la nivelul creştinilor importanța Tainei pentru 


“* Acest punct de vedere a fost ridicat de către cercetă- 
torii şi patrologii din prima jumătate a secolului al XX-lea, 
pornind de la faptul că este puţin probabil ca Sfântul Am- 
brozie să fi redactat două lucrări cu subiect asemănător 
intr-un interval scurt de timp. Se presupune că De sacra- 
nentis a fost scrisă între 380-390 şi De mysteriis între 387- 
391 (cf. Enrico Mazza, Mystagogy: a Theology Of Liturey in 
the Patristic A 8e, Pueblo Publishing Company, 1989, p. 14). 
Cu toate acestea, pornind de la o analiză de text, Bernard 
Botte a susținut şi autenticitatea celui de al doilea tratat 


„Il . L A . . 3 >) 
( ntroduction în Ambroise de Milan, De sacraments. De 


Mystereş, p. 12-24) 

4% 1. i | 

Stuj "ugh M, Riley, Christian Initiation; a Comparalive 

Mit ij lie Interpretation Of the Baptismal Liturgy în the 

Tegje SI Wri tings of Cyril Of Jerusalem, John Chrysostoni, 
9 Mop suestia, and Ambrose of Milun, p. 22. 
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oară, mai ales, că în perioada a 
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„ ulteri îi 
'cerica se afla într- 
Biserica într-o Continua 


scopatu 

didați pentru botez proveneau d; 

conomice, educaționale şi spiritu, 
atât din clasa de sus, aristocrată 

pli, care urmâu să treacă printr-o 
dublă experienţă: prezentarea numelor pentru a 
fi primiţi la Botez şi întregul parcurs al ritualului 
de inițiere“”. Rolul catehezelor sale mistagogice 
era de a face cunoscut acestora modul cum trebu- 
ie să se angajeze în luptă, dar şi să le prezinte une- 
le aspecte privitoare la ritualurile pe care aceştia 
urmau să le parcurgă. 

Botezul este corelat de către Sfântul Ambro- 
zie cu jertfa Mântuitorului: „Căci ce este apa fără 
crucea lui Hristos? O materie obişnuită, fără nicio 
putere pentru Taină. Şi dimpotrivă, nici fără apă 
nu poate fi Taina renaşterii: „Căci de nu se va 
naşte cineva din apă şi din Duh, nu va intra în 
ci e a a Dumnezeu” %6. Este o moarte spre 

: „eşti mort pentru lume şi ai înviat pentru 


Noii cân 
medii sociale, e 
ale diferite. Erau 
cât şi oameni sim 


44 o. N 
fi al lui W.H.C. Frend, în acestă perioadă poate 
destul de îns enomen care consta în trecerea unui număr 
Acest fapt span fi ge meni de la păgânism la creştnism. 
mesajului cre î orează următorilor trei factori: puterea 
plul air î speranţa în Invierea lui Hristos şi exem- 
Hanity, Fortres . perioada persecuțiilor (The Rise of Char1s- 
4 Craig Ai ress, Philadelphia, 1984, p. 561). 
Mystagogical ei Satterlee, Ambrose of Milan's Method Of 
“% Dem IC ting, The Liturgical Press, Minnesota, P: 125. 
ysteriis IV, 20, col. 411C-412A; [trad. rom, P. 13-14]. 


Pi 


» Sfântul Ambr. 
1 Ce este apa fân | 
şnuită, fără nico | 
vă, nici fără apă | 
ăci de nu set | 
intra În | 
1, nu Vă In | 
a o moarte SP" 


ai înviat pen” 


; 


[4 
i Fam Pe 


Mia, P 


îns | 
i Ţ i 
nism L2 Cote? 
ei 


BOTEZUL ÎN TRADIŢIA PATRISTICĂ 155 


Dumnezeu. Şi ca şi cum ai fi fost îngropat în ace] 
element al lumii, fiind ouă pentru păcat, ai reîn- 

iat pentru viața veşnică A | 
d Preînchipuit încă din Vechiul Testament!%, 
potezul este O baie a renaşterii”*, o naştere din 
nou, dar şi o moarte asemenea morții lui Hris- 
tos: „Este deci o moarte, dar nu o moarte adevă- 
rată a trupului, ci în asemănare; căci atunci când 
te scufunzi în apa botezului, iei asupra ta asemă- 
narea morții şi îngropării lui Hristos, primeşti tai- 
na crucii Lui” *!. „Este o închipuire a morții când 
te scufunzi, iar când te ridici, se face asemănarea 
învierii. Efectul este renaşterea celui botezat: „Pe 
drept, [...] după cum învierea [Domnului] a fost o 
naştere din nou, tot aşa şi această înviere [a noas- 
tră, prin botez] este o naştere din nou”%2, 

Sfântul Ambrozie acordă o atenție deosebită 
explicării ritualului botezului, atât a actelor pre- 
baptismale, cât şi postbaptismale, precum şi a 


*% Ibidem, IV, 21, col. 421A; [trad. rom, p. 14]. 

“* Sfântul Ambrozie face apel la o serie de imagini 
vechi testamentare ca prefigurări ale Botezului: potopul lui 
Noe (De mysteriis III, 10, col. 409B; [trad. rom, p. 11]; De 
SAcramentis II, 1, 1, col. 443A-B), trecerea prin Marea Roşie 
(De mysteriis III, 12, col 408B-409A; [trad. rom, p. 12]; De 
Vcramentis II, 1, 1, 443A-B); apa amară (De mysteriis Il, 14, 
sol. 4108; [trad. rom, p. 12]); curățirea lui Neeman Sirianul 

“mysteriis II, 16, col. 410B-C; [trad. rom, p. 14]). 

N biden, VII, 35, col. 417C; [trad. rom, p. 14). 

i den, II, 5, col. 407B; [trad. rom, p. 10]. 

ua € SAcramentis II, 7, 23, col. 448D-449A. 

idem, IL, 7, 20-22, col. 448B-C. 
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A 
acestora Primul rit Prebuptisee 

zent încă «le la începutul tratate 
derea urechilor” ai SN Îrşit de î 
în pridvorul baptistoriațu. 

mulor, acesta consta din ate 

ilor şi NATrILOT tecărui candidat la botee 

e simpla formulă: „Eta, adică doschi 
candidații la botez erau introdu 
în b aptisteriu““”, unile erau i o «le Preoui 
şi diaconi, care le administrata mai mtăi ungerea 
prebaptismală, interpretată ca 0 pecete aplicata 
celui care se înrolează că luptător al lui lristos, 
Este imaginea luptătorului care vine în mtâmpi- 


isticii 


rea urech 
rostindu-S 
date” ApPOL 


N ENEINIRI IEa 
+ Asupra simbolisticii sale, vezi şi Craig, Alan Suter 


lee, Ambrose of Milan's Atethod of Alustasogtoai Preutu, 
The Liturgical Press, Minnesotă, p: 156-179, 

a De mysteriis | 3, col. 407 [traud. ron p. 10), Nitula 
fost păstrat în rânduiala romană a botezului până la Con 
ciliul IL Vatican, când a devenit un act voluntar pentru 
noua rânduială. Prin acest act, era imitată vinovata pe 
care Mântuitorul a săvărşit-o asupra unui surdo-mut (Ale 
7, 32-33), atingându-se «de urechile şi gura lui. Când în 
candidaţii la botez sunt şi temei, acestura, «din elerentă 
săvârşitorul le va atinge nările, nu pura, pentru prună 
bunei miresme a evlaviei veşnice (Pr. asistent Liviu Stoa 
„Botezul în diferite rituri liturpice creştine”, p. 7 Dul lu 
aa Şchiopu, „Rânduiala şi explicarea sluji Boteni 

I iruneerii la Sf. £ ii : e Puwlatult 
Toaca .. Ad PARA ! Aha “ a | 

** Sfântul Ambro; na să 4 ( pă d Levu: 
SP aia ozie îl numeşte întotileau na CA | 

ice: fântâna (baptismală), stânta stilul ai 
Sanctuarul naşterii din nou (De gi e col A 
[trad. rom n ou (De nuysterus ÎL, 5 ev 

„P. 10)). 
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nareă adversarului“!*, Este vorba de o ungere to 


tală, asemeni luptătorilor din arenă? 

Ritualul se continua cu lepădarea de satana 
cel care oficia lepădarea - se pare, diaconul, nu 
preotul - întrebându-l pe candidat: „Te lepezi de 
satana şi de duhurile lui?”. Acesta răspundea: 
„Mă lepăd”, apoi continua: „Te lepezi de lume 
(saeculum) şi de desfătările (voluptes) ei?” Candi- 
datul răspundea: „Mă lepăd”*8. Candidatul ros- 
tea formulele lepădării de satana stând cu fata 
spre răsărit, privind spre Hristos: „Aşadar, odată 
intrat [în baptisteriu], ca şi cum ai înfruntat vrăj- 
maşul tău [satana], de care să arăţi că trebuie să 
te lepezi pe față, te întorci spre răsărit; căci cine 
se leapădă de satană şi se întoarce spre Hristos Îl 
priveşte cu o privire dreaptă”*”. 

Înaintea actului botezului, preotul săvârşea 
exorcizarea şi sfințirea apei baptismale, printr-o 
rugăciune care cuprindea o formulă de invoca- 
re a Sfintei Treimi, însoțită de actul însemnării 
apei în chipul sfintei cruci: „Într-adevăr, înda- 
tă ce intri în baptisteriu, preotul face mai întâi 
exorcizarea apei după firea ei, apoi rosteşte in- 
Vocarea şi rugăciunea ca să se sfințească apa şi 
să fie prezentă puterea Treimii celei veşnice” **. 
Apoi, candidatul intra în bazin spre a primi bo- 
== 

** De muysteriis II, 5, col. 407B; [trad. rom, p. 10]. 
“7 Bernard Botte, „Introduction”, p. 25. 
„De sacramentis |, 2, 5, col. 437B. 
a De mysteriis II, 7 col. 408A; [trad. rom, P. 10). 
De sacramentis 1, 5, 18-19, col. 441A. 


= 


SR NR CONII aNIIN Noicev 


% agitat f 
SS * A 
ca date ÎN aovlaţi ump CTediny 4 
pre A anal dieta: „Crezi în Dup N 
ata ITI vs VĂ e Me. 
SS A goceutarul) > DUPA răspunsul Său 
E atentat o dată în apa botezului. Era 


CTR Ai 


pete N i 2oua ară. După 2 PUD) la a treia 
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că Mate că rămâne după botez se face ca 0 dosă. 
văânire, atuni CÂNUĂ, la invocarea preotului, se 
zevana Duhul Stânt, Duhul înțelepciunii şi al în- 
teserii Duhul statului şi al puterii, Duhul cu- 


noasteri ş al evlavici, duhul temerii de cel stânt, 


să N xi i 
cele şapte virtuti ale Duhului”? Apoi se turna 
capul lui, urmată de spălarea picioarelor, 


esp ka 
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Nenăzii dobândesc curățirea de urmările păca- 
tata onsinăr“”, După spălarea picioarelor, neo- 
iti primeau haina albă, ca semn al curăţiei şi al 
nevinovătiei dobândite prin botez, „ca să arate 
că al dezbrăcat haina păcatelur, că ai îmbrăcat 
veşmintele curate ale novinovățici” %, şi se în- 
«reptau în procesiune, cu făclii aprinse în mâini, 
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1 b Wn nd ântul altar, spre a se îm ărtăşi 
lu [Sal N i pie ca Sfânta Euharistie. Să oteu cil 
Pă ga N i Privit pini din dale sie teologic, pu- 
insu ] Ps vem observă câ, iii = a E i săi, Sfân- 
Prea da a tul Ambrozie aa xdăc; Saul dres i O naştere 
ez “ang. A: din nou, ale C i ie Sf adapă din cruce Şi 
ați Pr a ortfa Mântuitoru ui. Isa: unele elemente Noi 
a Miry e „părute cu privire la ritual, însă, doctrina sa este 
ete dup seri strâns legată de transformarea pe care botezul o 
rile pi 19 aduce asupra celor care-l primesc. O mare parte 
Casca hu, din ideile sale le vom regăsi la Fericitul Augustin. 
Ce i Pent, 
Ca 0 de citul Augustin 
Să. 5.2. Fericitu e 
Preotuly; Se 
IUnii şi a] în Fericitul Augustin (354-430y5, prin întin- 
1, Duhul cu derea operei sale şi prin bogăția de idei pe care 
de cel Sfân, | le furnizează, reprezintă, fără îndoială, cel mai 
poi se turna mare geniu pe care l-a avut în trecut Biserica creş- 
picioarelor tină din Apus, fiind, nai personalitatea cea 
nările păca- mal cunoscută a Antichității“. Opera sa impresi- 
sii elor, di “Pentru o prezentare a activității Fericitului Augustin, 
urăție! LA ase vedea: Henry Chadwick, Augustin, traducere din engle- 
ca să arale ză de loan-Lucian Muntean, Humanitas, Bucureşti, 199, p. 
i îmbr ăcal +48; P ; Bernard Ştef, Augustin. Omul. Opera. Doctrina, Editu- 
4/8 în Ia Gloria, Cluj-Napoca, f.a.; Peter Brown, Augustine of Hippo: 
d: Ain o81uply, revised edition with a new epilogue, University 
e în m of California Press, Los Angeles, 1992; Serge Lancel, Saint 
Ac iaca SCM Press, 2002; James Joseph O'Donnell, Au- 
i a New Biography, Harper Collins, 2006. sa la În 
Culturii <nri-lren6e Marrou, Sfântul Augustin şi asi a 
p 17). alq î traducere de Drăgan Stoianovici ş 


” Wmanitas, Bucureşti, 1997, p. 12. 


